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1-mavzu. O‘zbekiston – suveren davlat
(O‘tilganlarni takrorlash. So‘z birikmasi va gap)

1-dars 

 1-topshiriq. Berilgan tayanch so‘z, so‘z birikmalari va rasm asosida 
o‘zaro suhbatlashing.

Tayanch so‘z va so‘z birikmalari: MDH davlatlari, katta anjumanlar sa-
royi, davlat bayroqlari, davlat boshliqlari, sammit, teng huquqlilik, suveren 
davlatlar. 

 1-mashq. Matnni o‘qing. Ajratib ko‘rsatilgan so‘zlarga e’tibor be-
ring. 

O‘zbekiston – suveren davlat

O‘zbekiston xalqaro munosabatlarning teng huquqli subyekti hisob-
lanadi. O‘zbekiston Respublikasini mustaqil davlat sifatida jahonning 
166 mamlakati tan olgan. 133 mamlakat bilan diplomatik munosabatlar 
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o‘rnatilgan. 44 mamlakat O‘zbekistonda o‘z elchixonasi va vakolatxona-

sini ochgan, 30 mamlakatda esa O‘zbekiston Respublikasining elchixonasi 

yoki vakolatxonasi mavjud. O‘zbekiston BMTning to‘la huquqli a’zosi si-

fatida ko‘p davlatlar bilan diplomatik, savdo-sotiq va ijtimoiy-madaniy alo-

qalarni o‘rnatmoqda. 

O‘zbekiston o‘z tashqi siyosati va xalqaro munosabatlarni, avvalo, 

o‘z Konstitutsiyasiga tayangan holda hamda xalqimizning milliy manfaat-

laridan kelib chiqib, davlat suverenitetini yanada mustahkamlashga qaratil-

gan holda olib boradi. 

Konstitutsiyaga muvofiq O‘zbekis ton o‘z tashqi siyosatida dav-

latlarning suveren teng ligi, chegaralarning dahlsizligi, nizolarni tinch yo‘l 

bilan hal etish, boshqa davlatlarning ichki ishlariga aralashmaslik kabi 

umume’tirof etilgan qoidalardan kelib chiqadi. 

O‘zbekiston Respublikasining Markaziy Osiyodagi tashqi siyosatining 

asosiy maqsadi yagona iqtisodiy makon yaratish va uni yanada rivojlan-

tirishdir.

(«O‘zbekiston Respublikasi» ensiklopediyasidan)

  Lug‘at

teng huquqli – равноправный
tashqi siyosat – внешняя политика
elchixona – посольство
vakolatxona – представительство
tayanmoq – опираться
manfaat – польза, интересы

xalqaro munosabatlar – между-
народные отношения
dahlsizlik – неприкасаемость
ichki ishlar – внутренние дела
aralashmaslik – полит. невме-
шательство

 2-topshiriq. Berilgan savollarga javob bering.

1. BMT, MDH qisqartma so‘zlarini izohlang. MDHga qaysi mamlakatlar 
kiradi?

2. BMT tashkiloti qanday vazifalarni bajaradi?
3. O‘zbekiston o‘z tashqi siyosati va xalqaro munosabatlarni nimalarga 

tayangan holda olib boradi?
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 Bilib oling! 

Ikki yoki undan ortiq mustaqil so‘zning ma’no va grammatik jihatdan 
bog‘lanishi so‘z birikmasi deyiladi. So‘z birikmasi tarkibidagi so‘zlar tobe 
munosabatda bo‘ladi. O‘zbek tilida tobe so‘z hokim so‘zdan oldin keladi. 

Masalan: Vatanni sevmoq – nimani sevmoq? Vatanimiz bilan faxrlan-
moq – nima bilan faxrlanmoq?

So‘z birikmasini gapdan farqlash kerak. Gap tugallangan fikrni bildiradi, 
so‘z birikmasi esa faqat atash vazifasini bajaradi. 

Qiyoslang: Davlat bayrog‘i – nima? (so‘z birikmasi). Davlatimiz bay-
rog‘i hilpirab turibdi – nima? nima qilyapti? (gap). 

So‘z birikmalarining hosil bo‘lishi va tuzilishi

So‘z So‘z birikmalari
So‘z birikmalarining 

tuzilishi

davlat
bayrog‘i 

turli 
mamlakatlar
Vatan bilan
faxrlanmoq

davlat bayrog‘i
turli mamlakatlar 

Vatan bilan
faxrlanmoq

tobe so‘z hokim so‘z

davlat
turli

Vatan
bilan

bayrog‘i
mamlakatlar

faxrlanmoq

    2-mashq. Birinchi qatorda berilgan sifatlarni ikkinchi qatorda beril-
gan otlar bilan bog‘lab, so‘z birikmalari tuzing. 

Mustaqil, suveren, katta, so‘lim, obod, keng, ahil, sevimli. 

Vatan, ko‘cha, davlat, qishloq, shahar, mahalla, oila, maktab. 

     3-mashq. Gaplarni so‘z birikmalariga ajratib yozing. Tobe so‘z va 
hokim so‘zni aniqlab, bog‘lanish vositalarini ko‘rsating.

Namuna: mustaqillikka erishgach, respublikamizda amalga oshirildi, ul-
kan ishlar. 
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O‘zbekiston mustaqillikka erishgach, respublikamizda ulkan ishlar amalga 
oshirildi. Hozir O‘zbekistonni 166 ta davlat tan olgan. Jahondagi 133 mam-
lakat bilan rasmiy diplomatik munosabatlar o‘rnatilgan. Toshkentda 44 dan or-
tiq mamlakat o‘z elchixonalarini ochgan. 

 3-topshiriq. So‘z birikmalarining tugallanmagan ohang bilan, gaplar-
ning tugallangan ohang bilan aytilishini mashq qiling.

So‘z birikmalari Gaplar

mustaqil Vatanimiz Vatanimiz – mustaqil.

ikki qavatli maktab Maktab ikki qavatli.

obod mahalla Mahalla obod.

yorug‘ ko‘chalar Ko‘chalar yorug‘.

  4-topshiriq. Suhbat matnini o‘qing va davom ettiring. 

– Vatan deganda nimani tushunasiz? 
– Men Vatan deganda o‘z uyimni, oilamni, do‘stlarimni tushunaman. Va tan   – 

bu biz tug‘ilgan yurt. Mamlakatimizning har bir qarich yeri men uchun Vatan.
– Vatan oldidagi burch deganda nimani tushunasiz?
– Vatanni sevish – bu uni asrab-avaylash, unga xizmat qilish degani. 
– Vatanga sadoqat, vatanparvarlik nimalarda aks etadi? 
– ... ... ... .

 Uyga vazifa. Berilgan savollar asosida «O‘zbekiston – suve ren davlat» 
mavzusida matn tuzing. 

1. O‘zbekiston qanday respublika? 

2. O‘zbekiston nechta mamlakat bilan diplomatik aloqalar o‘rnatgan? 

3. Davlatlarning suveren tengligi nimalarda namoyon bo‘ladi?
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2-dars 

 4-mashq. Matnni o‘qing va berilgan savollar asosida o‘zaro suhbat-
lashing.

O‘zbekistonning davlat tuzilishi

O‘zbekiston Respublikasi Konsti-
tu t  siyasiga muvofiq davlat boshqaru-
vi xalq tomonidan bevosita yoki saylab 
qo‘yilgan vakillar – O‘zbekiston Respub-
likasi Oliy Majlisiga, viloyat, tuman va 
shahar Kengashlariga saylangan deputatlar 
orqali amalga oshiriladi. Davlat xalq no-
midan ish ko‘ruvchi Prezident va Oliy 
Majlis tomonidan boshqariladi. Prezident umumxalq referendumi, depu-
tatlar esa xalqning ovoz berish yo‘li bilan saylanadi. O‘zbekiston Konsti-
tu t siyasining 11-moddasiga muvofiq O‘zbekiston Respublikasida davlat 
hokimiyati tizimi qonun chiqaruvchi, ijro etuvchi va sud hokimiyatiga 
bo‘linadi. 

O‘zbekiston Respublikasi Prezidenti mamlakatda davlat va ijro etuvchi 
hokimiyat boshlig‘idir.
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Oliy Majlis davlatning eng oliy vakolatli tashkiloti hisoblanadi. U ikki 
pala tadan – Qonunchilik palatasi (quyi palata) va Senat (yuqori palata)dan 
iborat. Ularning vakolat muddati – 5 yil. Oliy Majlisga deputatlar turli par-
tiyalar vakillari orasidan yashirin ovoz berish yo‘li bilan saylanadi. Depu-
tatlar o‘z saylovchilari nomidan ish yuritadi. 

 Lug‘at
muvofiq – согласно
boshqaruv – управление
saylangan – избранный
vakil – представитель
ovoz bermoq – голосовать

 

modda – статья
qonun chiqaruvchi – законодательный
ijro etuvchi – исполнитель
vakolat muddati – срок полномочия

 Matn yuzasidan savol va topshiriqlar:

1. O‘zbekiston Respublikasi Konstitutsiyasiga muvofiq davlat boshqaru-
vi kim tomonidan amalga oshiriladi?

2. O‘zbekiston Respublikasida davlat hokimiyati qanday tizimlardan 
iborat?

3. Oliy Majlis qanday tashkilot va u nimalardan tashkil topgan?
4. Prezident va Oliy Majlis deputatlari qay tarzda saylanadilar? 

   5-mashq. 4-mashqda berilgan matndan mos so‘z birikmalarini toping 
va gaplarni to‘ldirib yozing. 

O‘zbekistonda davlat boshqaruvi ... amalga oshiriladi. Oliy Majlis ... hi-
soblanadi. Oliy Majlis ... iborat. Davlat hokimiyati ... bo‘linadi. Prezident va 
deputatlar ... saylanadi. Deputatlar ... ish yuritadi. 

 Bilib oling!

So‘z birikmasi tarkibidagi so‘zlar egalik, kelishik qo‘shimchalari va 
ko‘makchilar yordamida bog‘lanib kelishi, shuningdek, hech qanday gram-
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 matik vositalarsiz kelishi mumkin. Mustaqil so‘zlarning o‘zaro shaxs va son-
da moslashishi moslashuv deyiladi. Tobe so‘zning hokim so‘z talab qilgan 
qo‘shimcha yoki ko‘makchini olib kelishi boshqaruv deyiladi. 

Mustaqil so‘zlarning grammatik vositalarsiz, faqat ma’no orqali bog‘la-
nishi bi tishuv deyiladi. 

 

Moslashuv aloqasini bilib oling!

Shaxslar Birlik Ko‘plik

1-shaxs

2-shaxs

3-shaxs

mening vatanim

sening vataning

uning vatani

bizning vatanimiz

sizning vataningiz

ularning vatani (lari)

Boshqaruv aloqasini bilib oling!

Tobe so‘z Hokim so‘z Tobe so‘z Hokim so‘z

 -ni: Vatanni sevmoq  g‘ayrat bilan ishlamoq

-ga: ko‘chaga

(-ka, -qa): chiroqqa 

 ertakka 

chiqmoq

qaramoq

ishonmoq

 bog‘ atrofiga
 xirmon ustiga

 doska yoniga

ekmoq

uymoq

chiqmoq

-da: uyda o‘tirmoq  kitob haqida gapirmoq

-dan: maktabdan 

 bo‘rondan 

kelmoq

kuchli

 daraxt tepasidan

 ko‘cha boshidan

chaqirmoq

kelmoq

Bitishuv aloqasini bilib oling!

Tobe so‘z Hokim so‘z

Ot: ovozi kuchli

Sifat: sharafli ish

Son: qirqta, birinchi davlat

Olmosh: bu, o‘sha, qancha kitob

Sifatdosh: yurgan poyezd

Ravish: tez o‘qimoq

Ravishdosh: sharqirab oqmoq
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 6-mashq. 1-qatorda berilgan so‘zlarni tobe so‘z sifatida ishtirok ettirib, 
so‘z birikmalari tuzing. 

Xalqaro, suveren, teng, yuqori, ichki, tashqi, ijtimoiy-madaniy, iqtisodiy, 

qonunchilik. 

Respublika, munosabatlar, palatasi, ishlar, huquqli, siyosat, palata, aloqalar, 

makon.

 7-mashq. Berilgan matndan moslashuv, boshqaruv va bitishuv muno-
sabatidagi so‘z birikmalarini topib, 3 guruhga bo‘lib yozing.

Namuna: 1. Moslashuv aloqasi: bizning Vatanimiz, ... 
             2. Boshqaruv aloqasi: davlatni barpo qilmoq, ...
             3. Bitishuv aloqasi: mustaqil davlat, ...

Bizning Vatanimiz mustaqil davlat. Bu zaminda ulug‘ olimlar, sar kardalar 
yashab o‘tgan. Biz buyuk allomalarning avlodimiz va kelajakda rivoj langan, 
kuchli davlatni barpo qilamiz. Fan cho‘qqilarini egallash sizlarning asosiy vazi-
falaringizdan biridir. 

 Uyga vazifa. Qo‘shimcha ma’lumotlardan foydalanib, O‘zbekiston-
ning yutuqlari haqida matn tuzing. 

3-dars 

 5-topshiriq. Berilgan birikmalar yordamida savollarga javob bering.

1. Qanday insonlar xalq orasida obro‘ga ega bo‘ladi?

– kamtar bo‘lsa;
– bergan va’dasining ustidan chiqsa;
– qo‘pol va manman bo‘lmasa.
2. Qanday o‘quvchilarni hurmat qiladilar va yaxshi ko‘radilar?

– kattalarni hurmat qilsa;
– bilim olishga intilsa;
– o‘rtoqlariga yordam bersa. 
  
 Siz bular qatoriga yana nimalarni qo‘shgan bo‘lar edingiz?
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 Adabiy o‘qish

      Alisher Navoiy
(1441–1501)

Alisher Navoiy (asl ismi Nizomiddin 

Mir Ali sher) 1441-yil 9-fevralda Hirot-

da temuriylar xonadonining yaqinlaridan 
biri bo‘lgan G‘iyosiddin Bahodir oilasida 
dunyo ga kelgan. Ali sher Navoiy  temuriy-
zoda,  bo‘lajak podshoh Husayn Boyqa-
ro bilan birga tarbiyalangan. 4 yoshida 
maktabga borib, tez savod chiqargan, tur-
kiy va forsiy tildagi she’rlarni o‘qib, yod 
ola boshla gan. U 10–12 yoshlaridayoq ilk 
she’rlari bilan ko‘pchilik ning diqqatini 
o‘ziga jalb etadi. 

Alisher Navoiy ikki tilda: turkiy (o‘zbek tili) va forsiy tillarda g‘azal-
lar yozgan. Lekin turkiy tilda buyuk asar yaratish hayotdagi asosiy maqsa-
di bo‘lgan. Ijodining chuqur mazmuni va badiiy qudrati bilan uni jahondagi 
buyuk shoirlar qatoriga qo‘shish mumkin. 

«Xamsa» Alisher Navoiyning shoh asari bo‘lib, besh dostondan iborat. 
Shoir forsiy tildagi g‘azallariga «Foniy» ta xallusini qo‘ygan va ularni jamlab 
«Devoni Foniy» tuzgan. 

Alisher Navoiy  Husayn Boyqaro saroyida davlat ishlarini ham olib 
borgan. Muhrdor, so‘ngra bosh vazir bo‘lganida mamlakatni obodon-
lashtirish, xalq hayotini farovon etish, oddiy mehnatkashlardan olinadi-
gan soliqlarni kamaytirishga alohida ahamiyat berdi, ariqlar qazdirdi, 
masjid va madrasalar, shifoxonalar, kutubxonalar qurdirdi. Xalqning 
turmushini yaxshilash, beklar va amaldorlar ning o‘zboshimchaligiga 
chek qo‘yishga harakat qildi. 

Alisher Navoiy xalq orasida katta obro‘ qozondi. U davlat ishlari 
bilan juda band bo‘lgan vaqtlarida ham hech qachon ijod qilishdan 
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to‘xtamagan. Alisher Navoiy o‘zining o‘lmas asarlari orqali o‘zbek tili-
ning go‘zalli gini, boyligini va qudratini olamga namoyish etdi.

O‘zbek xalqining buyuk mutafakkiri, o‘zbek adabiyotini jahonga tanitgan 
va avlodlarga boy adabiy meros qoldirgan shoir 1501-yil 3-yanvarda Hirotda 
vafot etgan.

 Lug‘at

favqulodda – чрезвычайный
iste’dodli – талантливый
namoyon bo‘lmoq – прояв-
ляться  
jalb etmoq – привлекать
bayt – двустишие

taxallus – псевдоним
badiiy qudrat – художественная сила
soliq – налог
jamlangan – собранный
adabiy meros – литературное 
наследие 

 6-topshiriq. Alisher Navoiyning ruboiy va hikmatli so‘zlarini yod 
oling va mazmunini so‘zlab bеring.

G‘urbatda g‘arib shodumon bo‘lmas emish,
El anga shafiq-u mehribon bo‘lmas emish.
Oltin qafas ichra gar qizil gul bitsa,
Bulbulg‘a tikondek oshiyon bo‘lmas emish.

***
Boshni fido qilg‘il ato boshig‘a,
Jismni qil sadqa ano qoshig‘a.
Tun-kuningga aylagali nurрosh, 
Birisin oy angla, birisin quyosh.

***
Onalarning ayog‘i ostidadur
Ravzayi jannat-u jinon bog‘i.
Ravza bog‘i visolin istar esang,
Bo‘l onaning ayog‘i tufrog‘i. 
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***
Ista ato yo‘lida fido jon qilmoq,
Qulluq anoga ham ulcha imkon qilmoq,
Zuhri abad istasang farovon qilmoq,
Bil oni ato-anog‘a ehson qilmoq.

 Lug‘at

hikmatli so‘zlar – изречения, 
афоризмы
g‘urbat – чужбинa
oshiyon – семейный очаг
shodumon – весёлый 

g‘arib – одинокий; скиталец
ravza – райские сады
qulluq – поклон, благодарить
farovon – изобильный, благополучный
ehson – доброе дело; милость

  Bilib oling!

Ruboiy to‘rtlik, ya’ni to‘rt misra (qator)dan iborat bo‘ladigan, ta’limiy-

tarbiyaviy mavzuda yoziladigan she’riy asardir.

 Mavzu yuzasidan savol va topshiriqlar:

 1. O‘zbekistonning tashqi aloqalari va xalqaro hamjamiyatdagi o‘rni 
haqida so‘zlab bering. 

 2. Respublikamizning davlat tuzilishi, ijtimoiy-iqtisodiy rivojlanishi 
yo‘nalishlari haqida ma’lumot bering.

 3. Nima uchun Alisher Navoiyni buyuk mutafakkir deb ataymiz? 
 4. Daftaringizga BBB jadvalini chizing. Mavzu bo‘yicha nimalarni bilib 

olganingiz va nimalarni bilmoqchiligingizni yozing.

Bilar edim Bilib oldim Bilmoqchiman

... ... ...

 Uyga vazifa. Alisher Navoiyning hayoti va ijodi haqida so‘zlab bering. 
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2-mavzu. O‘zbekistonda ta’lim tizimi 
(Gapning ifoda maqsadiga ko‘ra turlari)

1-dars 

 1-mashq. Matnni o‘qing, berilgan savollar va rasmlar asosida o‘zaro 
suhbatlashing.

O‘zbekistonda ta’lim tizimi

O‘zbekiston Respublikasi mustaqillikka erishgach, «Ta’lim to‘g‘risida»gi 
qonun qabul qilindi va shu asosda «Kadrlar tayyorlash milliy dasturi» ishlab 
chiqildi. Ushbu qonunga muvofiq respublikamizda quyidagi ta’lim bosqichla-
ridan iborat uzluksiz ta’lim tizimi yaratildi: 

Bolalar bog‘chalari, maktabga tay-
yorlov guruhlarini qamrab olgan maktab-
gacha ta’lim.

Boshlang‘ich, o‘rta va yuqori sinflarni 
qamrab olgan majburiy umumiy ta’lim.

Akademik litseylar va kasb-hunar 
kollejlarini qamrab olgan o‘rta maxsus, 
kasb-hunar ta’limi.
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Bakalavriat va magistraturani qam rab ol-
gan oliy ta’lim.

Doktorantura, mustaqil tadqiqot chilar 
va malaka oshirish tizimini qamrab olgan 
oliy ta’limdan keyingi ta’lim.

 Lug‘at

ishlab chiqmoq – разработать  
tadqiqotchi – исcледователь   
muvofiq – соответствующий, 
согласно
majburiy – обязательный  
maktabgacha ta’lim – 

дошкольное обрaзoвание

maxsus – специальный    
tahsil olmoq – учиться 
uzluksiz ta’lim – непрерывное 
образование   
malaka oshirish – повышение 
квалификации

 Mavzu yuzasidan savol va topshiriqlar:

1. «Ta’lim to‘g‘risida»gi qonun qachon qabul qilindi?

2. Respublikamiz uzluksiz ta’lim tizimi qanday bosqichlardan iborat?

3. Aka-ukalaringiz, opa-singillaringiz ta’limning qaysi bosqichida tahsil 

olmoqdalar? 

4. Siz maktabni bitirib, qaysi soha bo‘yicha mutaxassis bo‘lmoqchisiz? 

Buning uchun qaysi fanlarni chuqur o‘rganyapsiz?
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   Bilib oling! 

Gaplar ifoda maqsadiga ko‘ra darak, so‘roq, buyruq-istak gaplarga  
bo‘linadi. 

Darak gaplar xabar mazmunini bildiradi va oxiriga nuqta qo‘yiladi. 
Masalan: Bugun maktabimizda til bayrami bo‘ladi. 
So‘roq gaplar so‘zlovchiga noma’lum narsa, voqea-hodisa haqida 

so‘roqni bildiradi. Bunday gaplar so‘roq olmoshlari, mi, -chi, -a(-ya) yuk-
lamalari bilan kelib, so‘roq belgisi (?) bilan yoziladi. So‘roq gaplar, odat-
da, javob talab qiladi. Masalan: Bugun yomg‘ir yog‘adimi? – Yo‘q, bugun 
yomg‘ir yog‘maydi. 

 2-mashq. Gaplarni ifoda maqsadiga mos ohangda o‘qing va tegish-
li tinish belgilarni qo‘yib yozing. 

Mamlakatimizda ta’lim sohasida katta islohotlar amalga oshirildi ro‘y ber-
gan barcha o‘zgarishlar farzandlarimizning bilimdon va malakali kasb egasi 
bo‘lib yetishishlariga qaratilgan siz ta’limning qaysi bosqichida tahsil olyap-
siz kelajakda kim bo‘lmoqchisiz buning uchun yana qayerda o‘qishni re-
jalashtiryapsiz xalqimiz bizdan juda ko‘p narsalarni kutyapti axir biz Vatani-
mizning kelajagini yaratuvchilarimiz-ku

  1-topshiriq. Suhbat matnini rollarga bo‘lib o‘qing. Gaplarni mos 
ohangda talaffuz qiling va turini ayting. 
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– Ajoyib joylar ekan-a? – dedi Rustam Qudratga qarab. 
– Bizning yaylov bundan ham yaxshi. Hozir ko‘rsataman. – Qudrat cho-

ponining ichidan rasm daftarini olib Rustamga uzatdi.
– Mana, ko‘rgin-chi!
– Ehe! – dedi Rustam daftarning birinchi betini ochib. – Rassommisan?
– To‘garakka qatnashaman.
– Voy-vuy! – dedi Rustam ko‘zlarini katta ochib, – mana bu joylar juda 

chiroyli ekan-a? Nima bilan chizgansan?
– Bo‘yoq bilan.

Nosir Fozilov

 2-topshiriq. She’rni ifodali o‘qing. So‘roq gaplarning aytilishi va ifo-
dalanishini tushuntiring. 

O‘zbekiston 

Bog‘laringmi chiroying, yurtim, 

Chamaningmi, ey go‘zal diyor?  

Unday desam, ko‘p yurtlar ko‘rdim:  

Har o‘lkada bor bog‘-u gulzor.

Yo quyoshning yorug‘ manzili  

Osmoningmi ochgan husningni?  

Yo tog‘laring chiroy, azmimi   

Mag‘rur qilib bezagan seni?

Shaftolizor, olmazorlarning 

Gul faslimi, yo xirmonimi?

Yoki tengsiz, so‘lim chiroying

Ishkomlarning xiyobonimi?

Go‘zalliging, yurtim, kamoling

Daryolaring, irmoqlaringmi?

Yoki porloq, yorug‘ jamoling

Yulduzlaring, chiroqlaringmi?

Mamarasul Boboyev

2 – O‘zbek tili 11-sinf
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 Lug‘at

azim – здесь: грандиозный, 
громадный
mag‘rur – гордый  
ishkom – сводчатая галерея, обра-
зуемая из дугообразных деревян-

ных подпорок и виноградных лоз
xirmon – хирман, куча
so‘lim – прекрасный
irmoq – приток, ручей, поток

 Uyga vazifa. She’rni ifodali o‘qing va yod oling.

2-dars 

 3-topshiriq. Rasmlardan foydalanib, berilgan sarlavhalar asosida 
o‘z a ro suhbatlashing.

Kitoblar – bilimlar kaliti, ilm – porloq kelajak poydevori, talaba bo‘lmoq-
chiman, olimlarga havas qilaman.

 Bilib oling! 

Nutqimizda javob talab qilmaydigan so‘roq gaplar ham uchraydi. Bun-
day gaplar ritorik so‘roq gaplar deb atalib, ularning oxiriga, odatda, so‘roq 
va undov belgisi (?!) qo‘yiladi.

 Masalan: O‘zi tug‘ilgan yurtni sevmaslik mumkinmi?
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 3-mashq. Gaplarni ifoda maqsadiga ko‘ra turlarga ajrating va mos ti-
nish belgilarini qo‘yib yozing.

Beg‘ubor bolaligimizni ko‘p eslay-
miz bolaligim quvonchlarga to‘la bo‘lgan 
eh qanday betashvish damlar edi sen qay-
si maktabda o‘qiysan maktabingiz qay si 
yo‘nalishda qanday to‘garaklar bor men 
darsdan keyin ustaxonada mashinalar-
ni ta’mirlashni o‘rganyapman bu yil 
11-sinfda o‘qiyapmiz sinfdoshlarimning 
ko‘pchiligi qaysi sohaga o‘qishini aniqlab 
bo‘lgan sen kelajakda kim bo‘lmoqchisan 
kim bo‘lsam ekan-a 

 4-mashq. Berilgan sodda gaplarni zarur vositalarni qo‘llab, so‘roq 
gaplarga aylantirib yozing. 

1. Maksim o‘zbek tilida yozilgan kitoblarni ko‘p o‘qiydi. 2. Uning so‘z 
boyligi ko‘p va o‘zbek tilida erkin so‘zlashadi. 3. Akam ham, men ham a’lo va 
yaxshi baholarga o‘qiyapmiz. 4. Ota-onamiz bizdan xursand. 5. Mening bo‘sh 
vaqtim juda kam. 6. Darsdan keyin to‘garaklarga boraman. 7. Singlim onam 
kabi shifokor bo‘lmoqchi. 8. Biologiya, kimyo fanlarini chuqur o‘zlashtiryapti.

 4-topshiriq. 4 guruhga bo‘linib, PMQ (plyus, manfiy, qiziqarli) tex-
nologiyasi asosida 4 ta ta’lim bosqichining oson (+), qiyin (–) va qiziqarli ji-
hatlarini aytib bering. 

Namuna: Maktabgacha ta’limning ijobiy tomonlari: … , kichik yoshdagi 
bolalar bilan ishlashning qiyin jihatlari: … , qiziqarli taraflari … . 

 Uyga vazifa. Maktab ta’limidan keyin qayerda o‘qimoqchiligingiz, 
nima uchun shu sohani tanlaganingiz haqida yozing va so‘zlab bering. 

 



20

3-dars 

 Adabiy o‘qish

 5-topshiriq. Matnni o‘qing, mazmuni asosida o‘zaro savol-javob 
o‘tkazing. 

O‘zbek adabiy tilining asoschisi

Alisher Navoiy jahon adabiyotida salmoq-
li o‘rin egallaydi. Uning juda ko‘p ilmiy, tari-
xiy asarlaridan tashqari, g‘azal va dostonlarining 
o‘zi bir necha yuz ming misrani tashkil qiladi. 
Navoiy she’rlarini o‘z ichiga olgan «Chor de-
von» 47 ming misradan iboratdir. Badiiy ijodning 
go‘zal namunalarini to‘plagan «Xamsa» asari 
60 ming misraga yaqin she’rni o‘z ichiga oladi. 
Navoiy ning 6  mingga yaqin forscha g‘azallari 
ham bor. Navoiygacha deyarli barcha shoirlar 
forsiy tilida ijod qilar edilar. Turkiy tilda yozish 
ayb sanalar va o‘zbek tilida yozilgan asarlarni sa-
roy ahli tan olmas edi. Navoiy shunday bir sha-
roitda «Muhokamat ul-lug‘atayn» nomli mashhur 
asarini yozib, o‘sha davrda «turkiy» deb atalgan qadimgi o‘zbek tilining 
fors tilidan ham boy, rang-barang ekanini isbot qildi va o‘z asarlarini turkiy 
tilda bitdi. Shuning uchun Alisher Navoiyni o‘zbek adabiy tilining asoschisi 
deymiz. Bu haqda uning o‘zi shunday deb yozgan edi:

Turk nazmida chu men tortib alam,
Ayladim ul mamlakatni yakqalam.

 Lug‘at

salmoqli – весомый   
namuna – образец
tan olmaslik – не признавать

saroy ahli – придворные 
deyarli – почти
isbot qilmoq – доказывать
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  5-mashq. Matnni o‘qing, o‘zingiz bilgan qo‘shimcha ma’lumotlar 
asosida dostonlar mazmunini kengaytirib so‘zlab bering.

«Xamsa» Alisher Navoiyning shoh asaridir. У 51230 misradan tashkil top-
gan besh dostondan iborat. «Xamsa» – besh doston yozish o‘sha davrdagi ijod-
korlar uchun bir an’ana edi.

Navoiy «Хamsa»sining birinchi dostoni «Hayrat ul-abror» («Yaxshilar 
hayrati») bo‘lib, u axloqiy ta’limiy maqolatlardan iborat. Ularda eng yaxshi 
insoniy fazilatlar haqida fikr yuritiladi va har biri haqida turli hikoyatlar kelti-
riladi. 

«Xamsa»ning ikkinchi dostoni «Farhod va Shirin» bo‘lib, ushbu doston-
da ilm va hunarni egallash, insonparvarlik, xalqlar o‘rtasida do‘stlik taran-
num etiladi. «Xamsa»ning uchinchi dostoni – «Layli va Majnun»da pok mu-
habbat, «Sab’ayi sayyor» («Yetti sayyora»)da muhabbat, sadoqat mavzulari 
yoritilgan. «Saddi Iskandariy» («Iskandar devori»)da odil shoh g‘oyasi ilgari 
suriladi. 

 6-topshiriq. Masalni o‘qing. Matndagi ko‘chirma gaplarni ifoda maq-
sadiga ko‘ra turlarga ajrating. 

Sher bilan Durroj

Kunlardan bir kun Durroj «Men tuzoqqa tushdim!» – deb sherni alda-
di. Sher uning aldaganini ko‘rib: «Boshqa bunday ish qilma, yolg‘onchi-
dan barcha nafratlanadi», – deb nasihat qildi. Biroq Durroj quloq solmas, 
yolg‘onchilikni, aldashni qo‘ymas edi. Bir kuni u chindan tuzoqqa ilindi va: 
«Meni tutib oldilar!», – deb qattiq qichqirdi. Sher: «Bu gal ham Durroj meni 
aldayapti», – deb uni qutqarishga bormadi. 

 Lug‘at

hayrat – удивление
durroj (qirg‘ovul) – фазан
tuzoq – ловушка

nafratlanmoq – презирать
nasihat – наставление
qutqarish – спасать
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 7-topshiriq. Matnni o‘qing va mazmuniga o‘z munosabatingizni  
bildiring.

Ikki do‘st haqida hikoyat

(«Hayrat ul-abror» dostoni, 7-maqolat)

Fors mamlakatida ikki do‘st Chin 
sari yurish qilishni istab qoldilar. Biri 
azaldan qanoatli kishi bo‘lib, ikkinchisi 
uning aksi edi. Yo‘lda borar ekanlar, bir 
katta toshni ko‘rdilar. Uning yarmi yer-
da-yu, yarmi yuqorida edi. Unga «Kim 
mehnat qilsa, toshni aylantirib o‘z joyi-
ga qo‘ysa, yozilgan bir yozuv ni ko‘radi 
va bu vodiydagi bir ostona ostida katta 
boylik yashiringanidan xabardor bo‘lib, 
unga ega bo‘ladi. Kimki mehnat qilib, 
alam tortishni istamasa, uning uchun 
sabr-u qanoat baridan yaxshiroq», deb 
yozib qo‘yilgan ekan. 

Qanoatsiz odam bu xabarni o‘qigach, 
boylikka ega bo‘lish uchun tosh ostini qazishga tushdi, qanoatli esa beparvo 
bo‘lib o‘tirardi. U o‘sha atrof ni tomosha qilish bilan band bo‘ldi. «Mening 
qanoat boyligidek boyligim bor, bu mehnatdan qanday naf tegardi? Tangri 
ehson beraman desa, tosh yorilib ham boylik chiqaveradi», deb xayol sur-
di-da, erta turib shahar tomon yo‘naldi, shaharga kiradigan bir necha darvo-
za bo‘lib, u shaharga birinchi bo‘lib kirdi. Hamma u birinchi bo‘lib kirgan 
darvoza tomon intilardi.

Bu elda shunday bir odat bor ekanki, mamlakat podshosi narigi dunyo-
ga rixlat qilgan bo‘lsa, a’yonlar bu gapni shahar xalqidan yashirin tutishar 
ekan, kimki shaharga hammadan oldin kirsa, uni podshoh saylab, boshiga 
toj qo‘ydi rishib, barmog‘iga oltin uzuk taqishar ekan. Bu safar ham xuddi 
shunday hol yuz berib, haligi musofirni shoh etib sayladilar. 

Uning tosh ostini qaziyotgan do‘sti esa og‘ir mehnatni bajarib bo‘lgach, 
toshni yoniga ag‘darib qarasa, toshdagi xatda «Xomtama bu dunyoda alam 
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chekadi», deb yozib qo‘yilgan ekan. Xullas, qanoat qilgani podshoh bo‘ldi, 
bunisini esa tama ranji xokisor qildi. 

 Lug‘at

azaldan – с давних пор
aksi – противоположный
qanoatli – терпеливый
sabr – терпение
rixlat qilmoq – умереть
a’yonlar – придворные
yashirin tutmoq – держать в 
секретe 
saylamoq – выбирать

musofir – находящийся на 
чужбине
toj – корона 
bu safar – на сей раз
qaziyotgan – копающий 
ag‘darmoq – переворачивать
tama (qilmoq) – корысть
alam chekmoq – страдать
xullas – в конце концов
xokisor – простой, скромный

 Mavzu yuzasidan savol va topshiriqlar:

1. O‘zbekiston ta’lim tizimi haqida so‘zlab bering.
2. Respublikamizda majburiy ta’lim bosqichlari qaysilar?
3. T texnologiyasini qo‘llab, ta’lim turlari o‘rtasidagi farqli jihatlarni qi-

yosiy tushuntiring. 
4. Gaplar ifoda maqsadiga ko‘ra qanday turlarga bo‘linadi? Ular qan day 

talaffuz qilinadi va qanday yoziladi? 

 Uyga vazifa. Ushbu jadvalni Alisher Navoiy haqidagi ma’lumot-
lar bilan to‘ldiring: 

Alisher Navoiy nomi 

bilan ataladigan 

joylar

Alisher Navoiy nomi 

bilan ataladigan 

muassasalar

Alisher Navoiyga 

atab o‘rnatilgan 

haykallar

...

...

...

...

...

...
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3-mavzu. Ajdodlar merosi
(Buyruq-istak va his-hayajon gaplar)

1-dars 

 1-topshiriq. Rasmni diqqat bilan kuzating va berilgan savollar yor-
damida suhbatlashing.

1. Buyuk ajdodlarimizdan kimlarni bilasiz? 
2. Allomalarimiz qaysi sohalarda faoliyat yuritishgan?
3. Ular yaratgan ixtirolar va asarlar qanday ahamiyatga ega?

 1-mashq. Matnni diqqat bilan eshiting. Tayanch so‘zlarni yozib boring 
va matnni qayta hikoya qiling.

Shohjahon asri

Shohjahon zamonasi yuqori ko‘tarinkilik davri bo‘lib, Hindiston tarixida 
bunday boyliklarni ko‘rmagan edi. Ushbu boyliklar Shohjahonning ota-bobo-
lari va ajdodlari tomonidan me’ros bo‘lib, uning ulkanligi urushlarda qozonil-
gan g‘alabalar bilan emas, balki yaratilgan buyuk me’moriy obidalari bilan 
belgilanadi. Ular bugungi kungacha butun insoniyatni hayratga solib kelmoq-
da. Bu o‘lmas asarlar Dehlidagi «La’l qal’a», uning ro‘parasidagi «Masjidi 
jome», Agradagi «Tojmahal» maqbaralaridir. «La’l qal’a» Jamna dar yosi 
bo‘yida qurilgan bo‘lib, uning ko‘rinishi Agradagiga o‘xshaydi. 
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 Lug‘at

zamona – эпоха, время  
ko‘tarinkilik – возвышенность
ajdodlar – предки
ulkan – огромный, громадный
insoniyat – человечество

hayratga solmoq – удивить
ro‘parasida – напротив
o‘lmas – бессмертный 
ko‘rinish – вид 

 Bilib oling!

Buyruq-xitobni bildirib, buyurish, istak, xohish ohangi bilan aytiladi-
gan gaplar buyruq  gaplar deb ataladi. Bunday gaplar oxiriga nuqta (.) yoki 
undov belgisi (!) qo‘yiladi. 

Masalan: Ruxsat, ketishingiz mumkin. Tez yetib keling. 
Xohish, istak ma’nosini bildiradigan gaplar istak gaplar deb ataladi. 

Bunday gaplarning kesimi -sa shart mayli va shaxs-son qo‘shimchalarini 
olib keladi. 

Masalan: Qani endi, institutga o‘qishga kirsam va shifokor bo‘lsam.
His-hayajonni ifodalab, kuchli ohang bilan aytiladigan gaplar his-haya-

jon yoki undov gaplar deyiladi. Ular ko‘pincha undov so‘zlar bilan qo‘lla-
nadi va oxiriga undov belgisi (!) qo‘yiladi. 

Masalan: Eh, bu go‘zal manzaraga bir qarang!

 2-mashq. Har bir gapni namunadagidek yozing va ohangini o‘zgartirib 
aytib, mazmunida yuz bergan o‘zgarishni tushuntiring. 

Namuna: Mehmonlar kelishdi. Mehmonlar kelishdi? Mehmonlar kelishdi!

Dam olish kuni sayohatga boramiz. Ertaga mahallada to‘y bo‘ladi. Qor 
yog‘yapti. Yangi uyga ko‘chyapmiz. Bizga sport maydoni qurib berishdi.

 3-mashq. Matnni gaplarga ajrating va zarur tinish belgilarini qo‘ying. 
Har bir gapning ifoda maqsadiga ko‘ra turini ayting.

Qadimiy binolarimizning mahobati va go‘zalligini ko‘ring jahonda 
tengi yo‘q bu kabi obidalar bizning ajdodlarimiz tomonidan bunyod etilgani 
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biz uchun ulkan sharaf emasmi ajdodlari bunday ulkan va bebaho meros 
qoldirgan millatlar xalqlar unchalik ko‘p emas bizga juda ko‘plar havas bi-
lan qarashini bilasizmi ha biz shunday boy merosning qonuniy vorislarimiz 
bu bilan faxrlanamiz albatta biroq faxrlanishning o‘zi yetarlimikan shunday 
buyuk ajdodlar ning munosib davomchilari bo‘lish uchun nimalar qilish ke-
rak sizning kelajak rejalaringiz qanday qaysi tengdoshlaringizga o‘xshashni 
xohlaysiz

 4-mashq. Birinchi ustundagi maqollarning davomini ikkinchi ustun-
dan topib yozing. Ularda nimalar targ‘ib qilingan?

Bilmaganin so‘rab o‘rgangan olim, kulfat seni chetlab o‘tadi.

Boshqalarga yordam bersang, olam seniki.

Yaxshi so‘z eshitmoqchi bo‘lsang,  hech kimga dushmanlik qilma.

 Qatra-qatra yig‘ilib, daryo bo‘lur Yomonning yomonligi tegar tor yerda.

Olim bo‘lsang, yomon gap aytma.

Agar do‘stim ko‘p bo‘lsin desang,  orlanib so‘ramagan o‘ziga zolim.

Yaxshining yaxshiligi tegar har yerda, oz-ozdan o‘rganib, dono bo‘lur.

 Uyga vazifa. Berilgan maqol mazmunini sharhlab, matn tuzing. 

Yigit kishiga qirq hunar oz.

2-dars 

 5-mashq. Matnni diqqat bilan tinglang. Tayanch so‘zlarni yozib bo-
ring va shu asosda matnni so‘zlab bering.

Tojmahal

Boburiylar saltanatining mashhur vakili Shohjahon eng omadli shohlar-
dan biri bo‘lgan. U suyukli xotini Arjumand bonu – Mumtoz Mahalni dafn 
qilish uchun alohida maqbara qurdirgan. Tojmahal beqiyos darajada go‘zal 
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me’moriy yodgorlik. U Shohjahon o‘zidan keyin qoldirgan tarixiy yod-
gorliklarning, umuman, Hindistondagi obidalarning eng hashamatlisidir. 
Shohjahon ushbu qasrni dunyoning mo‘jizasi bo‘lib qolishini istagan va 
niyatiga yetgan. 

Ushbu bino betakrorligi bilan kishini hayratga soladi. Tojmahal Shohja-
honning nomini ham tarixga muhrlab qoldirdi. 

 Lug‘at
saltanat – царство  
vakil – представитель
omadli – удачливый
dafn qilish – хоронить

maqbara – мавзолей, усыпальница
beqiyos darajada – несравненный
mo‘jiza – чудo
niyatiga yetmoq – добиться цели  

 Bilib oling!

Ariza – muayyan tashkilotga yoki biror shaxs nomiga iltimos, taklif 
yoki shikoyat mazmunida yoziladigan rasmiy hujjatdir. Eng keng tarqal-
gan va ko‘p ishlatiladigan ish qog‘ozi bo‘lib, barcha idoralarga yozilishi 
mumkin.
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 2-topshiriq. Ariza namunasini o‘qing. Arizada qo‘llanadigan nutqiy 
qoliplar va zaruriy qismlarning joylashishiga e’tibor bering. 

 O‘zbekiston davlat jahon tillari universiteti 
 rektori ______________________ ga
 Toshkent shahar Yunusobod tumani 
 19-daha, 21-uy, 5-xonadonda yashovchi 
 fuqaro_______________________dan

ARIZA

Menga O‘zbekiston davlat jahon tillari universitetiga kirish uchun tanlov 
imtihonlarida qatnashishga ruxsat berishingizni so‘rayman.

Arizaga quyidagi hujjatlarimni ilova qilaman:
1. 11-sinfni bitirganligim to‘g‘risida guvohnoma.
2. Pasport nusxasi.
3. Sog‘ligim haqida ma’lumotnoma.

  sana                                                          (imzo) 

 6-mashq. Nuqtalar o‘rnini zarur so‘zlar bilan to‘ldirgan holda o‘qishga 
kirish, ta’tilga chiqishga ruxsat so‘rab ariza yozing. Tinish belgilarining qo‘yi-
lishi, joy nomlari hamda bosh harflarning yozilishiga e’tibor bering.

________________________
(kimga?)

 ________________________
 (kimdan?)

ARIZA

 1. Men sizdan … (nimani?) … so‘rayman.
 2. Menga ……… (nimaga?) ……….. ruxsat berishingizni so‘rayman. 

     sana                                                                  (imzo)

 Uyga vazifa. O‘qishga kirish haqida ariza namunasini yozing.
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3-dars 

 7-mashq. Matnni o‘qing, savol va topshiriqlar asosida o‘zaro suhbat-
lashing.

Boburning shaxsiy fazilatlari

Bobur ismi «sher» ma’nosini anglatib, uning o‘zi ham ismi jismiga 
monand kishi bo‘lgan, kelishgan qaddi-qomati va benihoya kuchliligidan 
tashqari dovyuraklikda, epchillikda, chaqqonlikda oldiga tushadigani topil-
magan, uncha-muncha qiyinchiliklarni pisand etmagan. U ko‘pincha ikki 
qo‘liga og‘ir yukni ko‘tarib, Agra qal’asi devorlari ustida yugurib mashq 
qilgan. U yana ajoyib suzuvchi va g‘avvos ham bo‘lgan, Ganga daryosi-
dan tashqari jamiki yo‘lida uchragan hind daryolarini suzib o‘tgan. Uning 
shirali til, ohangdor vazn bilan bitilgan tarjimayi holi – «Boburnoma»ni 
o‘qir ekansiz, muallif badiiy didining naqadar go‘zalligi, aql-u zakovati 
teran ligi, bilimi naqadar cheksizligining guvohi bo‘lasiz. Bobur tabiatni va 
bazmlarni jonidan yaxshi ko‘rgan. Ayniqsa, tog‘larni, daryolarni, bog‘larni, 
yaylovlarni ko‘rganda, o‘z Vataniga bo‘lgan muhabbat va sog‘inch ilhomi 
jo‘sh urgan. 

 Lug‘at

jismi – телo
monand – похожий
dovyurak – xрабрый
g‘avvos – водолаз 

epchillik – ловкость
muallif – aвтор   
bazm – пиршество 
yaylov – луг

 Mavzu yuzasidan savol va topshiriqlar:

1. Siz Zahiriddin Muhammad Bobur haqida yana nimalarni bilasiz?
2. Bobur va boburiylar sulolasi Hindiston va Afg‘onistonda barpo etgan 

bog‘lar, madrasa va saroylar haqida bilganlaringizni so‘zlab bering.
3. Bir xil so‘roqqa javob bo‘ladigan so‘zlarni topib, ularning gapdagi 

vazifasini aniqlang.
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 Adabiy o‘qish

Zahiriddin  
Muhammad Bobur

(1483–1530)

 Zahiriddin Muhammad Bobur 1483-yil 
14-fevralda Andijon shahrida dunyoga kel-
gan. Uning otasi Umarshayx Amir Temurning 
nabirasi bo‘lib, Farg‘ona viloyatining hukm-
dori edi. Yosh Zahiriddin Bobur saroy muhi-
tida, murabbiylar va mudarrislar qo‘lida tarbi-
yalandi. 

Umarshayx vafot etgach, 12 yoshli Za-
hiriddin Bobur taxtga o‘tiradi. Bu davrda 

mamlakatda ichki urushlar avj olgan edi. Bobur butun kuchini Movarounnahr-
ni markaz lashgan davlat ostida birlashtirishga qaratdi. Biroq Shayboniyxonning 
temuriylardan hokimiyatni tortib olish uchun boshlagan shiddatli hujumi bu 
maqsadni amalga oshirishga yo‘l qo‘ymadi. 

Bobur Shayboniylar tomonidan qat’iy zarbaga uchradi va Samarqand ham-
da Farg‘onadan butunlay voz kechishga majbur bo‘lib, 1514-yilda lashkarlari 
bilan Afg‘onistonga ketdi. U yerda kuch to‘plab Hindistonni qo‘lga kiritdi va u 
yerda tarixda «Buyuk boburiylar imperiyasi» deb nom chiqargan davlatga asos 
soldi.

Bobur katta davlat arbobi va sarkarda bo‘lishi bilan birga, iqtidorli olim va 
shoir ham edi. Boburning «Boburnoma» nomli asari sharq tarixi, geografiyasi 
bo‘yicha g‘oyat muhim ma’lumotlarga ega nodir ilmiy-adabiy yodgorlikdir. Bu 
asar dunyoning ko‘p tillariga tarjima qilingan. 

Zahiriddin Muhammad Bobur 1530-yil 26-dekabrda Hindistonning Agra 
shahrida vafot etgan. Keyinchalik esa Zahiriddin Boburning o‘z vasiyatiga 
ko‘ra, uni Qobulga olib kelib dafn etganlar.
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Bobur ruboiylari

Tole’ yo‘qi jonimg‘a balolig‘ bo‘ldi,
Har ishniki ayladim, xatolig‘ bo‘ldi.
O‘z yerni qo‘yub Hind sori yuzlandim, 
Yorab, netayin, ne yuz qarolig‘ bo‘ldi.

* * *
Hijron qafasida jon qushi ram qiladur,
G‘urbat bu aziz umrni kam qiladur.
Ne nav’ bitay firoq-u g‘urbat sharhin – 
Kim, ko‘z yoshi nomaning yuzin nam qiladur.

* * *
Har kimki vafo qilsa, vafo topqusidur,
Har kimki jafo qilsa, jafo topqusidur.
Yaxshi kishi ko‘rmagay yomonlig‘ hargiz,
Har kimki yomon bo‘lsa, jazo topqusidur.

 Lug‘at

mudarris – преподаватель медресе
avj olgan – самый разгар 
markazlashgan – централи-
зованный

birlashtirmoq – объединять 
shiddatli – ожесточённый  
butunlay – полностью

 Mavzu yuzasidan savol va topshiriqlar:

1. Buyuk ajdodlarimizdan qolgan mashhur san’at va ijod namunalari 
haqida gapirib bering. 

2. Gaplarning ifoda maqsadiga ko‘ra turlari haqida ma’lumot bering.
3. Temuriylar va Boburiylar sulolalari vakillaridan kimlarni bilasiz?

Temuriylar

Boburiylar

 Uyga vazifa. Bobur ruboiylarini yod oling va mazmunini tushuntiring.
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4-mavzu. Xalqimizning asl farzandlari 
 (Gap va matn. Matn qismlarini bog‘lovchi vositalar)

1-dars 

 1-mashq. Berilgan matnni o‘qing. Matndagi asosiy va qo‘shimcha 
ma’lumotlarni ajrating. 

Xalqimizning yetuk farzandi

O‘zbek xalqidan juda ko‘p allomalar, jamoat arboblari, yozuvchi va 
shoirlar yetishib chiqqan. Ana shu komil insonlar orasida XX asrda yashab 
ijod etgan yetuk bir shaxs alohida ajralib turadi. O‘zining yorqin fazilatlari, 
iste’dodi, dunyoqarashi va odil rahbarligi bilan xalqning qalbidan joy olgan 
inson Sharof Rashidov edi. Jizzax tuprog‘ida tug‘ilib voyaga yetgan Sha-
rof Rashidov nafaqat taniqli yozuvchi, balki 34 yil davomida respublikaga 
hormay-tolmay rahbarlik qilgan taniqli davlat arbobi ham edi. U boshchilik 
qilgan davrda respublika mizda olamshumul bunyodkorlik ishlari amalga 
oshi rildi.
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O‘tgan asrning boshida Toshkentda atigi 30 ming aholi yashagan. Asr 
oxirlariga kelib, Toshkent 2 million aholi yashaydigan, AQSH poytaxti 
Va shingtondan to‘rt baravar katta shaharga aylandi. 1966-yilgi zilziladan 
so‘ng chet el matbuoti Toshkentni qayta tiklash uchun to‘rt yuz yil kerak 
deb yozgan ekan. Unday bo‘lmadi. To‘rt yil ichida Toshkent ikki karra katta 
qilib qaytadan bunyod etildi. Chilonzor, Yunusobod, Qoraqamish, Talabalar 
shaharchasi kabi tuman va dahalar paydo bo‘ldi. Markaziy Osiyoda yago-
na Toshkent metropoliteni ishga tushirildi. Markaziy Osiyoda eng baland 
Toshkent teleminorasi qurildi, muzeylar ochildi, osmono‘par binolar qad 
ko‘tardi.

Markaziy maydondagi ulkan favvoralar, istirohat bog‘lari, stadionlar 
Toshkentning ramzi bo‘lib qoldi. Bu ulkan ishlarning boshida Sharof Rashi-
dov bosh-qosh bo‘lgan. 

3 – O‘zbek tili 11-sinf
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 Lug‘at

bunyodkorlik – созидательная 
деятельность
osmono‘par binolar – высотные 
здания 

hormay-tolmay – неустанно
olamshumul – всемирный
qad ko‘tarmoq – выситься  
istirohat bog‘i – парк

 1-topshiriq. Berilgan savollarga javob bergan holda, o‘zaro suhbat-
lashing.

1. XX asrdagi Toshkent bilan XXI asrdagi Toshkent o‘rtasidagi farqlarni 
aytib bering.

2. Toshkentdagi bunyodkorlik ishlari haqida so‘zlab bering.
3. Respublika miqyosida qanday o‘zgarishlar yuz bermoqda?
4. O‘zingiz yashaydigan viloyat, tuman, shahardagi o‘zgarishlar qaysi 

yo‘nalishda ketyapti?

 Bilib oling!

Insonlar gap vositasida o‘zaro fikr almashadilar. Nutq jarayonida 
gaplar, odatda, alohida-alohida emas, balki o‘zaro bog‘liq holda bayon eti-

ladi. Bir-biri bilan mantiqan uzviy bog‘langan gaplar matn deb ataladi. Mi-

sollarni qiyoslang: 

Alohida gaplar

1. Kitob – insonning do‘sti. 2. Maktabimiz kutubxonasi birinchi qavat-

da joylashgan. 

Matn

Kitob barcha bilimlarning kaliti. Ko‘p kitob o‘qigan odam bilimli 

bo‘ladi. Kitob insonni ko‘klarga ko‘taradi. Bilimni yoshlikda egallash ke-

rak. Yoshlikda olingan bilim toshga o‘yilgan naqsh kabidir. 

 2-mashq. Berilgan tayanch so‘z va so‘z birikmalaridan bog‘lanishli 
matn hosil qiling.

 
O‘zbekiston Respublikasi, mustaqillik, respublikamiz poytaxti, shahar va 

qishloqlar, yuz bergan o‘zgarishlar, bunyodkorlik ishlari, ta’lim sohasidagi is-
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lohotlar, davlatimiz rahbari, kelajakka intilish, amalga oshirmoq, yurtimiz rav-
naqi, xizmat qilmoq, bilim olmoq, kasb egallamoq. 

 3-mashq. Birinchi qismda berilgan gaplarni va ikkinchi qismdagi 
bog‘lanishli matnni o‘qing va farqli tomonlarini o‘zaro qiyoslang. 

 1. Non mahsulotlari alohida do‘konlarda sotiladi. Non rizq-ro‘zimiz hi-
soblanadi. Bug‘doy donidan avval un tayyorlanadi, so‘ngra undan non pishirila-
di. Issiq nonlar dasturxonimiz ko‘rkidir. Nonni uvol qilmang. 

2. O‘n olti ming yil ilgari yer yuzida non paydo bo‘lgan. Avval kishilar 
donni xom holida iste’mol qilganlar. Keyin uni ikki tosh orasida ezish va suv 
bilan aralashtirishni o‘rganganlar. Olov paydo bo‘lishi bilan esa don bo‘tqasi-
dan non yopadigan bo‘lganlar. Oradan ko‘p ming yillar o‘tib qadimgi Misr-
da birinchi marta oshirilgan xamirdan foydalanish rasm bo‘lgan. Non yopish 
san’ati keyinroq misrliklardan yunonlar va rimliklarga o‘tgan.

 Lug‘at

non mahsulotlari – хлебные 
изделия
rizq-ro‘z – пища, хлеб насущный 
paydo bo‘lmoq – появляться  
xom – сырой 
iste’mol qilmoq – употреблять

iste’mol qilmoq – употреблять   
aralashtirmoq – перемешивать
oshirilgan xamir – дрожжевое 
тесто
foydalanmoq – пользоваться   
rasm bo‘lgan – вошло в обычай

 4-mashq. Berilgan gaplarni izchillikda bog‘lab, bog‘lanishli matnga 
aylantiring. 

Mirzo Ulug‘bek

1. Muhammad Tarag‘ay Ulug‘bek 1394-yilning 22-martida Sultoniya 
shahrida tug‘ilgan. 2. Ko‘p mamlakat va shaharlarni ko‘rgan. Temur vafo-
tidan keyin hokimiyat Ulug‘bekning otasi Shohrux qo‘liga o‘tdi. Shohrux 
Xurosonda hukmronlik qiladi. 3. Ulug‘bek «Bibixonim» masjidi, «Go‘ri 
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Amir» maqbarasi, «Shohizinda» majmuasining qurilishini tamomladi. 
4. Movarounnahrni o‘g‘li Ulug‘bekka topshiradi. U vaqtda Mirzo Ulug‘bek 
15 yoshda edi. 5. Ulug‘bek yoshlik yillarida bobosi Amir Temur bilan 
ko‘p yurtlarga yurishlarda qatnashgan. 6. U ko‘p yerlarda bog‘lar yaratdi. 
7. Ulug‘bek keyinchalik Samarqandda rasadxona qurdirdi. 8. 1417–1420-yil-
larda ajoyib madrasa qurdirdi.

 2-topshiriq. She’rni o‘qing. She’rda qo‘shtirnoq bilan berilgan asarlar 
haqida nimalarni bilasiz? Shular haqida so‘zlab bering.

Davr farzandi 

Ona yurt mehridan har so‘zim burchli,
Donish tabiatin ayladim talqin. 
Angladim, xalq mehri «Bo‘rondan kuchli»,
Kuyladim, xalq mehri «Qudratli to‘lqin». 
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Zulm niqob kiysa, mehr-u oqibat,
Tugal talafotdan yolg‘iz himoya.
Garchi yo‘rig‘ida tutdi saltanat,  
«Kashmir qo‘shig‘i»da dardim hikoya.
 
Elimga qoldirdim xalqim mulkini,  
Nima demasinlar tang muxoliflar. 
Zamon o‘qiyverar «Tarix hukmi»ni,  
Hayot kitobidan o‘chmas «G‘oliblar»!

Sa’dulla Hakim

 Lug‘at

donish – мудрый
talqin (qilmoq) – проповедовать  
niqob – маска

tang – затруднительный
muxolif – противник 
yo‘rig‘ida tutmoq – управлять

 Uyga vazifa. Sa’dulla Hakimning «Davr farzandi» she’rini yod oling.

2-dars 

 5-mashq. Matnni o‘qing va qismlarga ajrating. Kirish va xulosa qism-
larida foydalanilgan vositalarni ko‘rsating. 

Ikki buyuk adib

Sharof Rashidov va qirg‘iz yozuvchisi Chingiz Aytmatov deyarli bir 
davrda ijod qilgan adiblardan edi. Chingiz Aytmatov Sharof Rashidovdan 
11 yosh kichik bo‘lsa-da, ular doim hamfikr bo‘lishgan, bir-birlarini juda 
qadrlashgan. Ikki buyuk adib yozuvchilar va jurnalistlarning sobiq Itti-
foq miqyosida o‘tkazilgan anjumanlarida tez-tez uchrashib, o‘zaro suhbat 
qurishar edi. Bu ijodiy hamfikrlilik amaliy faoliyatdagi hamkorlik bilan 
jipslashib ketgan edi. Chingiz Aytmatov yurtimizga «O‘zbekiston bizning 
Sharqdagi yuzimiz va ko‘zimiz» deya katta e’tibor bilan qaragan. Sharof 
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Rashidovning ukasi Asil Rashidov esa buyuk adibning ko‘plab asarlarini 
o‘zbek tiliga tarjima qilgan.

 Lug‘at

adib – писатель 
qadrlamoq – ценить
anjuman – собрание, форум

hamfikr – единомышленник 
jipslashmoq – сплотиться

 Bilib oling!

Matn asosiy fikrni ifodalovchi va xulosalovchi qismlardan tashkil topa-
di. Matnning xulosa qismida qissadan hissa, demak, xullas, qisqasi, xulosa 
qilib aytganda kabi so‘zlar va birikmalar ko‘p qo‘llanadi. 

Asosiy qismda fikrni dalillashga xizmat qiluvchi qo‘shimcha ma’lumot-
lar berilishi ham mumkin.

 6-mashq. Matnni diqqat bilan o‘qing. Tarjimayi holning yozilish shak-
liga e’tibor qiling.

Mahmud Koshg‘ariy

Mahmud ibn Muhammad Koshg‘ariy XI asr-
da yashab ijod etgan. Uning hayoti va ijodiyo-
ti haqida yetarli ma’lumot saqlanib qolma-
gan. Uning tug‘ilgan va vafot etgan yili ham 
noma’lum. Otasi Husayn Koshg‘ardagi Bere-
tan shahridan bo‘lgan. Koshg‘ariylar oilasi Bo-
lasog‘unga (hozirgi Qirg‘izistonning To‘qmoq 
shahri) ko‘chib kelishganda, Mahmud yosh bola 
edi. Bo‘lajak olim, tilshunos va insoniyat ta-
rixi madaniyatining ixlosmandi maktabda arab, 
fors tillarini chuqur o‘rganadi. U xalq yaratgan 
hikmatli so‘z, maqollarni yod olib yurar edi. 
Mahmud Koshg‘ariy turkiy xalqlar tarixi, tili, 
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urf-odatlarini puxta o‘rganish maqsadida butun Markaziy va Kichik Osiyoni 
kezib chiqdi. Uning birinchi asari «Javohir un-nahvi fil lug‘otit turk» («Tur-
kiy tillarning yetakchi durdonalari») hozirgacha topilmagan. 

 «Devonu lug‘otit turk» asarida turkiy xalqlarning o‘sha davrdagi lug‘ati 
jamlangan. Ayni paytda ushbu asarda Markaziy Osiyo xalqlarining tarixi, 
madaniyati, ta’lim-tarbiyasi, urf-odatlari, rasm-rusumlarining izohi bilan 
300 dan ortiq she’riy parchalar, maqollar va hikmatli so‘zlardan namunalar 
ham berilgan. «Devonu lug‘otit turk» XI asrning eng qimmatli yodgorlikla-
ridan biridir.

 Lug‘at

noma’lum – неизвестный
ixlosmand – искренне привязанный
jamlangan – собран

rasm-rusum – обычай
izoh – примечание
tayanmoq – oпираться

Yodda tuting!

Yozuvchilar, mashhur shaxslarning tarjimayi hollari, odatda, III shaxs 

nomidan yoziladi. Bunday tarjimayi hol matnlarining qisqa, kengaytirilgan va 

ijodiy tarzda yozilgan shakllari bo‘ladi.

Tarjimayi hol rasmiy ish qog‘ozi hisoblanadi. U I shaxsning o‘z dastxati 

bilan ko‘rsatilgan namunadagidek yoziladi. Har bir fuqaro o‘z tarjimayi holini 

bilishi va davlat tilida to‘g‘ri yoza olishi kerak.

 7-mashq. Tarjimayi holning tuzilishiga e’tibor bering va shu asosda 
o‘z tarjimayi holingizni yozing.

Men – … (kim?), … (qachon?) … (qayerda?) tug‘ildim.

Otam – … (kim?) … (qayerda?) … (kim bo‘lib?) ishlaydi.

Onam – … (kim?) … (qayerda?) … (kim bo‘lib?) ishlaydi. 

Men … (qachon?) … (qaysi?) maktabga o‘qishga bordim. 

Maktabni … (qachon?) … (qanday?) bitirdim.

… (qachon?) … (qaysi?) oliy ta’lim o‘quv muassasasiga o‘qishga kirdim. 

Hozir … (qaysi?) fakultetda … (nechanchi?) bosqichda o‘qiyapman.
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 8-mashq. Qavs ichida berilgan so‘z va so‘z birikmalaridan mosini 
qo‘yib, ish qog‘ozlari namunalarini yozing.

1. Men, (Ikromov Akbar, 112-guruh o‘quvchisi A. Ikromov) 2001-yilda 
(ishchi, xizmatchi, ziyoli) oilasida (dunyoga keldim, tug‘ildim, tavallud top-
dim). Oilamizda (otam, onam, bobom, buvim, akam, opam, ukam, singlim) bor. 
Otam va onam (qayerda? kim bo‘lib?) ishlaydilar. Aka-ukalarim (qayerda? qay-
si bosqichda? nechanchi sinfda?) o‘qishadi. Men (qaysi maktabda? nechanchi 
sinfda?) o‘qiyman. 

2. Men (sizdan, sizga) sog‘lig‘im yomonlashgani (tufayli, uchun, maqsadi-
da) davolanish (uchun, maqsadida) 10 kun muddatga (o‘z hisobimdan, korxona 
hisobidan, oylik maoshim saqlangan holda, oylik maoshim saqlanmagan holda, 
navbatdagi, navbatdan tashqari) ta’til berishingizni (iltimos qilaman, so‘ray-
man, talab qilaman).

 Uyga vazifa. O‘z tarjimayi holingizni yozing.

3-dars 

 3-topshiriq. Matnni o‘qing. Matndagi qo‘shimcha ma’lumotlarni 
tushirib qoldirib, ixcham shaklga keltiring.

Otamning hikoyasi

1943-yilning qish fasli. Otamni raykomga chaqirishib, Farhod GES 
qurilishi boshlanganligi va unga yuzga yaqin ishchilarni olib borishni 
topshirishadi. Odamlarni to‘plagan otam Bekobod qurilishiga boradilar. 
Ular bilan birga urush da yarador bo‘lib kelgan Sharof Rashidov ham bor 
edi. Ular bir yerto‘lada yotishgan. O‘sha kunlarni otam shunday xotir-
laydi:

 Sharofjon chap qo‘lining yelkasiga yaqin joyidan yaralanganligi uchun 
etigini men kiygizib qo‘yardim. Qurilish 45 kun davom etdi. Ish qurolimiz 
ketmon, belkurak, zambil edi. Kun juda sovuq, ocharchilik, yegulik juda 
kam. 15–20 kunlardan keyin men yegulik olib kelgani Jizzaxga bordim. 
Shunda Sharofjon: «Zokir aka, bizning hovliga ham o‘ting, uydagilardan 
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xabar oling, u-bu narsa berib yuborishsa, olib keling», – dedi. Jizzaxga ke-
lib, Rashid boboning uyiga bordim. 

U paxtachilik zvenosining boshlig‘i bo‘lib ishlar edi. Yegulik hech nar-
sa yo‘q, nihoyatda ocharchilik, zo‘rg‘a bir hovuch olma qoqi, bir hovuch 
o‘rik qoqi berishdi. So‘ng men tog‘alarimnikiga bordim. 

Ular bozorda qassoblik qilishar, iqtisodiy jihatdan bizdan tuzuk edilar. 
Ulardan arpa non, makkajo‘xori, meva qoqi, biroz go‘sht olib, to‘lib-toshib 
Bekobodga keldim. Olib kelganlarimdan bir qismini Sharofjonga tortiq 
qilib, «Otang berib yubordi» dedim. U juda xursand bo‘lib ketdi. 

 Bir kuni qurilishga O‘zbekiston rahbari Usmon Yusupov keldi. U 
juda sersavlat, yirik odam ekan. Yig‘ilishda Farhod GESning ahamiya-
ti, unda qancha elektr toki ishlab chiqarilishi va jamiyatimiz iqtisodiga 
foydasi to‘g‘risida gapirdi. Bu ulkan qurilishga hissa qo‘shayotganlarga 
minnatdorchilik bildirdi. Shundan so‘ng birinchi bo‘lib Sharofjon so‘zga 
chiqdi. 

U bir she’rni shunday o‘qidiki, hamma odam yig‘ladi. Keyin bo‘layot-
gan qurilish haqida gapirib, barchani go‘yo sehrlab qo‘ygandek bo‘ldi. 

 Yig‘ilish tugagach, Usmon Yusupov Sharof Rashidovni chaqirib so‘radi:
– Isming nima?
– Ismim Sharofiddin.
Shunda Usmon Yusupov o‘ylab turib:
– Isming bugundan boshlab Sharof. Sharofatli bo‘l. Qurilish tugagach, 

Toshkentga borib menga uchrash, – dedi. 
Ana shu uchrashuvdan so‘ng, Sharof Rashidov bosqichma-bosqich 

yuqorilab bordi va O‘zbekiston rahbari darajasigacha yetdi. 

M. Zokirov. «Ko‘hna zaminning 
buyuk farzandi» kitobidan

 

 Lug‘at

yarador – раненый   
xotirlamoq – вспоминать   
paxtachilik – хлопководство
meva qoqi – сухофрукты
ocharchilik – голод

zo‘rg‘a – еле-еле  
bir hovuch – пригоршня
qassoblik qilmoq – работать 
мясником



42

 4-topshiriq. Berilgan ta’riflar asosida Sharof Rashidovni tavsiflovchi 
bog‘lanishli matn tuzing. 

Yetuk inson, chuqur bilimli, o‘tkir zehnli, fidoyi rahbar, kamtar inson, dav-
lat arbobi, chinakam tug‘ma iste’dodga ega ijodkor. 

 Adabiy o‘qish 

Sharof Rashidov
(1917–1983)

O‘zbek xalqining sevimli farzandi, atoq-
li davlat arbobi, taniqli adib Sharof Rashidov 
1917-yil 6-noyabrda Jizzax shahrida tug‘il-
gan. Jizzax pedagogika texnikumini bitirib, 
maktabda o‘qituvchilik qila boshlaydi. Sa-
marqand viloyati gazetasida kotib, muharrir 
bo‘lib ishlaydi. 

U Samarqand Davlat universitetining 
o‘z bek filologiyasi fakultetiga o‘qishga ki-
radi. 1941-yilda o‘qishni tugatgan Sharof 
Rashi dov Ikkinchi jahon urushiga safarbar 
qilinadi, biroq 1942-yilda og‘ir yarador bo‘-

lib qaytadi. Samarqand viloyat gazetasida muharrir, Samarqand viloyati 
qo‘mi ta sining kotibi vazifalarida ishlaydi. 

O‘zbekiston Yozuvchilar uyushmasi raisi, Sobiq O‘zSSR Oliy Soveti 
Prezidiumi raisi va to umrining oxirigacha O‘zbekiston Markaziy Qo‘mita-
sining birinchi kotibi lavozimlarida fidokorona faoliyat ko‘rsatdi. 

Sharof Rashidovning xotirasini abadiylashtirish maqsadida 2017-yilda 
tavallud kunining 100 yilligi butun mamlakatimiz bo‘ylab keng nishonlandi. 
U tug‘ilgan tuman, maktabga uning nomi berildi, unga atab katta haykal 
o‘rnatildi va go‘zal bog‘ bunyod etildi. Xalqimiz o‘zining asl farzandini 
hech qachon unutmaydi. 
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 Lug‘at

safarbar qilish – мобилизация
muharrir – редактор   
uyushma – объединение, союз
kotib – секретарь

bog‘ – сад, парк 
fidokorona – самоотверженно 
abadiylashtirmoq – увековечить  

 5-topshiriq. She’r asosida yozilgan qo‘shiqni tinglang.

Kashmir qo‘shig‘i

(dostondan parchalar)

Dugonalar, bormisiz, omonmisiz,

Jam bo‘lishib, ochilib gulzormisiz.

Hech qanday kuch bizni хazon etolmas,
Bo‘ron, Xorud murodiga yetolmas.

Yov chekinar, ozod bo‘lur bog‘imiz,

Ozod bo‘lur, obod bo‘lur bog‘imiz. 

Qora kuchlar gulistondan quvilsin,

Gullar bargi shabnam bilan yuvilsin!

Dushman o‘lsin, bog‘imiz obod bo‘lsin,

Birlashaylik, do‘stlarimiz shod bo‘lsin.

Gullarjon, bog‘imizdan   Bo‘ron – kuchli, Xorud ham

Ofatlarni quvaylik.   Bo‘rondan qolishmaydi.

Nozik yaprog‘imizdan   Ular bilan bu olam –

G‘uborlarni yuvaylik.    Qorong‘i, yorishmaydi.

   Ammo birlashsak, do‘stlar,

   Har qanday yov qochadi.

   Axir, kichik yulduzlar

   Birlashib nur sochadi.
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      Navro‘zgul:                                        Lola:

Bizlarni ojiz demang,   Qip-qizil rangim bilan
Dushmanlardan kuchlimiz.  Zulmatni qochiraman.
Xorud nima? Qilsak jang,  Mardligim, jangim bilan
Bo‘rondan ham kuchlimiz.  Senlarni shoshiraman.

        Atirgul:                                    Oq atirgul:

Agar xush bo‘y taratsam,  Bizlarni ojiz dema,
O‘limtiklar qochadi.   Kurashda solishamiz.
Qo‘shig‘imni yangratsam,  Uyatchan bir qiz dema,
Do‘stlar quchoq ochadi!  Yigitdek olishamiz!

 Lug‘at

shabnam – роса
ofat – напасть, беда
g‘ubor – пыл, перен. тоска, грусть
qorong‘i – темно

nur sochish – сияние
ojiz – слабый, бессильный 
zulmat – мрак, тьма
o‘limtik – падаль

 6-topshiriq. She’rni rollarga bo‘lib o‘qing.

 Mavzu yuzasidan savol va topshiriqlar:

1. Kimlarni «O‘zbekistonning asl farzandlari» deb atash mumkin? 
2. Sharof Rashidov amalga oshirgan bunyodkorlik ishlari haqida so‘zlab 

bering.
3. Matnning gapdan farqi, matn qismlari haqida ma’lumot bering.
4. Tarjimayi hol kimning nomidan va qanday yoziladi? 
5. Daftaringizga BBB jadvalini chizing. Mavzu bo‘yicha nimalarni bilib 

olganingiz va nimalarni bilmoqchiligingizni yozing.

Bilar edim Bilib oldim Bilmoqchiman

... ... ...

 Uyga vazifa. Sharof Rashidov haqida so‘zlab bering, she’rlarini yod 
oling. 
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5-mavzu. Kasbim – faxrim
(Matnning turlari. Dialogik matn)

1-dars 

 1-topshiriq. Rasmlar asosida partadoshingiz bilan suhbatlashing.

 2-topshiriq. «Hunarmand bilan suhbat» mavzusida dialogni rollarga 
bo‘lib o‘qing va o‘z so‘zlaringiz bilan davom ettiring.

– Assalomu alaykum usta, bu eshiklar sotiladimi?
– Vaalaykum assalom, eshik olmoqchimisiz? Qayerga o‘rnatmoqchi ekan-

ligingizni aytsangiz, shunga qarab tavsiya etaman.
– Rahmat, ikkita ichki xonalar uchun, bitta tashqariga ochiladigani kerak edi.
– Juda soz. Mana bu oynali eshiklar ichki xonalarga mo‘ljallangan, Naman-

gan uslubida yasalgan. Bunisi naqshli, qo‘qonlik ustalarning mahsuloti. Qay-
sisidan olasiz?
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– Namangan uslubida tayyorlanganidan ikkita bering, menga shunisi 
ma’qul bo‘ldi.

– Bunisi tashqi eshik, taxtasi mustahkam, tut yog‘ochiniki.
– Usta, bu eshikning naqshlari juda nafis ekan-a?
– Ha, naqshdor eshik, bu buxorolik ustalarning ishi. Sizga yoqdimi?
– Albatta, shuni bera qoling.
– … … … .

 Bilib oling!

Matn qo‘llanishiga ko‘ra dialogik va monologik matn turlariga bo‘lina-

di. Dia log so‘zlovchi va tinglovchi orasidagi fikr almashish jarayoni bo‘lib, 
o‘zaro savol-javoblardan iborat bo‘ladi.  Dialogik matn tarkibida so‘roq ol-

moshlari, muomala odobiga oid so‘z va iboralar, yuklamalar, undovlar, kirish 

so‘zlar keng qo‘llaniladi.

 1-mashq.  Berilgan dialoglarni o‘qing.  Suhbat jarayonida ishlatiladigan 

muo mala odobiga oid so‘zlar va his-hayajonni ifodalovchi vositalarni  ko‘rsa-

ting. 

1. – E, Zokirjon, sizmisiz? Xo‘sh, qalay, topshirib chiqdingizmi?

– Ha, qoniqarli deb topildi.

– E, tabriklaymiz bo‘lmasa.

– Rahmat, rahmat. 

2. – Hormanglar! – dedi rais ishchilarga qarab.

– Bor bo‘ling! 

– Qalay, charchamayapsizlarmi?

– Hosil mo‘l bo‘lsa, hech kim charchamaydi.

– Xirmonga baraka. Topganingiz halol mehnatingizga yarasha bo‘lsin. 

– Rahmat. 

3. – Assalomu alaykum, qarindosh.

– Vaalaykum assalom, – dedi Umrzoq ota.

– Bugun hasharchilar kelishmadimi?

– Yo‘q. O‘zimiz eplaymiz, deb javob berib yubordik.

– Ofarin. Kuchingizga kuch, g‘ayratingizga g‘ayrat qo‘shilaversin.  
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 3-topshiriq. Matnni o‘qing va savollar tuzing. Matn mazmuni asosida 
partadoshingiz bilan dialog tuzing.

Men orzu qilgan kasb

Ustozimiz «Men orzu qilgan kasb» mavzusida insho yozib kelishni 
topshirdilar. Insho yozish uchun ancha yillardan buyon orzu qilib yurgan 
kasbim haqida yana qayta-qayta o‘yladim. Fikrlarim chigallashib ketdi. Qa-
rorga kelolmay qiynaldim. Dunyoda bor kasblarni bir-bir ko‘z oldimdan 
o‘tkazdim. O‘qituv chi, tarbiyachi, shifokor, haydovchi, oshpaz…

Bularning oxiri ko‘rinmaydi. Shu kasb egalari o‘z kasblarida xizmat 
qilib kelmoqdalar va bir-birlariga yordam beradilar. O‘z kasblaridan noli-
maydilar. Oilalarini kasblari orqali boqmoqdalar. Menimcha, har bir inson 
o‘zi orzu qilgan, yaxshi ko‘rgan kasbini egallasa, yurtimizning gullab-yash-
nashiga o‘z hissalarini qo‘shadilar. Yaqinlarim, tanishlarim tinim bilmay 
mehnat qiladilar. Xalqimiz bejizga «Hayotda ishning boshi sevimli kasb 
tanlash» deyishmagan.  Bu gapni tushunish qiyin bo‘lmadi, chunki men 
katta hayot ostonasida turibman. 

Oldimda xilma-xil kasblar, ularning birini tanlash juda qiyin. Go‘yo ol-
dimda xazina, xazinada esa turli-tuman qimmatbaho toshlar. Bu toshlarning 
bittasini tanlash kerak. «Shoshib tanlangan kasbning umri qisqa», – deydi 
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xalqimiz. Men qat’iy qaror qildim. Toshkent davlat iqtisodiyot universiteti-
ga o‘qishga kirmoq chiman. O‘zbekiston iqtisodiyotini eng ilg‘or mamlakat-
lar bilan tenglashtirishda bor bilimim va kuchimni ishlataman. Aql ko‘pga 
yetkazar, hunar ko‘kka yetkazar. 

 Lug‘at

kasb – профессия
insho – соченение
tanlamoq – выбирать
qat’iy – категорический,
решительный
go‘yo – якобы, будто бы, будто

хazina – сокровище, клад
shoshmoq – торопиться
buyon – в дальнейшем, впредь
hissa – доля, часть
tenglashtirmoq – уравниваться, 
быть уравниваемым

 4-topshiriq. Matn mazmuni asosida  partadoshingiz bilan dialog tuzing.

 2-mashq. Berilgan maqollar va hikmatlarning ikkinchi qismini topib 

yozing va mazmunini tushuntiring.

Aql ko‘pga  yetkazar, erta-kechi bo‘lmaydi. 

Hunarni asrabon netgumdir oxir, bilimli xor bo‘lmas.

Bilim bilan hunarning toshga o‘yilgan naqsh kabidir.

Yigit kishiga olib tufroqqamu ketgumdir oxir.

Hunarli kam bo‘lmas, hunar ko‘kka yetkazar.

Yoshlikda olingan bilim qirq hunar ham  oz.

 

 Uyga vazifa. Ushbu maqollardan birini mavzu sifatida tanlab, ijodiy 

matn tuzing. 
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2-dars 

 5-topshiriq. Rasm asosida namunadan foydalanib, berilgan so‘zlar va 
so‘z birikmalari ishtirokida dialog tuzing. 

Foydalanish uchun so‘z va so‘z birikmalari: sadoqatli, fidoyi inson, kam-
tarlik, mehnatsevarlik, ulug‘lanadi, qadrlanadi, olqishga sazovor bo‘lgan, elga 
tanilgan. 

Namuna:
– Dildora, sen o‘z kasbiga sadoqatli, fidoyi insonlarni bilasanmi?
– Ha, bilaman.
– Kimni ayta olasan?
– O‘zbek tili o‘qituvchimiz Dilbar Qosimxo‘jayevani aytsam bo‘ladi. 

Chunki u kishi o‘zlarining kamtarliklari, mehnatsevarliklari bilan bizga ham 
ta’lim, ham tarbiya berganlar. 

– … … … .

 6-topshiriq. Matnni o‘qing. Mazmunini so‘zlab bering. 

Hunar haqida

Ey farzand, agar oqil va dono bo‘lay desang, hunarmand bo‘lishni andi-
sha qil, hunarmandlik sababidan izzat va hurmatga yetishasan. Hunardan 
bebahra bo‘lsang, qup-quruq, soyasiz daraxtga o‘xshab qolasan.

4 – O‘zbek tili 11-sinf
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Ey farzand, o‘z nasibangga, ota-bobongning martabasiga, mansabiga 
g‘u rurlanib, ilm-u hunar o‘rganishdan zinhor or-nomus qilma. Ota mansa-
biga mag‘rur bo‘lib, mehnatdan qochish, ilm-u hunar o‘rganmay qolish jo-
hil va nodon kishilar ishidir.

Oqil va donolar mehnatdan qochmaydilar. Ilm-u hunar o‘rganadilar, 
shuni yaxshi bil, oliy nasablik bo‘lsang-u aql, donishing, hunaring bo‘lma-
sa, undan senga nima foyda?

Ey farzand, aqlli, farosatli va ilm-u hunarli kishilar bilan do‘st bo‘l, 
hunar siz kishida xosiyat bo‘lmaydi. Mehnatdan, ilm-u hunar o‘rganishdan 
uzoqlashma.

 («Oz-oz o‘rganib dono bo‘lur» kitobidan)

 Lug‘at
hunarmand – ремесленник
johil – невежда, невоспитанный

nodon – непросвещённый, глупый
nasab – происхождение

  7-topshiriq. Kasblar haqida namunadagidek dialoglar tuzing va ular 
asosida suhbatlashing.

– Gulchehra, sen qaysi kasbni yoqtirasan?
– Tikuvchilik kasbini juda yoqtiraman. Shu maqsadda qisqa muddatli kurs-

da o‘qib, tikuvchilikni o‘rganmoqchiman. O‘zing-chi, kim bo‘lmoqchisan?
– Senga o‘xshab chiroyli kiyimlarni xush ko‘raman. Esingda bo‘lsa, o‘tgan 

yili tikuvchilikka o‘qigan edim. Menga yangi modellar yoqadi. Shu ning uchun 
dizayn yo‘nalishida o‘qishga kirmoqchiman.

* * *
– Do‘stim, ikkalamiz tibbiyot institutiga hujjat topshiramizmi?
– Men bunday demagan edim-ku, Xurshid?!
– To‘g‘ri, bunday demagansan. Men bir yerda o‘qiylik demoqchiman.
– Niyating yaxshi, ammo men kollejda hisobchilik yo‘nalishida o‘qimoq-

chiman. Menga otamning kasblari juda yoqadi. Otamga o‘xshab yaxshi hisobchi 
bo‘lsam deyman.

– Yaxshi o‘ylabsan. Xursandman. 
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* * *

– Sobir, sen qaysi kasbni yoqtirasan?
– Men shifokor kasbini yoqtiraman. Chunki otam shifokor, ular odamlarni 

davolaydilar.
– Dilbar, senga qaysi kasb yoqadi?
– Menga o‘qituvchilik kasbi yoqadi. O‘qituvchi bolalarga bilim, tarbiya 

beradi.

 3-mashq. Matnni o‘qing. Mazmunini so‘zlab bering. Savollar tuzing. 

Tayanch so‘zlarni topib daftaringizga yozing.

O‘z kasbining fidoyisi
Sharqshunoslik, tarix, arxeologiya, etnografiya, toponimiya fanining rivoji 

va ravnaqida Muhammadjonov Abdulahad Rahimjonovichning xizmatlari katta.  

O‘zbekiston Fanlar akademiyasining akademigi, tarix fanlari doktori, professor 

A. Muhammadjonov sharqshunos va arxeolog olim bo‘lgan. Uning ilmiy ishlari 

Markaziy Osiyoda sug‘orma dehqonchilik, irrigatsiya, gidrotexnika hamda deh-

qonchilik vohalarining vujudga kelishi va taraqqiyoti tarixiga bag‘ishlangan. 

A. Muhammadjonov Buxoro, Toshkent shaharlarining qadimiy tarixini yori-

tishga, ayniqsa, ularning yoshini ilmiy asoslashga hissa qo‘shgan.  Vatanimiz ta-

rixiy toponimiyasi bo‘yicha 600 dan ortiq ilmiy asarlar va maqolalar nashr etib, 

tarixiy manbashunoslik bo‘yicha yangi ilmiy yo‘nalishga asos solgan. 

Shuningdek, uning maqolalari xorijiy mamlakatlarda ham chop etilgan. 

O‘ndan ortiq fan doktori,  o‘n beshga yaqin fan nomzodlari tayyorlagan, o‘z kas-

bidan e’zoz topgan ustoz O‘zbekiston Fanlar akademiyasining vitse-prezidenti, 

O‘zbekiston Fanlar akademiyasi Tarix instituti direktori, O‘zbekiston Fanlar aka-

demiyasi sharqshunoslik institutida bosh ilmiy xodim lavozimlarida ishlagan.

 Lug‘at

ravnaq – развитие
sharqshunos – востоковед
voha – оазис

asos solmoq – основать
shuningdek –  также, ровно как
e’zoz – почёт, уважение
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 Bilib oling!

Tushuntirish xati  ish yoki  o‘qish jarayonida shaxs tomonidan sodir 

etilgan ayrim  intizombuzarlik holati va  uning sababi ko‘rsatilgan rasmiy 

ish qog‘ozi hisoblanadi. Tushuntirish xati rahbar  talabi bilan aniq va ixcham 

tarzda yoziladi, dalillar bilan izohlanadi, qo‘shimcha asoslov hujjatlari bilan 

taqdim qilinadi.

 4-mashq. Tushuntirish xatining namunasini o‘qing. Nutqiy qoliplarning 

qo‘llanishi bilan tanishing. Shu asosda o‘zingiz tushuntirish xati namunasini 

yozing.

Toshkent shahar

Olmazor tumanidagi  

45-maktab direktori  

J.Salimovaga 
    11-B  sinf o‘quvchisi

 S. G‘aniyevadan
Tushuntirish xati

Men 2018-yil 4-aprelda onam betob bo‘lib qolganliklari tufayli darslarga  

kela olmadim.

Ilova: Onamning kasalligi haqidagi shifokor ma’lumotnomasi.

  

2018-yil 5-aprel  

                   (imzo)         S. G‘aniyeva

 5-mashq. Yuqorida berilgan namuna va so‘z birikmalaridan foydalanib, 

tushuntirish xati  yozing. 

Zaruriyat tufayli, betobligi sababli, shifoxonada davolanayotgani uchun, no-

sozligi tufayli, imkoniyati yo‘qligi tufayli, ob-havo o‘zgarganligi munosabati bi-

lan, xabar berilmaganligi sababli,  ruxsat berilmaganligi bois.

 Uyga vazifa. Sinf rahbaringizga «Tushuntirish xati» yozing. 
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3-dars 

 Adabiy o‘qish

 8-topshiriq. Matnni o‘qing. So‘zlab, savollarga javob bering.

Halima 
Xudoyberdiyeva 

(1947)

Halima Xudoyberdiyeva 1947-yil 17-may-
da Sirdaryo viloyatining Boyovut tuma nida 
dehqon oilasida tug‘ilgan. 

«Otam, – deb eslaydi shoira, – adabi-
yotga ixlosmand odam bo‘lib, o‘rtoqlari bilan 
tez-tez yig‘ilishib turishardi. Ular chaqchaqla-
shib suhbat qurib, kitobxonlik qilganlarida 
uyi mizda tongotar bazm bo‘lardi. 

Qiblagohim otam kitoblar qiroatini jo-
yiga keltirib, g‘alati, yurakni larzaga kelti-

ruvchi bir xonish bilan o‘qirdilar. Ijodkor bo‘lib, ozgina nimagadir erishgan 
bo‘lsam, buning uchun men ota-onamning poyiga bosh qo‘yib, ko‘nglimni 
izhor qilmog‘im lozim». 

Halima Xudoyberdiyeva o‘rta maktabdan so‘ng Toshkent Davlat uni-
versitetida ta’lim oldi. So‘ngra «Saodat» jurnalida avval bo‘lim boshlig‘i, 
muharrir o‘rinbosari va keyinchalik bosh muharrir sifatida samarali faoliyat 
ko‘rsatdi. 

Shoira ijodida uning so‘nggi yillarda yaratgan ikki she’riy to‘plami – 
«Bu kunlarga yetganlar bor» va «To‘marisning aytgani» alohida qimmatga 
ega. 

Halima Xudoyberdiyeva o‘zining «Muqaddas ayol» nomli she’riy to‘p-
lami uchun Davlat mukofotiga sazovor bo‘lgan. 1992-yilda esa unga «O‘z-
bekiston xalq shoiri» degan yuksak unvon berilgan. 
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Majnuntol

Majnuntol, ey, egib shox

Sen kimlarga sir aytding.

Baridan bo‘ldim ogoh,

O‘n aytdingmi, bir aytding.

Siringni suvga solma,

Bargingdan g‘am arisin.

Bir siringni ololmay

Yosh dunyolar qarisin.

Sen ham ko‘zin yoshini

Hech kim ko‘rmas bir naysan.

Faqat ishqing yashirib

Mendek yig‘layolmaysan.

 Lug‘at

majnuntol – плакучая ива
sir – тайна, секрет
arimoq – исчезать

qarimoq – стареть
nay – музыкальный инструмент 
типа свирели 

 Mavzu yuzasidan savol va topshiriqlar:

1. Shoira Halima Xudoyberdiyeva  haqida so‘zlab bering.

2. Matnning qanday turlari bor? 

3. Dialog va monolog matnlarga xos xususiyatlar haqida ma’lumot be-

ring. 

4. Tushuntirish xati  qachon va qanday yoziladi? 

 Uyga vazifa. She’rni yod oling. 
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6-mavzu. Xalq amaliy san’ati
(Monologik matn)

1-dars 

 1-topshiriq. Rasm asosida suhbatlashing. Berilgan so‘z va so‘z birik-
malari ishtirokida gaplar tuzing.

Foydalanish uchun so‘z va so‘z birikmalari: san’atkor, o‘ymakorlik, du-
radgorlik, san’at turlari, ganch ustasi, zargarlik, naqqoshlik san’ati.

  2-topshiriq. Suhbat matnini o‘qing.

– Ustoz, naqsh degani nima?
– «Naqsh» arabcha so‘z bo‘lib, tasvir, gul ma’nolarini anglatadi. U element-

lari ma’lum tartibda takrorlanadigan qush, hayvon, o‘simliklar, geometrik shakl-
lar va boshqalarning ma’lum tartibda takrorlanishidan hosil qilingan bezakdir.

– Naqshlar qanday turlarga bo‘linadi?
– Naqshlar mazmuniga ko‘ra o‘simliksimon, geometrik naqshlarga, gulli, 

guruh, ramziy va boshqa turlarga bo‘linadi.
– Men oq matoga naqshlar chizib ipak iplar bilan ustidan tikib chiqaman. 

Bunday kashta tikishni buvimdan o‘rganganman. Naqsh haqida ma’lumot ber-
ganingiz uchun rahmat.
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 Bilib oling! 

Monolog yunoncha monos – bir necha va logos – nutq so‘zlaridan olin-
gan bo‘lib, bir shaxsning bog‘lanishli  nutqini bildiradi.  Monolog o‘z xu-
susiyatiga ko‘ra 2 xil bo‘ladi. So‘zlovchining to‘g‘ridan to‘g‘ri boshqalar-
ga qaratilgan nutqi ochiq shakldagi monolog yoki tashqi monolog deyiladi. 
Monolog insonning ichki nutqi,  ya’ni o‘z-o‘zi bilan so‘zlashuvi tarzida  
bo‘lsa, yopiq shakldagi monolog yoki ichki monolog  deyiladi. Monologlar 
badiiy asarlarda ko‘p uchraydi. 

 1-mashq. Abdulla Qahhor  hikoyalaridan berilgan parchalarni o‘qing. 

Ichki va tashqi monologik nutqlarni qiyoslang va yozing. 

1. Kampir uning tovushini eshitmadi. U o‘zicha gapirib borar edi: «Burungi 

zamon bo‘lsa, mana shu maxluqqa tegmasdan ilojing yo‘q edi, desam, Adolat 

ishonmaydi, o‘lay agar ishonmaydi!» («Qizlar» hikoyasidan.)

2. San’atkor izvoshchini hayron qoldirib, o‘zidan o‘zi g‘uldirab borar edi. 

Uyda ham tomog‘idan hech narsa o‘tmadi – ikki piyola choy ichdi, xolos. Unga 

turib-turib ta’sir qilar edi: «Ashulani mexaylistik aytar emishman! Tovushim yo-

mon bo‘lsa, nega plastinkaga oldi? Tanqid deganiga endi bu kishining ham tan-

qid qilg‘ulari kelipti... Obbo!..» («San’atkor» hikoyasidan.)

 3-topshiriq. Matnni o‘qing va so‘zlab bering.

Usta Shirin Murodov

O‘zbek me’morchiligining shuhrati butun jahonga tanilgan. Bunda o‘z 
kasbi tufayli tanilgan iste’dod sohibi usta Shirin Murodovning ham hissasi 
katta. Kasbga bo‘lgan mehr-muhabbat, tinimsiz mehnat uni elga tanitdi. 

Uning otasi usta Murod va bobosi usta Nosir Buxoroning mohir ganсh-
korlaridan bo‘lishgan. Usta Shirin 14 yoshida yetim qolib, amakisi, mashhur 
ganchkor usta Hayot qo‘lida ta’lim oldi. Mustaqil usta sifatida Karmana (ho-
zirgi Navoiy)dagi saroyni bezashda ishtirok etib tanildi. Qadim Bu xoroning 
ko‘rkam yodgorligi Sitorayi Mohi Xosaning Oq zali bezagi usta Shirinning 
me’morchilik mahorati kamolga yetganini namoyish etdi. 
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Usta Shirin ma’muriy binolarni ganchkorlik naqshlari bilan bezadi. 
Ko‘pgina arxitektura yodgorliklarini ta’mirlashda faol qatnashdi. O‘zbekis-
ton va Turkmaniston qishloq xo‘jaligi ko‘rgazmasi xonalari usta Shirin 
tomonidan bezatildi. Toshkent kuranti, Navoiy nomini olgan adabiyot 
muzeyi, Muqimiy teatri va boshqa ko‘pgina binolardagi ganch o‘ymakor-
ligining na fis naqshlari usta Shirinning sermashaqqat ijodiy mehnati nati-
jasidir. U Ali sher Navoiy nomidagi teatrning Buxoro zali bezagi uchun 
Davlat mukofoti bilan taqdirlandi. Samarqand ta’mirlovchilar maktabida, 
Toshkent qurilish san’ati bilim yurtida, P.Benkov nomli respublika badiiy 
bilim yurtida ko‘p yillar o‘zbek xalq me’morchiligi sirlaridan o‘quvchilar-
ga saboq berdi.

 («Muloqot» jurnalidan)

 Lug‘at
me’morchilik – зодчество, архитектура
iste’dod sohibi – обладатель таланта
ganchkor – мастер резьбы по ганчу 
mahorat – высокое мастерство
yodgorlik – памятник, реликвия

kamolga yetmoq – достигать 
совершенства
o‘ymakorlik – резьба, гравировка
sermashaqqat – многотрудный 

 2-mashq. Matn namunalarini o‘qib, mazmunini va tuzilishiga ko‘ra 
farqlanishini tushuntiring va yozing.

 – Bizga yuborgan kitoblaringizni oldik, – dedi Navoiyga Badiuzzamon. – 
Iltifotingiz uchun tashakkur. Sizning ash’oringiz va Jomiy hazratlarining asar-
lari mutolaasidan ko‘nglimiz safoga to‘ldi.

– Inson ruhi uchun haqiqiy zavq mutolaadir, – dedi Navoiy qiziqib. – 
Ammo yolg‘iz ash’or o‘qimoq kifoya qilmas. Tarix! Tarixni ko‘zdan kechir-
madingizmi?

– Ko‘ngil ash’orga ko‘proq moyil bo‘ldi. Fursat bo‘lsa, tarixni ham bosh-
lagumdir, – javob berdi Badiuzzamon.

Oybek  («Navoiy» romanidan parcha)

 Uyga vazifa. «Men sevib o‘qigan kitob» mavzusida kichik monologik 
matn yozing. 
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2-dars 

  4-topshiriq. Suhbat matnini o‘qing va davom ettiring.

– Bugun o‘qituvchimiz: «Bo‘sh vaqtingizni qanday qilib o‘tkazyapsiz?» – 
degan savol bilan suhbatni boshladilar.

– Sen nima deb javob berding?
– Sinfdoshim Komilning javobi menga yoqdi. U yoshlar markaziga bo-

rar ekan. U yerda duradgorchilik, hunarmandchilik, zargarlik kabi to‘garak-
lar bo‘lib, u duradgorlik to‘garagiga qatnashar ekan. Men ham yosh ijodkorlar 
markaziga bormoqchiman. Zargarlik to‘garagiga a’zo bo‘lmoqchiman.

– Meni ham qiziqtirib qo‘yding. Birga boraylik.
– ... ... ...

 5-topshiriq. Matnni o‘qing. Savollar tuzing.

1937-yilda Toshkent shahrida amaliy san’at (hunarmandchilik) muzeyi 
tashkil qilingan. Muzeyda ekskursiyalar, ko‘rgazmalar, xazina, ilmiy metodi-
ka bo‘limlari, kutubxona (Internet tarmog‘iga ulangan) bor. 
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Muzey xazinasida XIX asrning 1-yarmidan to hozirgi kungacha bo‘lgan 
davrda o‘zbekistonlik ustalar tomonidan yaratilgan amaliy san’at durdo-
nalari saqlangan. 

Ular 20 nomdagi (kulollik, chinnisozlik, shishasozlik, kashtado‘zlik, 
do‘ppi, matoga gul bosish, chitgarlik, badiiy mato, milliy kiyim, gilamchilik, 
yog‘och o‘ymakorligi, naqqoshlik, lokli miniatura, zargarlik, kandakorlik, 
pichoqchilik va boshqalar) to‘plamda saqlanadi va muzey ekspozitsiyasi ham 
shu nomlar bo‘yicha namoyish etiladi. 

Muzey ilmiy muassasa sifatida amaliy san’at bo‘yicha keng ko‘lamda 
tekshirish ishlari olib boradi, buyumlarni sotib oladi, ilmiy yoritadi, buklet, 
kataloglar nashr etadi, ko‘rgazmalar, ekskursiyalar, il miy anjumanlar uyushti-
radi.

 Lug‘at

amaliy san’at muzeyi – музей 
прикладного искусства
durdona – перен. что либо 
отборное, лучшее, жемчужинa
kulolchilik – гончарное ремесло
chinnisozlik – фарфоровая 
промышленность

shishasozlik – стекольная 
промышленность
kashtado‘zlik – вышивка, 
вышивание
yog‘och o‘ymakorligi – резьба по 
дереву
kandakorlik – чеканка по металлу

 Bilib oling!

Xat kundalik turmushda o‘zaro munosabatlarni ifo dalash maqsadi-

da yoziladigan monologik matndir. Xatlarning salomnoma, tijorat xatlari 

va diplomatik yozishmalar turlari mavjud. Salomnoma xatlari do‘stlik va 

hamkorlik munosabatini ifodalaydi hamda erkin uslubda yoziladi.

Tijorat xatlari esa savdo-sotiq, tadbirkorlik faoliyatida qo‘llanadi. 

Diplomatik yozishmalar davlat rahbarlari, elchilar, konsullarning o‘z  

mamlakatlari nomidan olib boradigan yozishmalaridan iborat. Tijorat 

xatlari va diplomatik yozishmalar rasmiy uslubda yoziladi. Ularda davlat  

manfaatlari yuzasidan o‘tkaziladigan tadbirlar, rasmiy uchrashuvlar va 

iqtisodiy masalalar bo‘yicha o‘zaro kelishuvlar aks etadi.
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 3-mashq. Berilgan xat namunasini o‘qing. Xatning turi va asosiy xusu-

siyatlarini tushuntiring. 

Salom Yulduz, sog‘-salomatmisan, oila a’zolaring yaxshimi? A’lo baholar-
ga o‘qib yuribsanmi?

Mendan so‘rasang, yaxshi yuribman. Maktabda o‘qishlarim namunali. 
Hamma fanlardan a’lo baholarga o‘qiyapman. Sen yozgan maktubni olib, xur-
sand bo‘ldim. Xatingda Oybekning «Navoiy» romanini o‘qishni boshlaganing-
ni yozibsan. Men ham bu asarga qiziqib qoldim. Topib o‘qishga harakat qilyap-
man. Maslahating uchun rahmat. 

Sendan xat kutib qoluvchi dugonang Dilfuza.

 4-mashq. Xat namunasida nuqtalar o‘rniga foydalanish uchun berilgan  

so‘z birikmalaridan mosini qo‘yib ko‘chiring va bu xatning qaysi turiga kirishini 

ayting. 

 

Foydalanish uchun: kelishilgan joyga, shartnoma bandlarini kelishib olish 

uchun, qabul qildim. 

Hurmatli _________________________

Sizning ... ... ertaga soat 11.00 da  uchrashish  haqidagi taklifingizni ol dim. 
Bu taklifni xursand bo‘lib ... ... .  Ertaga ... ... o‘z vaqtida yetib boraman. 

Hurmat bilan, 

  ________________               imzo

   sana

 Uyga vazifa. Xat namunalaridan foydalanib, do‘stingizga (dugo-
nangizga) xat yozing.
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3-dars 

 Adabiy o‘qish

Abdulhamid  
Cho‘lpon 
(1898–1938)

Buyuk ma’ri fatparvar va serqirra faoliyat 
sohibi Abdulhamid Sulaymon o‘g‘li Cho‘lpon 
1898-yili Andijonda tug‘ilgan.  

Uning otasi Sulaymonqul Mulla Mu-
hammad Yunus o‘g‘li o‘z davrining nozik-
ta’b kishilaridan bo‘lib, hajviy she’rlar ham 
yozgan. Cho‘lpon madrasa va rus-tuzem mak-
tabida tahsil olgan. U, bir tomondan, an’ana-
viy sharqona bilim, ikkinchi tomondan, yev-
ropacha ta’lim va tarbiya olgan.

 Cho‘lponning adabiy merosi «Kecha va kunduz» romani, «Do‘xtir Mu-
hammadiyor», «Buloqlar», «Uyg‘onish», «Tong sirlari», «Qor qo‘ynida lola», 
«Novvoy qiz», «Oq podshoning in’omi» hikoyalari, «Yorqinoy», «Mush-
tumzo‘r», «O‘rtoq Qarshiboyev» kabi pyesalardan iborat.

Mustaqillik yillarida Cho‘lponning 100 yilligi keng nishonlanib, vafotidan 
keyin unga Alisher Navoiy nomidagi O‘zbekiston Respublikasi Davlat muko-
foti berildi. Shuningdek, shoir «Mustaqillik» ordeni bilan taqdirlandi.

 Lug‘at

serqirra – многогранный 
hajviy – сатирический
faoliyat – дeятельность 
ma’rifatparvar – просветитель
nozikta’b – с тонким вкусом

in’om – подарок, дар
sharqona – по-восточному
mushtumzo‘r – насильник
taqdirlanmoq – быть оценённым
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 6-topshiriq. She’rni o‘qing va har bir misrasini izohlang. 

Ko‘ngil

Ko‘ngil, sen munchalar nega
Kishanlar birla do‘stlashding?
Na faryoding, na doding bor,
Nechun sen muncha sustlashding?
Haqorat dilni og‘ritmas,
Tubanlik mangu ketmasmi?
Kishanlar parchalanmasmi?
Qilichlar endi sinmasmi?
Tiriksan, o‘lmagansan,
Sen-da odam, sen-da insonsan.
Kishan kiyma,
Bo‘yin egma,
Ki, sen ham hur tug‘ilg‘onsan!

 Lug‘at

kishan – кандалы, цепи
bo‘yin – шея
faryod – крик, вопль

haqorat – оскорбление 
qilich – меч
hur – свободный, вольный

 Mavzu yuzasidan savol va topshiriqlar:

1. Xalq amaliy san’atiga nimalar kiradi?

2. Siz qaysi amaliy san’at turiga qiziqasiz?

3. Monologik matnga xos xususiyatlar, uning turlari haqida ma’lumot 

bering.

4. Berilgan jadvalga tushuntirish xati va xat (maktub) yozishga oid xusu-

siyatlarni  qiyoslab yozing.

Tushuntirish xati Xat (maktub)

 Uyga vazifa. Cho‘lponning «Ko‘ngil» she’rini yod oling. 
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7-mavzu. Teatr va kino
(Matnni qisqartirish va kengaytirish)

1-dars 

  1-topshiriq. Suhbat matnini o‘qing va rasm asosida suhbatlashing.

– Olim, senga o‘zbek aktyorlaridan kimlar yoqadi?
– Shukur Burxonov, Razzoq Hamroyev, Hamza Umarov, Nabi Rahimov, 

Yoqub Ahmedov kabi mashhur san’atkorlarning mahoratiga qoyil qolaman. 
Ular o‘ynagan rollar juda hayotiy va ta’sirchan chiqqan.

– Qani, Yoqub Ahmedov ijro etgan rollarni aytib ber-chi. 
– Izzat Sultonning «Alisher Navoiy» spektaklida Alisher obrazi, Abdulla 

Qodiriyning «O‘tkan kunlar»ida Yusufbek xoji obrazi, P.Qodirovning «Yulduz-
li tunlar»ida Bobur obrazlari kabi o‘nlab timsollarni yaratgan. Xo‘sh, o‘zing 
kimlarni bilasan?

– Men Yodgor Sa’diyev, Tesha Mo‘minov, Obid Yunusov, Hojiakbar Nur-
matovlarni yoqtiraman.

– … … … .
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 2-topshiriq. Matnni o‘qing. Savollar tuzing.

Zaynab Sadriyeva                                   Nabi Rahimov

Sahna yulduzlari

Teatr (yun. theatron – tomoshagoh) – san’at turi; uning o‘ziga xos ifo-
da vositasi aktyorning omma oldidagi o‘yini jarayonida yuzaga keladigan 
sahnaviy voqeadir. Teatr san’atida ham boshqa san’atlarda bo‘lganidek, 
xalq hayoti, tarixi, dunyoqarashi aks etib, jamiyat taraqqiyoti, ma’naviya-
ti, madaniyati bilan bog‘liq holda o‘zgarib, takomillashib boradi. Teatr 
asosida og‘zaki yoki yozma dramaturgiya yotadi.

 O‘zbek teatri o‘z tarixi va an’analariga ega. Sahnada aktyorlarning bir 
necha avlodi xalq mehrini qozonib kelgan. Mannon Uyg‘ur, Yetim Bobo-
jonov, Olim Xo‘jayev, Shukur Burxonov, Nabi Rahimov, Razzoq Hamro-
yev, Soyib Xo‘jayev, Lutfixonim Sarimsoqova, Zaynab Sadriyeva va bosh-
qa ko‘plab yulduzlar o‘chmas iz qoldirishgan.

Bir paytlar qoralangan asarlar istiqlol tufayli teatrlarimizda sahnalashti-
rildi, avval taqiqlangan mavzularda yangi asarlar yaratildi.

Bir nechta teatrda Fitratning «Abulfayzxon» tragediyasi qayta qo‘yil-
di. Avval Qashqadaryo teatrida, keyin esa O‘zbek Milliy akamedik drama 
teatrida Amir Temur haqida asar tomoshabinlarga havola etildi.

Teatrlarimizda Cho‘lponning «Kecha va kunduz» hamda «Yorqinoy» 
dramasi qo‘yildi, Zahiriddin Muhammad Bobur, Jaloliddin Manguberdi, So-
bir Termiziy, Mirzo Ulug‘bek, Boborahim Mashrab, Ahmad Yassaviy, No-
dirabegim haqida spektakllar yaratildi.
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Teatrlar jamoasi har yili 27-mart – Xalqaro teatr kunini yangi spektakl 
premyerasi bilan kutib olishadi.

Mustaqillik yillarida teatrlarimizning moddiy bazasi yaxshilanmoqda. 
O‘zbek Milliy akademik drama teatri va akamedik rus drama teatri yangi 
binolarga ega bo‘ldi. 

O‘zbek teatrining bugungi yulduzlari yangi yorqin sahna asarlarini 
yaratish ustida ish olib borishmoqda.

 Lug‘at

sahna – сцена
an’ana – традиция
o‘chmas iz qoldirish – оставлять 
негасимый след

jamoa – общество
moddiy baza – материальная база

 Bilib oling!

Nutqda katta matnlarni ixchamlashtirish yoki kichik matnlarni ken-

gaytirish ham mumkin. Matnni ixchamlashtirish uchun undagi qo‘shimcha 

ma’lumotlar olib tashlanadi, sodda yoyiq gaplarni yig‘iq gaplarga, qo‘shma 

gaplarni sodda gaplarga, ko‘chirma gaplarni o‘zlashtirma gaplarga aylantirila-

di. Kengay tirish uchun esa matn qo‘shimcha ma’lumotlar bilan to‘ldiriladi. 

Matn ni kengaytirish reja asosida yoki rejasiz  amalga oshirilishi mumkin.

 1-mashq. Berilgan matnlarni o‘qing va o‘zaro qiyoslang. Qisqartiril-

gan matndan qaysi ma’lumotlar olib tashlanganligiga e’tibor qiling. 

Chingiz Aytmatov

To‘liq matn:

Chingiz Aytmatov 1928-yili qirg‘iz qishloqlaridan birida tug‘ildi. U otasidan 

erta yetim qolib, bolalar uyida tarbiyalandi. Bolaligidan rus tili ikkinchi ona tili 

bo‘lib qoldi. Ikkinchi jahon urushining suronli yillarida u kolxozda mehnat qildi. 

O‘zining dastlabki hikoyasini qishloq xo‘jaligi institutida tahsil olayotgan yillari 

yaratdi. Oliygohni tugatgach, zootexnik  bo‘lib ishladi va hikoyalar yoza boshla-

di. Ijodda u hayotining mazmuni va maqsadini ko‘rar edi. So‘ngra Moskvadagi 

Adabiyot institutida o‘qishni davom ettirdi. 

5 – O‘zbek tili 11-sinf
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Qisqartirilgan matn:

Chingiz Aytmatov 1928-yili tug‘ilgan. Qishloq xo‘jaligi institutida o‘qib yur-

gan kezlari birinchi hikoyasini yozdi. U hayotini ijodsiz tasavvur qila olmasdi. 

Ijodda  hayotining mazmuni va maqsadini ko‘rar edi. U keyinchalik Adabiyot 

institutiga kiradi.

 2-mashq. Gaplarning asosiy mazmunini saqlagan holda ixchamlashti-
ring. 

1. Uning manfaatlarini, fikr-o‘y doiralarini, g‘oya va maqsadlarini yaxshi 
bilamiz. 2. Gapni yana cho‘zmasin deb unga qarshi hech narsa demadi. 3. Men-
ga qara, bir ish buyursam, yo‘q demaysanmi? 4. Na muattar chamanzorlar, na 
muhtasham ko‘shklar, na kumushlangan hovuzlar, na chiroyli qafasdagi qush-
lar  – hech nima uni qiziqtirmadi. 5. Kunduzi bo‘lsa, o‘zingizdan o‘tar gap yo‘q, 
xunukroq ko‘rinadi. 6. Kim maqtanchoq bo‘lsa, u hammaning oldida xijolat 
tortadi. 7. Ko‘z qayerda bo‘lsa, mehr ham o‘sha yerda bo‘ladi. 

 3-topshiriq. Matnni o‘qing. Mazmunini so‘zlab, savollarga javob 
bering. 

Abror Hidoyatov

1934-yilning bahori. O‘zbek Milliy aka-

demik drama teatrining 15 yillik yubileyiga 

atab Vilyam Shekspirning «Hamlet» asarini  

sahnalashtirishga qaror qilindi. 

Mannon Uyg‘ur bilan Bobo Xo‘jayev 

Sheks pir asarlarini sahnaga qo‘ygan teatrlar-

ning, rejissyor va aktyorlarning ijodiy tajri-

balari bilan tanishadilar. Shekspirshunos olim-

lar bilan muloqotda bo‘ladilar. Matn va uning 

tarjimasi ustida Cho‘lpon bilan rosa bir hafta 

shug‘ullanadilar.  Keyin ularning iltimosiga 

binoan  sahnalashtiruvchi rassom Shlepanov 

Toshkentga keladi.
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Kelgan kuniyoq «Hamletni kim o‘ynaydi? – deb so‘rab qoldi, – deb yozadi 

Bobo Xo‘jayev. – Biz Abror Hidoyatovni xonaga taklif qildik. Shunda ustida 

charm kurtka, boshida shapka, oyog‘ida etik, chapanicha yurish qilib Abror 

Hidoyatov kirib keldi. Og‘a: «Qahramonimiz shu» dedilar. 

– Mana shu kishi Hamletni o‘ynaydimi? Men hech narsa tushunmayap-

man,  – dedi Shlepanov hayron bo‘lib. Shunda rejissyor «Ikki kun Abror bilan 

bitta monolog ustida ishlasin, bu kishi eshitsin», – deydi. Darhaqiqat, ikki kun-

dan keyin A. Hidoyatov sahnada «Yo o‘lish, yo qolish» monologini o‘qiydi. 

Bosh yalang, o‘z kiyimida, faqatgina plash kiygan, xolos. A. Hidoyatovning 

ayni sog‘lom, yetilgan payti edi, jingalak qora sochlari unga alohida fayz 

bag‘ishlardi. Bo‘sh sahnada, goh qo‘lini ko‘ksiga qo‘yib, goh plash tugmasini 

o‘ynab, jarangdor, quyuq ovozi bilan monologni chunonam berilib o‘qidiki, 

uning holatga kirish qobiliyati, Shekspir fikrlarini chuqur tushunib, qalbiga 
singdira olgani hammamizni qoyil qoldirdi. Xususan, kechagina bunga shubha 

bilan qaragan Shlepanov lol qolgan edi. Shundan keyin sahnalashtirish ustida 

ishimiz yurishib ketdi», – deb eslaydi Bobo Xo‘jayev. 

 Matn yuzasidan savollar:

1.  Matndan Abror Hidoyatovga berilgan tavsifni toping va izohlang. 

2.  Sahnada Shekspirning qaysi asari sahnalashtirilgan?

3.  Abror Hidoyatov o‘qigan qaysi  monolog barchani hayratga solgan edi? 

4. U monologni qanday o‘qishini matndan topib izohlang. 

5.  Abror Hidoyatov haqida yana nimalarni bilasiz?

 4-topshiriq. Berilgan savollarga javob yozing. 

1. Ko‘proq qaysi teatrlarga borishni yaxshi ko‘rasiz?
2. Siz dramani ko‘proq yoqtirasizmi yoki komediyanimi?
3. Ko‘proq qanday obrazlarni yoqtirasiz?
4. Siz yaxshi ko‘rgan obrazlarni qaysi artistlar ijro etadi?
5. Qaysi dramaturglarning asarlarini ko‘proq yoqtirasiz?
6. Qaysi bastakorlarning musiqalarini ko‘proq yoqtirasiz?

 Uyga vazifa. O‘qigan yoki ko‘rgan asaringiz mazmunini qisqa bayon 

eting. 
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2-dars 

«Alisher Navoiy» filmidan lavhalar

 5-topshiriq. Suhbat matnini o‘qing va rasm asosida suhbatni davom 
ettiring.

– Sen o‘zbek kino san’atining rivojiga hissa qo‘shgan rejissyorlardan kim-
larni bilasan?

– Men o‘zbek kino san’atining rivojiga hissa qo‘shgan kinorejissyor Komil 
Yormatovni bilaman. U 1926-yilda Kinematografiya institutini tugatib, kino so-
hasida ishlagan. 

– Komil Yormatov qanday filmlarda rol o‘ynagan? 
– U «So‘nggi bek», «Muhojir», «Masjid gumbazlari ostida» filmlarida rol-

larini mahorat bilan ijro etgan. 
– U qaysi badiiy filmlarni suratga olgan?
– Komil Yormatov «Vatanga sovg‘a», «Front uchun sovg‘a», «Uyqusiz 

yo‘l», «Alisher Navoiy» filmlarini suratga olgan.
– ... ... ... . 

 6-topshiriq. Matnni o‘qing va mazmuni yuzasidan suhbatlashing. 

Kino san’ati 1895-yil Parijda (ixtirochilar aka-uka Lyumyerlar) 
yuza ga kelgan. Kino san’ati asarlari yozuvchi-dramaturg, rejissyor, ak-
tyor, operator, rassom, bastakor kabi ijodiy xodimlardan iborat jamoa 
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mahsulidir. Kinoda rejissyor yetakchi rol o‘ynaydi. Film yaratish 2 to-
monni  – ijod va ishlab chiqarishni o‘z ichiga oladi. Kino ishlab chiqa-
rishning markazi – kinostudiya. Tayyor filmlar kinoprokat orqali tarqa-
tiladi va ular kinoteatr, televideniyeda ko‘rsatiladi. Ekran san’atining 
o‘ziga xos ifoda vositalari bor: umumiy, o‘rta va yirik planda suratga 
olish, turli rakurslarda kame ralar harakati, epizod, kadrlar montajining 
turli shakl lari va boshqalar. Kino san’atining 4 asosiy turi mavjud: ba-
diiy, ilmiy-ommabop, hujjatli va multiplikatsion filmlar.

 Lug‘at

mahsul – продукт, плод
yetakchi – ведущий, руководящий
ishlab chiqarish – производство
o‘ziga xos – своеобразный
orqali – по, через, посредством

o‘z ichiga – включающий в себя
shakl – форма, вид
ilmiy-ommabop – научно-
популярный

 Matn yuzasidan savollar:

1. Kino san’ati qachon paydo bo‘lgan?
2. Kino san’atining qanday tarbiyaviy ahamiyati bor?
3. Kinofilmlar qanday yaratiladi?
4. Qanday kinofilmlarni yaxshi ko‘rib tomosha qilasiz?

 3-mashq. Berilgan matnni o‘qing va kengaytirib yozing.

Yozishdan oldin yashash kerak, degan bir adib. U shoir, noshirlik, san’at-

korlik ijod maydonida ot surar ekan, albatta, ma’lum bir yo‘lni bosib o‘tishi, 

hayotiy tajriba sohibi bo‘lishi zarur. Buloq ko‘zidan otilib chiqayotgan suv 

ham mashaq qatli yo‘llarni bosib, ne-ne toshlarni yorib chiqqanligi uchun totli 

va aziz!

Men jamiyatning bir a’zosiman. Unga mutlaq daxldorman. Insonning 

jamiyatdagi o‘rnini uning faqat harakatdagi faoliyatigina belgilaydi. Maqsad 

ulug‘ bo‘lsa – qayiq kemaga aylanadi.
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 4-mashq. Nuqtalar o‘rniga kerakli jumlalarni qo‘yib matnni kengay-
tirib yozing. 

Milliy teatr – ... … oila. Ustozlar … … mehribon edilar. Aktyorlik mada-
niyati, … … tushunchalarni ilk bor shu y erda egalladik. Menda teatrga, … 
…  uyg‘ongan. Hamma aktyorlarning ham orzusi – … … yaratishdir. Iste’dod 
qudrati … … … namoyon bo‘ladi. 

Matnni kengaytirish uchun so‘z va so‘z birikmalari: bosh qahramon tim-
solini; ota-onaday; boshqalarga ibrat ko‘rsatish fazilati haqidagi; katta; ijodga 
mehr oila muhitida; kasbga muhabbat bilan. 

 5-mashq. Namunadan foydalanib, taklifnoma yozing. 

Taklifnoma yozish namunasi.

Assalomu alaykum! 

Hurmatli ____________________________

Sizni 21-oktabr kuni soat 13.00 da o‘tkaziladigan «Ona tilim – jon-u 

dilim» deb nomlangan tadbirimizga taklif etamiz.  

Hurmat va ehtirom ila 11-sinf o‘quvchilari.

Manzil: Chilonzor tumani, 6-mavze, 178-maktab.

 Uyga vazifa. Siz yoqtirgan o‘zbek kino ustalari haqida ma’lumot  
yozing. 
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3-dars 

 Adabiy o‘qish

Said Ahmad 
(1920–2007)

O‘zbek nasrining peshqadam vakil-
laridan biri Said Ahmad Husanxo‘jayev 
1920-yil 10-iyunda Toshkentning Samar-
qand darvoza mahallasida dunyoga keldi. 
Adabiyot darslari va to‘garaklarida ijodga 
bo‘lgan havasi ortib, qo‘liga qalam ushla-
gan. Said Ahmad dastlab «Mushtum» 
jurnalida, Radio qo‘mitasida, «Sharq yul-
duzi» jurnalida ishlagan.

Urush va urushdan so‘nggi yillarda 
Said Ahmad ko‘plab felyeton, ocherk va 
hikoyalar yozgan. 

Said Ahmadning barcha hikoyalari zamonaviy mavzuda yozilgan. 
U kichik hajviy asarlari bilan o‘zbek radio va televideniyesida quvnoq 

mini aturalar teatriga asos solgan.
Said Ahmad dramaturg sifatida ham tanilgan. U «Kelinlar qo‘zg‘oloni», 

«Kuyov» kabi sahna asarlarining muallifidir.
Said Ahmad ham qatag‘on davrining ikkinchi to‘lqiniga duchor bo‘lgan, 

lager azoblarini tortgan ijodkordir.
Adibning ko‘pgina hikoyalari qardosh va xorijiy tillarga tarjima qilingan.
Said Ahmad O‘zbekiston xalq yozuvchisi, O‘zbekistonda xizmat ko‘rsat-

gan madaniyat xodimi unvonlariga sazovor bo‘lgan. «Buyuk xizmatlari uchun» 
va «Do‘stlik» ordenlari bilan taqdirlangan. U «O‘zbekiston Qahramoni» ham-
dir.

Said Ahmad 2007-yil 5-dekabrda vafot etgan.
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Cho‘l burguti

(hikoya)
Cho‘l burgutini izlab Oltiariqdan Yozyovonga otda jo‘nadim. Kanal 

ko‘prigidan oshib, cho‘l tomonga jilovni burdim. Ot negadir tixirlik qilib, 
yurmay turib oldi. Jonivor bir-ikki qamchidan keyin ham oldinga jilish o‘rni-
ga orqasiga tisarilib, taysallardi. Jahl ustida qamchi bosmoqchi bo‘lib qo‘l 
ko‘targan ham edimki, kimdir qichqirdi:

– O‘g‘lim, jonivorni sug‘oring. Ko‘rmayapsizmi, suvga intilyapti. 
O‘girilib qaradim. Suv labida belbog‘iga yuz-ko‘zini artayotgan olt-
mish yoshlardagi qariyaga ko‘zim tushdi. U shundoq yuvosh otni besabab 
qamchila ganimga achingandek, ildam yurib kelib jilovdan oldi. Pastga tush-
dim. U ot jilovidan ushlab, qirg‘oqqa yetakladi. Ot oldingi oyoqlarini loyga 

botirib, tumshug‘ini suvga tiqdi. U har zamon-har zamonda bosh ko‘tarib, 
menga qarab qo‘yadi-da, yana suvga intiladi. Uning bu harakati chanqaga-
nimni bilmading-a, deb ta’na qilayotgandek tuyuldi. Jahl ustida qamchi bos-
ganimda eti dirillab ketganini eslab, ko‘nglim ranjidi.

– Yo‘l bo‘lsin, safaringiz qay tomonga? – dedi chol otni qaytarib 
chiqqach.

– «Paxtakor»ning «G‘alaba» uchastkasiga.
– Undoq bo‘lsa, yo‘lni o‘ng tomonga soling.
Cholga minnatdorchilik bildirib, yo‘lga tushdim. Kimsasiz cho‘lda 

Cho‘l burguti bilan uchrashuv haqida o‘ylab ketmoqdaman. Nazarim-
da, Cho‘l burguti deb atalgan kishi yuzlarini shamollar qoraytirgan, ya-
qinida turgan odamga ham xuddi olisdan qarayotgandek ko‘zlari-
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ni qisib, bo‘ynini bir tomonga egib boqadigan, birov bilan ko‘rishgani 
qo‘l uzatganda shamolga qarshi uchishga hozirlanib, qanotini yozib, ol-
dinga intilib turgan burgutga o‘xshash bahaybat bir kishi bo‘lib ko‘ri-
nardi. Mening bu fikrimni tasdiqlayotgandek, ot boshini silkitib qo‘yadi. 
Cholni tanidim. U boyagi yo‘l ko‘rsatgan kishi. Otlarimiz baravarlashganda, 
jilovni bo‘sh qo‘yib yubordim. 

– Xizmat, o‘g‘lim? Sizni Yozyovonga qaysi shamol uchirdi?
– Cho‘l burgutini ko‘rgani kelyapman.
– Ha! Ko‘rsa arziydigan yigit. Burgut deganicha bor.
– Taniysizmi uni?
– Bu atrofda uni tanimaydigan odam yo‘q. Bu cho‘llarda u yonbosh-

lamagan tepa, otining tuyog‘i tegmagan soy qolmagan. Olov bola. Cho‘lda 
ot choptirib kelayotganini ko‘rsangiz to‘nining ikki bari shamolda hilpirab, 
xuddi burgut qanot qoqib uchib kelayotgandek. G‘ayratini aytmaysizmi, qoni 
tomiridan toshib chiqib ketayotgandek. Nimaga qo‘l ursa, gullatadi. Qo‘li 
gul deb shuni aytsa bo‘ladi. Kanalning berigi tomonidagi yerlarga ko‘zingiz 
tushdimi? Ha, balli. Burgut obod qilgan. Hozir o‘sha yerga klub qurilyapti. 
Juda gashtli yer bo‘lgan-da. Burgutning yigitlari shu atrofdan ellik gektar 
yer ochib, mevazor qilishdi. Uch yil bo‘ldi. Ha, uch yil bo‘ldi, cho‘lning qoq 
o‘rtasidan yer ochgani bola-chaqasi bilan chiqib ketganiga.

– Burgut asli shu yerlik yigitmi, yo ko‘chirmami? 
Chol ancha vaqtgacha jim qoldi. Tuyoq tovushiga quloq solib bir muddat 

yo‘l yurganimizdan keyin savolimga javob qaytardi.
– Burgut shu yerning bolasi. Yoshligida ham o‘t-olov edi. 
O‘sha kezlari Burgut bosar-tusarini bilmay, medallarini jaranglatib, 

o‘tganning o‘rog‘ini, ketganning ketmonini olib yurdi. Yo‘q, sal fursatda in-
sofga kelib, ishga sho‘ng‘ib ketdi. Ammo lekin, dimog‘ baland. Birov buyur-
gan ishni qilmaydilar. Brigadirni pisand qilmay, bir chekkada o‘ziga yer 
ajratib olib, ketmon chopib yurdi. Ketmoni qanaqa deng, temirchining miya-
sini achitib, tepasida turib barkashdek qilib yasatib olgan. Raisimiz esli bola. 
Aldab-suldab Burgutni yo‘lga soldi. O‘zi ham yaxshi gap bilan ilonni inidan 
chiqazadigan xilidan. Kolxoz qizlari bir kuni qiziqchilikka ketmonining so-
piga isiriq bog‘lab ketishibdi, degan bir gap ham bo‘lgan edi chog‘imda. 
O‘sha yiliyoq Burgut kolxozda nom chiqarib, Ikromjonning o‘rniga brigada 
boshlig‘i bo‘ldi. Kelasi yil, orden olib, qurultoyga ham borib keldi. Yopiray, 
qurultoydan keldi-yu, boshqa odam bo‘ldi-qo‘ydi. Cho‘lga ot solgani solgan. 
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O‘ziga o‘xshagan yigitlarni ham cho‘lga boshladi. Rabbimsan, deb chuno-
nam ketmon chopishdiki, hash-pash deguncha allaqancha yerni cho‘ldan 
yulib olishdi. Shu, nazarimda, Burgutning yuragi tanasiga sig‘mayotganga 
o‘xshaydi. 

Cho‘lni siqsam, tanobini tortsam, deydi. G‘ayratingga balli-ye, azamat! 
O‘tgan yili gektaridan qirq ikki yarim sentnerdan paxta bergan brigadalar 
Burgut yer ochgan o‘sha cho‘ldan obro‘ topishdi-da.

Cho‘l o‘rtasidagi yo‘l ikkiga bo‘linib, chol otining jilovini tortdi. 
Cholning jilov tutgan o‘ng qo‘lining ikkita barmog‘i qo‘shaloq bitib qolgani-
ni ko‘rib qoldim.

– O‘g‘lim, men bu yoqqa ketaman. Endi yo‘lni otning o‘zi topib keta-
veradi. Xayr, o‘g‘lim. Burgutga mendan duo deb qo‘ying. 

Chol bilan xayrlashdik. To‘ppa-to‘g‘rimdan oy ko‘tarildi. Shu oy nuriga 
g‘arq bo‘lgan cho‘llarda Burgut parvoz qilib yurgandek, oy ham uning qa-
dami tekkan yerlarni ko‘z-ko‘z qilmoqchi bo‘lgandek, yanada ravshanlasha-
yotganga o‘xshardi. 

Burgut haqida kitob yozib, uning butun qiliqlari, nuqson va fazilatlarini 
tasvirlab, mana shu bepoyon cho‘lning peshonasidagi asriy sho‘rni yuvib, 
zo‘r hosil olishiga o‘quvchini ishontirib bo‘larmikin?

 Lug‘at

cho‘l burguti – степной орёл
tuyoq – копыто
jilov – поводья
qamchi – кнут

o‘jar – упрямый
bo‘rdoqi – откормленный
chanqamoq – испытывать жажду
qiliq – выходка

 Matn yuzasidan savol va topshiriqlar:

1. Yozuvchining Cho‘l burgutini tasvirlagan joylarini topib o‘qing.
2. Yozuvchiga yo‘lda uchragan notanish chol qanday fazilatlarga ega?
3. Chol Cho‘l burguti haqida bildirgan fikrlarini topib o‘qing.
4. «Cho‘l burguti» hikoyasiga o‘xshagan asar o‘qiganmisiz?

 Uyga vazifa. Said Ahmadning «Cho‘l burguti» hikoyasini o‘qing va 
so‘zlab bering.



75

8-mavzu. Milliy madaniy markazlar 
(Iboralar)

1-dars 

 1-topshiriq. Suhbat matnini o‘qing va rasm asosida suhbatlashing. 
 

– Bizda baynalmilal milliy madaniy markaz bormi?
– Ha, bor. Birinchi prezidentimiz Islom Karimovning tashabbusi bilan 

1992-yil mamlakatimizda «Respublika baynalmilal madaniyat markazi» tashkil 
etildi. 

– O‘zbekistonda bunday markazlar ko‘pmi?
–  O‘zbekistonda millat va elatlarning madaniy markazi bugungi kunda  

137 taga yetgan.
– Ha, rost aytasan, O‘zbekistonning millatlararo munosabatlarni mustah-

kamlash borasida katta tajribasi butun dunyoda keng e’tirof etilmoqda, ko‘plab 
mamlakatlar uchun namuna bo‘lib xizmat qilmoqda. 

– Turli millat vakillari O‘zbekistonda tinch, totuv, farovon va baxtli yashab 
kelmoqdalar. Bu muqaddas Vatanda har bir inson millati, dini va tilidan qat’i 
nazar mehnat qilsa, xalqimiz uni ardoqlaydi.



76

 

 2-topshiriq. Matnni o‘qing va mazmunini so‘zlab bering.

 1992-yil 13-yanvar Toshkentda Respublika baynalmilal madaniyat 

markazi tashkil qilindi. Respublika baynalmilal madaniyat markazi mil-
latlararo munosabatlar, O‘zbekiston Respublikasida yashovchi har xil mil-
lat va elatlar vakillarining totuvligi va hamkorligini ta’minlaydi. Ular ning 
o‘ziga xos madaniyatlari va ma’naviy qadriyatlarini rivojlantirishni har to-
monlama qo‘llab-quvvatlash sohasidagi siyosatni amalga oshirishda davlat 
organlariga va jamoat tashkilotlariga ko‘maklashuvchi mustaqil muassasa 
hisoblanadi.

Mazkur markazning asosiy vazifasi  millatlararo totuvlik qaror topishi-
ga yo‘naltirilgan ijtimoiy tashabbuslarni rag‘batlantirish, muvofiqlashtirish 
va taqdirlash, millatlararo munosabatlar madaniyatini rivojlantirishdan ibo-
rat.

Markaz O‘zbekiston Respublikasida yashovchi turli millat va elatlar 
vakilla rining o‘ziga xos milliy an’analari, urf-odatlari va rasm-rusumlarini 
tiklaydi va rivojlantiradi. 

 Lug‘at

baynalmilal – интернaциональный
munosabat – отношение
hamkorlik – сотрудничество

qadriyat – ценность
muvofiqlashtirish – приводить в 
соответствие

 Matn yuzasidan savollar:

1. Baynalmilal madaniyat markazi qanday muassasa hisoblanadi? 
2. Madaniyat markazi qanday ishlar bilan shug‘ullanadi?

 Bilib oling!

Ma’nosi bir so‘zga teng keladigan ikki va undan ortiq so‘zlar yig‘indisi 
ko‘chma ma’noda kelsa ibora deyiladi. 

Iboralar gap tarkibida yaxlit holda bitta so‘roqqa javob bo‘ladi va bitta 
gap bo‘lagi vazifasida keladi. Iboralar nutqni ta’sirchan, jozibali qiladi. 

Masalan: qulog‘i ding bo‘lmoq – hushyor bo‘lmoq, qovog‘idan qor 
yog‘di – xafa bo‘ldi.
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 1-mashq. Gaplarni yozing. Iboralarni topib mazmunini izohlang.

1. Hoshimjonning shundan keyin burni osmonga ko‘tarildi. 2. Bolalar bog‘ni 
vaqtida tozalashga bel bog‘ladilar. 3. Farzandining yomon xulqi ota-onaning 
boshini bukdi. 4. Karima xola o‘ziga bino qo‘ygan bu yigitga uzoqdan qarab 
turardi. 5. Sobiq direktor otdan tushsa ham, egardan tushmas edi. 6. Kechagi 
voqeadan bolalarning dami ichida edi. 7. Ko‘chamiz bolalari bugungi g‘ala-
badan do‘ppisini osmonga otdi. 8. Ikkala dugonaning fikrlari bir joydan chiqdi. 

 2-mashq. Gaplarni o‘qing. Iboralarni topib yozing, mazmunini izoh-
lang. 

1. Singlim labi labiga tegmay, kelgan mehmonlarga gap bermay faqat o‘zi 
gapirdi. 2. U sahnaga chiqishdan oldin o‘zini qo‘lga oldi. 3. Bo‘lib o‘tgan vo-
qealarni qor bosdi. 4. Uni ko‘rib o‘zini yo‘qotib qo‘ydi. 5. Yulduz qalbi pok, 
qo‘li ochiq qiz. 6. Salimning ko‘chaga chiqishga oyog‘i tortmadi. 7. Opa-singil-
ning oralaridan qil ham o‘tmas edi. 8. O‘rtoq, gapni rosa olib qochasan-da. 
9.   Atlas matolarimizdan mehmonlarning ko‘zlari qamashdi.

 3-mashq. Chap ustunda berilgan iboralarning mazmunini o‘ng ustunga 
yozing. 

yeng ichida

tepa sochi tikka bo‘ldi

qosh qo‘yaman deb ko‘z chiqarib qo‘ydi

tarvuzi qo‘ltig‘idan tushdi

 yulduzni benarvon uradi

yuragiga qil sig‘maydi

qildan qiyiq axtarib

 3-topshiriq. Maqollarni ko‘chiring va mazmunini tushuntiring.

Yaxshilik nur keltirar, yomonlik – zulmat.
Yaxshilik qilmasang, yomonlik ham qilma.
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Yaxshidan ot qoladi, yomondan – dod.
Yaxshi bo‘lsang yasharsan, nasibangni osharsan.
Yaxshilik qilsang yashir, yaxshilik ko‘rsang oshir.
Yaxshidan bog‘ qolar.

 Uyga vazifa. Boshi osmonga yetmoq, burni ko‘tarilmoq, qovog‘idan 
qor yog‘moq, tepa sochi tikka bo‘lmoq iboralarining ma’nolarini yozing. 

2-dars 

  4-topshiriq. Suhbat matnini o‘qing va rasm asosida suhbatlashing. 

– Iltimos, Milliy madaniy markazning xorijiy mamlakatlar bilan hamkorlik 
aloqalari haqida gapirib bersangiz. 

– Yil sayin markazning xorijiy tashkilotlar bilan o‘zaro do‘stona aloqalari 
mustahkamlanib bormoqda. Bir qator davlatlar o‘rtasida shartnomalar imzo-
langan. Milliy madaniy markazda turli millat vakillari o‘zlarining an’anaviy 
bayramlarini o‘tkazib keladilar. Men televizorda rus milliy madaniy markazi-
ning bayramlarini tomosha qildim. 
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– Nimalarni ko‘rdingiz, gapirib bering-chi.
– Rus va boshqa millat vakillariga mansub insonlar o‘zlarining milliy ta-

omlari, sport musobaqalari yuzasidan bellashuvlar, ko‘rgazmalar tashkil qildilar. 
Ayniqsa, menga ularning milliy taomlarini sharhlab berganlari yoqdi. 

– Mening ota-onam ham koreys milliy madaniy markazi a’zolari hisobla-
nishadi. Biz O‘zbekistonda yashayotganimizdan mamnunmiz. Chunki O‘zbekis-
tonda turli millat vakillari o‘z an’analari, qadriyatlari va tillarini saqlagan holda 
yashashlari qonun tomonidan himoyalab qo‘yilgan. 

 Bilib oling!

Tavsifnoma biror shaxsni tavsiflashga qaratilgan hujjatdir. Ushbu hujjat  
ishga, o‘qishga kirish vaqtida III shaxs tilidan aniq ma’lumotlar asosida xolis 

yoziladi. Unda  tavsifnoma berilayotgan shaxsning yoshi, darajasi, o‘qiyotgan 

yoki ishlayotgan joyida qanday faoliyat yuritayotgani, ish va o‘qishda erishgan 

yutuqlari, mas’uliyatliligi, insoniy sifatlari,  atrofdagilarga munosabati, oilaviy 

holati haqida ma’lumot beriladi. Tavsifnoma boshqa muassasa yoki kor xonaga  

berilsa, albatta, rasmiy ravishda tasdiqlab yuboriladigan hujjat hisob lanadi.

 4-mashq. Tavsifnoma namunasini o‘qing. Hujjatning mazmuniy qism-

lariga va ularda beriladigan ma’lumotlarga e’tibor qiling.

Toshkent shahri, Shayxontohur tumanidagi 40-maktabning 11-sinf o‘quv-

chisi, 2001-yilda tug‘ilgan, millati o‘zbek Vohidova Dilnozaga 

Tavsifnoma

Vohidova Dilnoza 2008-yilda 1-sinfga qabul qilingan. Maktabda o‘qish 
davomida u barcha fanlardan a’lo baholarga o‘qimoqda, o‘zini har tomonla-
ma bilimli, harakatchan, intiluvchan o‘quvchi  sifatida ko‘rsatdi. Vohidova Dil-
noza har yili o‘tkazib kelinayotgan umumta’lim fanlari bo‘yicha Respublika 
olimpiada sining g‘olibi hisoblanadi. Bugungi kungacha maktabda o‘tkazib ke-
linayotgan ko‘rik-tanlovlarda faol ishtirok etadi. Shu bilan birga Vohidova Dil-
noza ijodkor o‘quvchi hisoblanadi. Uning «Izlanish va ijod», «Gulshan» nomli 
to‘plamlari chop etilgan. 

Vohidova Dilnoza jamoa ishlarida ham faol ishtirok etadi. Sinfdoshlari bi-
lan xushmuomala, ochiq ko‘ngilli, odobli va intizomli o‘quvchi. O‘tgan davr 
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mobaynida sababsiz dars qoldirmagan, ustozlariga hamisha hurmat-e’tibor-
li. Bilimlarini oshirib borib, o‘z ustida tinmay izlanadi, qo‘shimcha tayyor-
lov kurslariga, iqtidorli o‘quvchilar guruhlari bilan o‘tkaziladigan qo‘shimcha 
mashg‘ulotlarga muntazam qatnashadi. 

Tavsifnoma so‘ralgan joyga taqdim etish uchun berildi. 

                        Sinf rahbari                                  T. T. Ikromova

  Sana                            muhr

 5-mashq. Gaplarni o‘qing, iboralarni topib yozing. 

1. Nosir bobo charchagan ekan, shekilli, ko‘zi ilindi. 2. Ona farzandiga ichi 
achib, ko‘nglingni buzma, hammasi yaxshi bo‘ladi, dedi. 3. Bolaning eshitgan 
gaplari u qulog‘idan kirib, bu qulog‘idan chiqib ketdi. 4. O‘quvchi masalani 
ishlashda ancha bosh qotirdi. 5. Sinf rahbariga voqeani bir boshdan gapirishdi. 
6. Arpasini xom o‘rdimmi, xafa bo‘ladi, – dedi bola.

 6-mashq. Nuqtalar o‘rniga mazmuniga mos so‘zlarni qo‘yib yozing. 
Mazmunini izohlang. 

1. … …  bilan ikki quyonni urdi. 2. Musobaqada o‘quvchilar … … bo‘l-
dilar. 3. … … kelsa ham to‘g‘ri gapiradi. 4. Bolalarning bog‘da ishi … …  
yotibdi. 5. Kampirning … …  yetganda, bir piyola suv beradigan odami yo‘q 
edi. 6. Bolalar darsga … …  sho‘ng‘ib ketishdi.

Foydalanish uchun so‘z birikmalari: bir jon-u bir tan, boshdan oshib, 
boshiga qilich, boshi yostiqqa, boshi bilan, bir o‘q.

 
 Uyga vazifa. Iboralardan foydalangan holda 4 ta gap tuzing. 
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3-dars 

 Adabiy o‘qish

 5-topshiriq. Matnni o‘qing, mazmunini so‘zlab bering.

Odil Yoqubov
(1926–2009)

Odil Yoqubov 1926-yili Qozog‘iston 
Respublikasi Chimkent viloyatining Qar-
noq qishlog‘ida xizmatchi oilasida tug‘il-
di. O‘rta maktabni tugatib, O‘rta Osiyo 
Davlat dorilfununining filologiya fakulteti-
da o‘qidi. O‘zbekiston Yozuvchilar uyush-
masida maslahatchi, «Literaturnaya gaze-
ta»ning respublikamizdagi maxsus muxbiri, 
«O‘zbekfilm» kinostudiyasi va Respublika 
kinematogra fiya qo‘mitasida bosh muharrir, 
G‘afur G‘ulom nomidagi nashriyotda bosh 
muharrir o‘rinbosari bo‘lib ishladi. So‘ngra «O‘zbekiston adabi yo-
ti va san’ati» gazetasining bosh muharriri bo‘lib faoliyat yuritdi.  
Yozuvchi keyingi yillarda yaratilgan «Ulug‘bek xazinasi» romani-
da ulug‘ o‘zbek astronomi Ulug‘bek va uning o‘g‘li Abdullatif o‘rtasi-
dagi ziddiyatli kurashlarni tasvirlaydi. Romanda Ulug‘bekning iste’dod-
li shogirdi, mashhur olim Ali Qushchining ham ulug‘vor obrazi yaratilgan. 
Boshqa bir yirik asari – «Ko‘hna dunyo» romanida Markaziy Osiyoning ikki 
buyuk allomasi Beruniy va Ibn Sino hayoti va fojiali taqdiri qalamga olinadi. 
Ularning jahon ilm-fani taraqqiyotiga qo‘shgan buyuk hissalarini umumlashti-
rishga intiladi. Shuningdek, Odil Yoqubov zamonaviy mavzularda ham «Diyo-
nat», «Oqqushlar, oppoq qushlar» kabi yirik asarlar yaratdi.

O‘zbekiston xalq yozuvchisi Odil Yoqubov «Ulug‘bek xazinasi» romani 
uchun Davlat mukofotiga sazovor bo‘lgan. «Do‘stlik», «El-yurt hurmati» orde-
ni bilan mukofotlangan. 

Atoqli adib Odil Yoqubov 2009-yilda 83 yoshida vafot etdi.

6 – O‘zbek tili 11-sinf
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 6-topshiriq. Matnni o‘qing.

Muzqaymoq

(hikoya)
Mana, bu voqealarning sodir bo‘lganiga yarim asrdan ko‘proq vaqt o‘tdi. 

Shaxsga sig‘inish davrining ne-ne jinoyatlari fosh etildi. Bu jinoyatlar qan-
day dahshatli bo‘lmasin, nazarimda, ularning eng yomoni – kattalar yetma-
gandek, menday go‘daklarni ham hamma narsaga shubha bilan qarash, ham-
mayoqdan yovuz kirdikorlar qidirishga qaratilgan urinishlar deb bilaman.  
Nihoyat, dadamlar bilan vidolashadigan kun ham keldi. Vidolashishga uch 
kishiga ruxsat berishgandi: oyimlar, katta opamlar va menga! Shu boisdan 
bo‘lsa kerak, qarindosh-urug‘lardan hech kim, na dadamlarning ukalari, na 
yor-do‘stlari – hech kim kelmadi. 

Oyimlar bilan opamlar kechasi uxlashmay, dadamlar uchun bug‘doy 
tolqon, so‘k tolqon va yana allaqanday narsalar tayyorlashdi. Chunki bu 
payt dadamlar ozod bo‘ladi degan umid ojiz miltirab turgan shamday 
so‘ngan, u kishini uzoqlarga olib ketishlari chamasi oyimlarga ayon edi. 
Ertalab to‘rva-xaltalarni ko‘tarib qamoqxonaga qarab yo‘l oldik. Bu safar 
biz ni ko‘p kuttirishmadi. Beliga choynakday to‘pponcha taqib olgan harbiy 
bizni uzun, tor, nimqorong‘i yo‘lakdan ichkariga boshladi. 

Yo‘lakning yarmiga borganda o‘ng qo‘ldagi eshikni ochib, bizga yo‘l 
berdi. Chog‘roqqina to‘rtburchak xonaning to‘ridagi stol oldida gimnastyor-
ka kiygan, sochlari oppoq bir odam allanimalarni yozib o‘tirardi. 

Dadamlar burchakda kursida o‘tirgan ekanlar (men avval u kishini 
tanimay qolibman!), biz kirishimiz bilan dik etib o‘rnidan turdilar. Azal-
dan barvasta, to‘ladan kelgan, novcha odam bir-ikki oy ichida cho‘pday 
ozib, lunj lari ichiga botgan, ko‘zlari kirtayib, qiyg‘ir burni so‘rrayib qol-
gandi.

Yana qamalgan kechasidagidek yig‘i-sig‘i boshlandi. Oyimlar-ku, yuzi-
ni ro‘moliga yashirib, jimgina titrab yig‘lar, lekin opamlar... dadamlarning 
bo‘ynilariga osilib olgan opamlarning faryodi tor xonani zir titratardi. 

Keyinchalik marhum oyimlar ko‘p aytguvchi edilar: 
– Noinsoflar jilla qursa yarim soat ham fursat bermadilar. Dadang sho‘rlik-

ning diydoriga ham to‘ymadik. Bergan chorak soatlari ko‘z ochib-yumgun-
cha o‘tib ketdi...



83

Bu safar chorak soat davom etgan vidolashuv davomida dadamlar biror 
marta Stalinning nomini tilga olmadilar, qamalgan kunlaridagidek: «Men par-
tiya oldida gunohkor emasman! O‘rtoq Stalin barhayot ekan, meni oyoqosti 
qilib qo‘ymaydi!» demadilar. Bil’aks, bir necha marta ko‘zlariga yosh olib: 

– Meni kechir, Gulshan. Ayol boshing bilan besh bolani qanday boqa-
san  – aqlim bovar qilmaydi. Endi yuz ko‘rishishimizga ham ko‘zim yetmay-
di, kechir meni! – dedilar. 

Har safar dadam shunday deganlarida stolga mukka tushib, allanimalarni 
yozayotgan kishi: 

– Hoy, Yoqubov! – derdi qog‘ozdan bosh ko‘tarmay. – Senga nima 
bo‘ldi? Yosh bolamisan, Yoqubov? 

Nihoyat, bu odam qarshisidagi devorga osilgan almisoqdan qolgan devor 
soatiga ko‘z tashlab: 

– Fursat tugadi, Yoqubov. Endi xayrlashinglar! – deb buyurdi. 
Opamlarning nidosi battar avjiga chiqdi. Oyimlar ozgina pul olib kelgan 

ekanlar, dir-dir titragan qo‘llari bilan dadamlarga tutdi, dadamlar esa: 
– Bolalaringga yarat, Gulshan! – deb yolvorar edilar. Lekin oyim 

ko‘nmadilar, axiri pulni olishga majbur qildilar. 
Oyimlar keltirgan pul bor-yo‘g‘i ellik so‘m bo‘lib, o‘nta besh so‘mlik-

dan iborat edi. 
Dadamlar pulni qiynala-qiynala olarkanlar, besh so‘mliklardan birini 

menga uzatdilar. Oyimlar pulni mendan olib, dadamlarga qaytarib bermoqchi 
bo‘lgandilar, dadamlar ko‘nmadilar, kaftlarini boshimga qo‘yib: 

– Sen endi bu uydagi eng katta erkaksan, bolam, – dedilar va yana ko‘zi-
ga yosh oldilar. – Oyingga yordamlashib, ukalaringga qarab turgin, bolam! 
Dadamlar shunday deb besh so‘mlikni cho‘ntagimga soldilar.

– Umrimda bir marta senga muzqaymoq olib bermoqchi bo‘lgan edim, 
bu ham nasib etmadi. Bu pulga daftar-kitob ol! Qolganiga muzqaymoq olib 
ye, o‘g‘lim!.. Boyadan beri oyim va opamlarga qo‘shilib yig‘lashni o‘zim-
ga ep ko‘rmay serrayib turgan bola, to‘satdan, xuddi dadamlarni olib chiqib 
ketayotgan paytlaridagidek yuragimda nimadir darz ketganday tuyuldi-yu, 
NKVD xodimining maqtovlari ham, aksilinqilobchilar kirdikorlarini fosh et-
gan hushyor o‘quvchi ekanligim ham – bari yodimdan chiqib, «Dadajon!», 
degancha otamning tizzasini quchoqlab oldim. 

Bu mash’um voqealardan keyin ko‘p yillar o‘tdi, ko‘p suvlar oqib ketdi. 
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 Lug‘at

nimqorong‘i – полутёмный
chog‘roq – малый
barvasta – рослый
chorak soat – четверть часа
bil’aks – книжн., наоборот, 
напротив
lunj – нижняя часть щеки
barvasta – дородный, рослый

fursat – момент
mash’um – злополучный, 
злосчастный 
nido – восклицание
aksilinqilobchi – контрреволю-
ционер
darz – трещина

 Matn yuzasidan savollar:

1. Hikoyada qaysi davr tasvirlangan?
2. Matn asosida Yoqubov obraziga izoh bering.
3. Nima uchun bosh qahramon «Endi yuz ko‘rishishimizga ham ko‘zim 

yetmaydi», – dedi.
4. Oyisi bergan puldan besh so‘mni dadasi nega o‘g‘liga berdi?

 7-topshiriq. Jadval asosida asarni tahlil qiling.

Davr Izoh

O‘sha davrga xos bo‘lgan xususiyatni 

yozing.

Ota nima uchun muzqaymoq olib bera 

olmadi?

 Uyga vazifa. Hikoyani so‘zlab bering. 
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9-mavzu. Jahon adabiyoti namoyandalari 
(Ko‘chma ma’noli so‘zlarning qo‘llanishi) 

1-dars 

 1-topshiriq. Matnni o‘qing va savollar asosida suhbatlashing. 

Ingliz dramaturgi va shoiri Vilyam Shekspir o‘z faoliyatini 1580-yildan 
teatr aktyori va dramaturgi sifatida boshlagan. Shoirning 1603-yildan keyin-
gi aktyorlik faoliyati to‘g‘risida biror ma’lumot yo‘q. Ammo u o‘zining 
«Lord Kamerger xizmatkorlari» truppasi uchun pyesalar yozishda davom 
etgan. Bu truppa Yakov I ning taxtni egallaganidan keyin qirol truppasi deb 
atalgan. Shekspir taxminan 1612-yilda Stratfordga qaytib kelgan va shu 
yerda vafot etgan. Uning aktyorlik faoliyati taxminan 15 yil davom etgan. 
U  Uyg‘onish davri madaniyati bilan uzviy maydonga kirib kelgan juda ko‘p 
asarlar yaratgan. Shekspir yaratgan asarlar jahon lirikasining buyuk namu-
nalari qatoridan o‘rin olgan. Ijodkorning shoh asarlari «Romeo va Julyetta», 
«Yuliy Sezar», «Hamlet», «Otello», «Qirol Lir» tragediyalaridir. 

 Matn yuzasidan savollar:

1. Shekspirning aktyorlik faoliyati qancha davom etgan?
2. Shekspirning qanday asarlari bor?
3. Shekspir yana qanday kasbda ijod qilgan?
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 Bilib oling!

Ayrim so‘zlarning o‘z ma’nosi va ko‘chma ma’nosi bo‘ladi. So‘zning 

boshqa so‘zlar yordamida aniqlanadigan, izohlanadigan ma’nosi ko‘chma 

ma’no deyiladi. 

So‘zlarning o‘z ma’nosida  
qo‘llanishi

So‘zlarning ko‘chma ma’noda 
qo‘llanishi

Ko‘z – ko‘rish a’zosi uzukning ko‘zi

Bosh – odamning tana a’zosi ko‘chaning boshi

 1-mashq. Quyidagi gaplardagi ajratib ko‘rsatilgan so‘zlarning o‘z yoki 
ko‘chma ma’noda kelganligini aniqlab yozing. 

Namuna: qanot – qushning qanoti (o‘z ma’nosi); qanot – samolyotning 
qanoti (ko‘chma ma’no).

1. Farida opa xontaxtaga yangi dasturxon yozdi. 2. Qani, mehmonlar, das-
turxonga qaranglar. 3. Uning qora ko‘zlari g‘azabdan chaqnar edi. 4. Buloqning 
ko‘zi yopilib qolibdi. 5. Men ellik birga chiqib, Beshyog‘ochga bordim. 6. Qirq 
oltiga beshni qo‘shsa, ellik bir bo‘ladi. 7. Uyimizning shundoq ostonasi yoni-
dan ariq oqib o‘tar edi. 8. Gap shundaki, o‘lim ostonasida vijdoni sergaklashadi. 
9. Uch yoshga kirganda bulutga sakraydigan, tuyog‘idan o‘t chaqnaydigan ot 
bo‘ldi. 10. Jamoamiz fermada yildan yilga tuyoqlar sonini ko‘paytirishga in-
tilmoqda. 11.Tolibjonning ko‘nglida uxlagan xotiralar uyg‘onib ketdi. 12. Sobir 
kech uxlagan bo‘lsa ham, sahar payti uyg‘onib ketdi. 

 2-mashq. Ko‘chma ma’noda qo‘llangan so‘z birikmalari yordamida 
gaplar tuzing. 

1. Stolning oyog‘i. 2. Ariqning labi. 3. Ko‘chaning boshi. 4. Kemaning 
tumshug‘i. 5. Sovuq xabar. 6. Shirin so‘z. 7. Achchiq haqiqat. 8. Qarzni uzmoq. 
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 2-topshiriq. Matnni o‘qing va mazmunini izohlang. 

Bir kuni shogird ustozidan so‘radi:
– Qanoat egasi kimdir, ustoz?
Ustoz javob berdi:
– Nasib etganiga shukur qilguvchi, birovlarning mol-mulkini ko‘rib ma’yus 

bo‘lmaydigan, tamadan yiroq insondir. Olamda qanoat kabi dilni poklaydigan 
narsa yo‘qdur. U kishining nazarini to‘q tutadi, tama, hasad, ochko‘zlik illat-
laridan asraydi va oxir-oqibatda eng saodatmand, davlatmand kishilar safiga 
qo‘shadi. 

Ustoz biroz sukut saqlab, so‘ngra yana davom etdi:
– Boylik mol-mulkning ko‘pligi degani emas, balki ko‘ngilning to‘qligi-

dadir. 

 Lug‘at

qanoat – довольствоваться малым
tama – корысть
illat – болезнь, зло
ko‘ngil – душа

poklamoq – чистить, очищать
oxir-oqibat – в завершении
saodatmand – счастливый

 Matn yuzasidan savol va topshiriqlar:

1. Qanoatli insonlar deganda kimlarni tushunasiz?
2. Ustoz boylik so‘ziga qanday izoh berdi? 
3. Hasad, ochko‘zlik so‘zlarini izohlang.
4. Ko‘ngil to‘qligi deganda nimani tushunasiz?

 Uyga vazifa. O‘z ma’nosi va ko‘chma ma’noda qo‘llangan so‘zlarga 
4 ta gap tuzing. 
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2-dars 

 3-topshiriq. Matnni o‘qing va o‘zaro suhbatlashing.

– Men jahon adabiyoti namoyandalari yaratgan asarlar bilan tanishmoq-
chiman. Siz qaysi yozuvchini tavsiya qilgan bo‘lar edingiz?

– Men yunon yozuvchisi Sofoklning asarlarini o‘qiganman. Uning 
«Shoh Edip» tragediyasi qanchalik achinarli bo‘lmasin, bundan 25 asr oldin 
yozilgan bu asar hozir ham o‘z qimmatini yo‘qotmagan. Yana sizga qadimiy 
xitoy mutafakkiri, siyosiy arbob Konfutsiyning asarlarini ham tavsiya qila-
man. Uning asarlari faqat Xitoyning emas, butun Sharq xalqlari donishmand-
ligining ajoyib namunasi hisoblanadi. 

– Men Hindistonning buyuk yozuvchisi Robindranat Tagorning «Nur va 
soyalar» asarini o‘qidim. Menga juda yoqdi. Shu sababli bu yozuvchi haqida 
ko‘proq ma’lumot olmoqchiman. Qayerdan olsam bo‘ladi? 

– Men, asosan, gruzin yozuvchisi Nodar Dumbadze, tojik shoiri Mir-
zo Tursunzoda, qoraqalpoq adabiyoti asoschisi Berdaqning asarlari bilan 
tanishmoqchiman. Siz Alisher Navoiy nomidagi kutubxonaga borishingiz 
ke rak. 
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 3-mashq. Bir ma’noli va ko‘p ma’noli so‘zlarni ikki guruhga ajratib 
yozing. 

Qush, sen, kir, tish, chumchuq, ko‘z, bugun, bel, kub, yer, morfologiya, 
qalam, olmos, qalin, tog‘, tumshuq, men, yaproq, issiq, ona, o‘t, yo‘l, tush, 
kechagi.

 4-topshiriq. Matnni o‘qing va mazmunini so‘zlab bering. 

Mark Tven 

 Asl ism-sharifi Semuel Lengxorn Klemens 
bo‘lgan amerikalik yozuvchi, jahon adabiyoti-

ning yirik namoyandasi Mark Tven o‘spirinlik 

va yigitlik yillarida darbadarlikda kun kechir-

gan, turli kasblar bilan shug‘ullanib, tirikchilik 

o‘tkazgan, keyinchalik gazeta tahririyatlarida 

ishlagan. Folklor sujeti asosida yozilgan «Ka-

laverasdan chiqqan mashhur sakrovchi qur-

baqa» asarida soddadil amerikaliklarning ha-

zil-mutoyibasi va hayoti tasvirlangan. 

U Yevropa va Falastin bo‘ylab sayohat 

qilgan. «Chet ellardagi soddadil kishilar» hajviy ocherklari, «Toblanganlar» 

ocherklari, kitoblari ga kirgan asarlar ana shu sayohatlar taassurotlari asosi-

da vujudga kelgan. Yumoristik va satirik yo‘sinda yozilgan «Eski va yangi 

hikoyalar», «Tennesidagi jurnalistika», «Meni gubernatorlikka qanday say-

lashgani», «Qishloq xo‘jaligi gazetasiga qanday muharrirlik qildim» singari 

to‘plamlariga kirgan asarlarida Amerika hayotining turli qirralari tasvirlangan. 

 4-mashq. Ko‘chma ma’noli so‘zlarni topib namunadagidek yozing. 

Namuna: Arraning tishi – ko‘chma ma’noda, o‘z ma’nosi – a’zo.

G‘orning og‘zi, yumshoqqina kulimsiradi, qozonning qulog‘i, derazaning ko‘zi. 
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 5-topshiriq. Matnni o‘qing va mazmunini izohlang. 

O‘qib, olim bo‘lganingizda ilmingiz bilan maqtanib, boshqalarni mensi-
may mutakabbir bo‘lib yurmang, olim odam kamtar, muloyim, tavozeli bo‘ladi, 
ilmi bilan sira ham maqtanmaydi. Kecha-yu kunduz fikr-u zikri xalqqa foyda 
yetkazish bo‘ladi. 

 Lug‘at

mensimaslik – пренебрежение
mutakabbir – высокомерный 

kamtar – скромный
tavozeli – учтивый, почтительный

 Uyga vazifa. So‘zlarni o‘z ma’nosida va ko‘chma ma’noda qo‘llab, 
4 ta gap tuzing.

3-dars 

 Adabiy o‘qish

Rasul Hamzatov
(1923–2003)

She’riyat, mazlumga homiylik qilding,
Qaroli bo‘lmading zo‘ravonlarning.
Olding panohingga notavonlarni,
Zolimlarni esa dushman deb bilding.

Rasul Hamzatov

Dog‘istondagi kichkinagina avar eli-
ning farzandi, XX asr jahon she’riyati ning 
yirik vakili Rasul Hamzatov 1923-yil-
da tug‘ilgan. 13–14 yoshlaridan bosh-

lab she’rlar yoza boshlagan. 16 yoshida shoir sifatida tanilgan. Otasi – 
Dog‘istonning mashhur shoiri Hamzat Sadasa unga ijod ishida hamisha 
haqiqatni kuylashga o‘rgatdi. 18 yoshidan boshlab Rasul o‘qituvchi, artist 
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va muxbir sifatida mehnat qildi. Shoirning birinchi kitobi 1943-yili chop 
etilgan. 1945-yilda Moskvadagi Jahon adabiyoti institutida tahsil olishga 
kirishadi.

 «Tog‘ qo‘shig‘i», «Mening qalbim tog‘lari», «Tog‘ qizi», «Dog‘istonim», 
«Yuksak yulduzlar», «Tug‘ilgan kunim», «Tog‘likning vatani», «Ovuldan xat» 
singari she’riy kitoblar, «Ona tilim», «Shu ham erkakmi?», «Do‘stlik haqida 
qissa» kabi she’rlari adibni butub dunyoga tanitdi.

Ona tilim

Ajabo! Tush degan narsa qiziq-da,

O‘lib qolganmishman tushda nogahon.

Ko‘ksimda qo‘rg‘oshin, quyosh tig‘ida,

Tog‘lar orasida yotibman bejon.

Uzoqda sharqirab soylar oqmoqda,

Borliqda bir ajib dilbarlik hokim.

Men esam o‘ylayman yotib tuproqda:

Mana shu tuproqqa qo‘shilar xokim.

Men o‘lib yotibman, kimsasiz, unut,

Hech kimsa qayg‘urmas va chekmas yohu.

Faqat cho‘qqilarda qurqurar burgut,

Faqat vodiylarda ingraydi ohu.

Navqiron yoshimda bo‘ldim-ku ado,

Otash yuragimni o‘ydi axir o‘q.

Na onam, na yorim bermaydi sado,

Do‘st tugul, hattoki yig‘ichi ham yo‘q.

Fig‘on otiladi jonsiz bag‘rimdan,

(Go‘yo fig‘on bordek murda dilida.)
Shu payt ikki kishi o‘tdi naridan,

Quvnoq suhbat qurib avar tilida.
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Men-ku bu dunyodan ko‘z yumdim mangu,

Ular kulib-kulib so‘zlashar borin;
Qandaydir Hasanning turfa ishi-yu

Qandaydir Alining sho‘x kirdikorin.

Avar so‘zin tinglab kirdi menga jon,

Ohista tirildim va shunda bildim:

Meni tuzatolmas hech dori-darmon,

Jonimga masihdir shu ona tilim.

Mayli, kim qay tildan zavq-u shavq olsa,

Mening o‘z tilimga ming jonim fido.
Erta ona tilim agar yo‘qolsa,

Men bugun o‘lishga bo‘lurman rizo.

Mayli, qashshoq bo‘lsin, mayli, behasham,
Lekin mening uchun aziz va suyuk.
Jahon minbaridan yangramasa ham,
Ona tilim menga muqaddas, buyuk.

 Lug‘at

quyosh tig‘i – солнцепёк
jonim fido – пожертвовать собой
qashshoq – бедный, нищий

behasham – без особых украшений
minbar – трибуна
rizo – согласие

 Matn yuzasidan savol va topshiriqlar:

1. She’rda shoir tabiatni qanday tasvirlaydi?
2. Yarador qahramonni nima tuzatadi? 
3. Nima uchun shoir ona tilini muqaddas, buyuk hisoblaydi?

 Uyga vazifa. She’rdan parcha yod oling. 
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10-mavzu. Vatanga sadoqat
(Ma’nodosh so‘zlarning qo‘llanishi)

1-dars 

  1-topshiriq. Dialogni o‘qing va rasm asosida suhbatlashing.

Bobo nabiradan so‘radi: Vatanimiz jahon miqyosida qanday o‘ringa ega? 
Nabira: Bobojon, yurtimiz tinch, osmonimiz musaffo, Vatanimizda ilm 

olish uchun hamma sharoitlar yaratilgan. Davlatimiz yoshlarga g‘amxo‘r. 
Xalqimizning madaniyati butun dunyoga mashhur.

Bobo: Ayt-chi, o‘g‘lim, bizning mamlakatimizda qanday yangiliklar bo‘la-
yapti?

Nabira: Bugun biz yoshlar bir nechta tilda gaplasha olamiz. Yurtimizda 
tadbirkorlik, marketing sohalari rivojlanmoqda. Bizning yurtimizda dunyo-
ning mashhur o‘quv yurtlari joylashgan. O‘zbekistonda yashab turib o‘qish im-
koniyatiga egamiz.

Bobo: Nabiraginam, sen Vatan uchun qanday xizmat qilmoqchisan?
Nabira: Men yaxshi o‘qishim, namunali xulqim, kelajakda yaxshi kasbni 

egallashim orqali Vatanimga xizmat qilaman. 
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 2-topshiriq. Matnni o‘qing. Matn asosida suhbatlashing. 

Vatan himoyasi

Vatan himoyasi hamma zamonlarda ham eng sharafli va oliyjanob ish, 
ona diyorga bo‘lgan mehr-muhabbatni namoyon etishning oliy namunasi 
bo‘lib kelgan. Biz kelajagi buyuk Vatanning farzandlarimiz. Biz uni seva-
miz, ardoq laymiz. Uning qudrati, shon-shuhrati, erk-u farovonligi yo‘lida 
fidoyilik bilan xizmat qilamiz. 

Yurt himoyasi yo‘lida qahramonlik ko‘rsatgan buyuk bobolari-
mizning jasorati bizlar uchun ibrat bo‘lib xizmat qiladi. Vatanga 
bo‘lgan mehr va sadoqatimizni yanada oshiradi. Xorazmlik ulug‘ 
alloma Najmiddin Kubro falsafiy she’rlari, ilmiy risolalari bilangi-
na emas, Vatan himoyasi yo‘lidagi qahramonligi bilan ham xalqimiz 
xotirasida yashab kelmoqda. 

Chingizxon boshchiligidagi mo‘g‘ul qo‘shinlari yurtimizga bostirib 
kelgan paytda dushmanlar ul zotning obro‘-e’tiborini hisobga olib ozodlik 
bermoqchi bo‘ladilar. Ammo donishmand dushmanning bu iltifotini qabul 
qilmaydi. U kishi mard o‘g‘lonlar bilan birga jangga kiradi va qahramon-
larcha halok bo‘ladi. Rivoyat qilishlaricha, avliyo bobomiz dushman bay-
rog‘ini tortib olib, shu qadar mahkam ushlagan ekanki, o‘n kishi bo‘lib 
ham uni bobomiz qo‘lidan ajratib ololmagan ekanlar. 
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Bu Najmiddin Kubro bobomizning dushmanga bo‘lgan cheksiz nafra-
ti, Vatanga bo‘lgan mustahkam sadoqatining ifodasidir. Bu sadoqatni hatto 
o‘lim ham yo‘q qila olmadi.

(«Vatan tuyg‘usi» kitobidan)

 Lug‘at

oliyjanob – благородный
risola – брошюра
iltifot – внимание, любезность
sharafli – почётный

rivoyat – предание, сказание
qo‘shin – войско
shu qadar – в такой степени, 
настолько

 Matn yuzasidan savol va topshiriqlar:

1. Vatanga sadoqat deganda nimani tushunasiz?
2. Najmiddin Kubroga tavsif bering. 
3. Xorazmga kim bostirib keldi?
4. Chingizxon kimga iltifot ko‘rsatdi? 

 Bilib oling!

Tildagi ayrim so‘zlar shakliy jihatdan, ayrimlari ma’no jihatdan, bir 
xillari talaffuzi jihatidan o‘xshash bo‘ladi. Ayrim so‘zlarning ma’nolari 
esa bir-biriga qarama-qarshi bo‘ladi. Ma’nodosh so‘zlar «bir nomli» de-
gan ma’noni bildirib, shakli har xil bo‘lsa ham, ma’nolari bir-biriga yaqin 
bo‘lgan so‘zlardir. 

Masalan: ovqat, osh, taom; ishchan, harakatchan, tirishqoq.

 1-mashq. Nuqtalar o‘rniga mos so‘zlarni qo‘yib yozing va ma’nodosh-
larini toping. 

1. Avtobusga chiqqan … kishiga yoshlar joy berishdi. 2. Do‘stidan kel-
gan … uzoq asrab yurdi. 3. Bolalar ... suzilganda kirib kelishdi. 4. Sinfimiz 
o‘quv chilari … tufayli a’lo baholarni olishdi. 5. Ota-onalar majlisida … masala 
ko‘rildi. 6. Shu maktabga … qadamni bosgan edim. 7. O‘qituvchimiz … vo-
qealar haqida gapirardi. 8. … shoir Navoiy Hirotda tug‘ilgan. 
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 2-mashq. Foydalanish uchun berilgan so‘zlar yordamida nuqtalar 
o‘rnini to‘ldirib yozing va ularning ma’nodoshlarini toping. 

1. … tirik sayyoralardan biri bizning yerimiz hisoblanadi. 2. … ongli 
jonzotlardan biridir. 3. Uning onasi … bilan chiqib ketdi. 4. Bu yil bog‘bon 
uzumdan … hosil oldi. 5. Qizlarimiz … xulqqa ega bo‘lishlari kerak. 6. … bu 
gaplarni eshitardi. 7. … so‘zla, soz so‘zla. 8. Kutubxonada ikkita qiz tinmay 
nimalarnidir … . 

Foydalanish uchun so‘zlar: mo‘l, samoda, inson, iboli, yumush, hamma, 
shivirlashardi, oz. 

 3-topshiriq. Munosabat texnologiyasi asosida fikringizni ayting va 
jadvalni to‘ldiring. 

Vatanga sadoqat Vatanga xiyonat

 4-topshiriq. Quyidagi maqollarni o‘qing, mazmunini izohlab dafta-
ringizga ko‘chiring. 

Olim bo‘lsang, olam seniki.
Bilmaganingni bilgandan so‘ra.
Birni kessang, o‘nni ek.
Befoyda so‘zni aytma, foydali so‘zni eshitishdan qaytma.
Avval o‘yla, keyin so‘yla. 
Yaxshini ko‘rib fikr qil, 
Yomonni ko‘rib shukur qil. 

 Uyga vazifa. Chap ustunda berilgan so‘zlarning ma’nodoshlarini o‘ng 
ustundan topib yozing. 

chiroyli, xunuk, avval go‘zal, ilgari, ko‘rimsiz, latofatli, 

xush surat, badbashara, oldin, sohibja-

mol, qadim
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2-dars 

 5-topshiriq. Matnni o‘qing va berilgan topshiriqlarni bajaring. 

Vatanparvarlik

Vatanni sevish vatanparvar bo‘lish demakdir. Vatan muqaddasdir. Uni 
asrashimiz kerak. 

Vatanparvarlik ona zaminga bo‘lgan muhabbat bilan o‘lchanadi. 
Uning ravnaqiga har bir fuqaro o‘z hissasini qo‘shishga intiladi. 
Xalqiga sodiq kishi vatanparvardir. U har qanday vaziyatda ham xalqi-

ga, Vataniga xiyonat qilmaydi, Vatanini sotmaydi. 
Vatanparvarlik – jonkuyarlikdir. Chunki vatanparvar kishi o‘z hayoti-

ni yurtining tarixi, ilm va madaniyati, milliy qadriyatlarini bilish hamda 
e’zoz lashga bag‘ishlaydi. Vatan kelajagi yoshlar qo‘lida. Ular ajdodlari 
tomonidan yaratilgan moddiy va ma’naviy boyliklarni asrab-avaylaydilar. 
Vatan taraqqiyo ti, millat obro‘siga hissa qo‘shgan, xalqiga foyda keltirgan, 
fidoyilik, halollik bilan mehnat qilgan inson vatanparvar hisoblanadi. 

Shunday ekan, har bir kishining qalbida o‘z Vataniga buyuk e’tiqod, 
muhabbat his-tuyg‘ulari barq urib tursa, bu ajoyib ne’matlarni umrbod ar-
doqlasa, shundagina u haqiqiy vatanparvar bo‘la oladi. 

7 – O‘zbek tili 11-sinf
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 Lug‘at

jonkuyar – преданный всей душой
fidoyi – самоотверженный
e’tibor – внимание

moddiy – материальный
ma’naviy –  духовный
taraqqiyot – развитие

 Matn yuzasidan savol va topshiriqlar:

1. Matn mazmunini o‘z tushunchalaringiz asosida to‘ldiring va davom 
ettiring. 

2. Matnda ajratib ko‘rsatilgan so‘zlarning ma’nodoshlarini toping. 
 

 3-mashq. Berilgan so‘zlarning ma’nodoshlarini quyida berilgan jad-
valdan topib namunadagidek yozing. 

Namuna: samo – osmon, ko‘k, falak.

Yuz, inson, ulug‘, yurak, taom, keksa, ishchan, chiroyli, ko‘p, hamma, 
bitirmoq, sezgi, asramoq.

 

Bet, chehra, aft, ovqat, bashara, qalb, dil, odam, tugatmoq, tamomlamoq, 

osh, his, mo‘l, ko‘ngil, bisyor, bari, himoya qilmoq, mo‘ysafid, avaylamoq, 

saqlamoq, go‘zal, tirishqoq, xushro‘y, ko‘hlik, qari, barcha, oqsoqol, nuroniy, 

harakatchan, buyuk, katta.

 

 4-mashq. Ajratib ko‘rsatilgan so‘zlarning ma’nodoshlarini topib 
yo zing. 

1. Uning akasi ishni bitirdi. 2. Berilgan ishni bitirdi. 3. Yangi rejalar 
haqida so‘zladi. 4. Gulnozaning betiga tabassum yugurdi. 5. Onasiga, Vata-
niga bo‘lgan mehrini sezdi. 6. Eshik ochilib, onasining chiroyli yuzini ko‘rdi. 
7. O‘zbek xalqining urf-odatlari ko‘p. 8. Bu yil dalalarda poliz ekinlaridan 

mo‘l hosil olindi. 
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 5-mashq. Nuqtalar o‘rniga qavs ichida berilgan so‘zlardan mosini 
qo‘yib yozing.

 

1. Bu o‘qish uning uchun … (kam, oz) bo‘lib ko‘rindi. 2. Senga … (oz-
gina, kam) tirishqoqlik yetishmaydi. 3. … (buyuk, ulug‘) ishlar qilish uchun 
tinmasdan harakat qilish kerak. 4. O‘zbek xalqining … (katta, ulug‘) alloma-
laridan biri Abdulla Avloniy «Birinchi muallim» darsligini yaratgan. 5. Shoir 
… (ko‘ngli, dilida)gini oq qog‘ozga tushiradi. 6. … (mo‘ysafid, qariya)ning 
gaplari unga qattiq ta’sir qildi. 7. Bir … (oqsoqol, nuroniy) daraxt soyasida dam 
olardi. 8. … (ovqat, taom) pishguncha uyga vazifani yozib tugatishga harakat 
qildi. 9. O‘zbek xalqining … (palov, taom)lari xilma-xil. 10. Jamilaning … 
(qalbi, ko‘ngli) juda nozik. 

 6-topshiriq. Berilgan gaplarni ona tilingizga tarjima qiling.
 
1. Shahrimizda yangi binolar qurilmoqda. 2. Ajdodlarimiz merosini o‘rga-

namiz. 3. Yurtimizda tinchlik va farovonlik bo‘lsin! 4. Vatanimizning taqdiri 
bizning taqdirimizdir. 5. Vatan kelajagi yoshlar qo‘lida. 

 7-topshiriq. Quyidagi maqollarni o‘qing, mazmunini izohlang. 

1. Vataning tinch – sen tinch.
2. Vatanni sotgan er bo‘lmas.
3. Ona yerining tuprog‘i ona sutiday aziz.
4. Ona yurting omon bo‘lsa, rangi ro‘ying somon bo‘lmas.
5. Vatani borning baxti bor, mehnati borning taxti bor. 

 Uyga vazifa. Avaylamoq, yurt, harakatchan, himoya, ko‘rmoq so‘zlari 
ishtirokida gaplar tuzing.
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3-dars 

 Adabiy o‘qish

 Ozod  

Sharafiddinov 

(1929–2005)

O‘lsam ayrilmasman

 quchoqlaringdan 

Yosh tomoshabinlar teatrining Eski Jo‘va-
dagi almisoqdan qolgan torgina zali. Odam tir-
band. Sahnada past bo‘yli, istarasi issiq artist 
ko‘zlari chaqnab, ovozini bir ko‘tarib, bir pa-
saytirib hayajon bilan she’r o‘qimoqda:

Vatan – ona so‘zi naqadar laziz,
Sensan har narsadan mo‘tabar, aziz,
Hurmatingni saqlar har bir o‘g‘il-qiz,
Muqaddas, mo‘tabar, ulug‘ Vatanim,
O‘lsam ayrilmasman quchoqlaringdan…

Vatan. Vatan tuyg‘usi. Vatan muhabbati. Nimadir bular? Bular qanday 
sehr li qudratki, hali voyaga yetmagan, dunyo ko‘rmagan, turmushning past-
ba landlaridan bexabar, o‘yin-u sho‘xliklardan o‘zga dardi yo‘q bir o‘smirning 
yuragiga jo bo‘lib olib, butun umr uning xatti-harakatini, yurish-turishini bosh-
qarib turadi. Bu tuyg‘u inson farzandida tug‘ma bo‘larmikin? 

Umuman, «Vatan» deganning o‘zi nadir? 
Tug‘ilib o‘sgan uyingmi? Beshikda qulog‘ingga kirgan mungli va ayni 

chog‘da nurli allami? Buvingning ertaklarimi? Maktabmi? Ilk bor visol onla-
riga guvoh bo‘lgan so‘lim xiyobonlarmi? Albatta, bularning hammasi va 
yana allaqancha narsalar birlashib, «Vatan» degan narsaning so‘nmas tim-
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solini yarat sa kerak. Odamzod shunday yaratilganki, u boshqalardan ajralgan 
holda, yakka-yolg‘iz, so‘ppayib umrguzaronlik qilolmaydi. Hatto umrining 
yarmini xumni vatan qilib o‘tkazgan qadimgi yunon faylasufi Diogen ham, 
baribir, shogirdlari bilan, boshqa faylasuflar bilan aloqada yashagan. Xullas, 
qarindosh-urug‘, do‘st-u birodarlar, mahalla, jamoa, qolaversa, butun jamiyat 
odamning o‘sib-ulg‘ayishida, umrguzaronligida istasa-istamasa unga tayanch 
bo‘ladi, uning parvoziga qanot beradi. Shuning uchun «Vatan» tushunchasi 
muayyan jug‘rofiy hududnigina qamrab olmaydi, balki uning tarkibiga butun 
jamiyat, uning kechagi kuni, buguni va ertasi ham kiradi. 

Shuning uchun men «o‘lsam ayrilmasman quchoqlaringdan» deya bot-bot 
takrorlaganimda, bilamanki, men Vatanimga kerakman.

Tekin meros ekan deb, uning boyliklarini bir chekkadan sovuraverishim 
kerakmi? Axir, yotib yesa tog‘ chidamas ekan. 

Yo‘q, orqa-oldimizga qaramay sovurish yo‘lini tutadigan bo‘lsak, bu go‘zal 
o‘lka uch-to‘rtta avlodning umri o‘tmasdanoq odam yursa oyog‘i, qush uchsa 
qanoti kuyadigan dasht-u biyobonga aylanadi-yu, biz hammamiz kelajak av-
lodlarning qarg‘ishiga uchraymiz. Baxtimizga, o‘tgan avlod-ajdodlarimiz biz-
ga Vatanni meros qilibgina qoldirgan emaslar, balki bu Vatanni chin yurakdan 
sevishni, unga fidokorlik bilan xizmat qilishni, uning husniga husn, boyligiga 
boylik qo‘shishni ham meros qoldirishgan. Vatanni sevmoq imondandir, deb 
ta’lim berishgan ular…

Vatan muhabbati hammaga ko‘z-ko‘z qilinmaydi, u to‘g‘risida tantana-
vor e’lonlar chop etilmaydi, har muyulishda odam ko‘kragiga urib, Vatanga 
oshiqligini pisanda qilmaydi. Vatanga muhabbat bozorda sotiladigan matoh 
emas, balki inson qalbining to‘rida gard yuqtirmay pokiza saqlanadigan eng 
nafis, eng inja bir tuyg‘udir. 

Shu o‘rinda olis zamonlarda o‘tgan ajdodimiz Shiroqning Vatan yo‘li-
dagi buyuk fidokorligi yodimga tushadi. Biz bu odamning oddiy cho‘pon 
bo‘lganini bilarmiz, xolos. Uning o‘zi qanaqa odam bo‘lgan, yoshmi, keksami, 
bola-chaqalari bo‘lganmi-yo‘qmi ekanidan butunlay bexabarmiz. Lekin shuni 
aniq aytish mumkinki, u biror maktabda o‘qib, xat-savod chiqarmagan bo‘lsa 
kerak. Yana shunisi aniqki, u televizor ko‘rmagan, radio eshitmagan, gazeta 
o‘qimagan. Binobarin, Vatanni sevish, unga jon fido qilish kerakligi haqidagi 
xitoblar-u siyqasi chiqqan balandparvoz chaqiriqlarni eshitmagan. Lekin yurti-
ga bostirib kelgan yovni sahroga olib borib adashtirib kelishga qaror qilgani-
da, sahrodan o‘zining ham sog‘ qaytib kelmasligini yaxshi bilgan. Demak, 
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ona-Vatanini yovdan saqlab qolish uchun ongli ravishda jonini qurbon qilishga 
otlangan.

Har holda, Shiroq «bir zamonlar kelib, o‘zbek yoshlari mening jasoratimni 
darsliklaridan o‘qib, sha’nimga olqishlar yog‘dirishar», degan o‘ydan mutlaqo 
uzoq bo‘lgan.

Ha, Vatan muhabbati ana shunday pokiza, oliyjanob, beminnat bo‘lmog‘i, 
har qanday maqtanchoqlikdan, sun’iylikdan, pisandadan xoli bo‘lmog‘i kerak.

Odam ota-onasini tanlayolmaganidek, Vatanni ham tanlayolmaydi. Albatta, 
Alloh odamga Vatanni muzliklardan ham, sahrolardan ham, changalzorlardan 
ham ato etishi mumkin. Lekin siz bilan bizga Alloh O‘zbekiston deb atalgan, 
tuprog‘ida oltin gullaydigan, qishlarida bahor shivirlaydigan, tog‘ desa tog‘i 
bor, bog‘ desa bog‘i bor, har tongda bulbullar madhini o‘qib tamom qilolmay-
digan bir yurtni Vatan qilib bergan ekan, buning uchun o‘zimizni BAXTLI deb 
bilmog‘imiz kerak. 

 Lug‘at

ravnaq – процветание
umrguzaronlik – образ жизни, 
жизнь
faylasuflar – философы
jamiyat – общество

sovurmoq – веять, взметать
tantanavor – торжественный
sun’iylik – искусственность
bulbul – соловей

 Mavzu yuzasidan savollar:

1. Vatanga muhabbat deganda nimani tushundingiz? 
2. Odamzod qanday maqsadlar uchun yaralgan? 
3. O‘lsam ayrilmasman quchog‘ingdan, deganda yozuvchi o‘zi ning 

nimaga kerakligini tushunadi?
4. Siz Vatan uchun nima qildingiz?

 Uyga vazifa. «O‘lsam ayrilmasman quchoqlaringdan» matnini o‘qing 
va mazmunini so‘zlang.
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11-mavzu. O‘zbekistonda sog‘liqni saqlash tizimi
(Shakldosh va zid ma’noli so‘zlarning qo‘llanishi)

1-dars 

 1-topshiriq. Suhbat matnini o‘qing va rasm asosida suhbatlashing. 

– E’zoza, sen kimyo, biologiya fanlarini qunt bilan o‘qiyapsan. Kelajakda 
kim bo‘lmoqchisan?

– Menga bu fanlar yoqadi. Kelajakda men shifokor bo‘lmoqchiman. Oq 
xalat kiyib, xalqimga xizmat qilmoqchiman. O‘zbekiston tibbiyot tizimi 
dunyo standartlariga mos. Bu bejizga emas, chunki bobokalonimiz Abu Ali ibn 
Sino tibbiyot faniga asos solganlar. Men ham buyuk bobom kabi bemorlarni 
davolab, dardiga malham topmoqchiman. 

– Yurtimizda har bir kishi yuqori sifatli tibbiy yordam olishga haqli. Sen 
meni qiziqtirib qo‘yding. Men ham o‘ylab ko‘raman. 

 2-topshiriq. Matnni o‘qing va berilgan savollar asosida suhbatlashing.

O‘zbekistonda sog‘liqni saqlash ishlarini O‘zbekiston Respublikasi 
Sog‘liqni saqlash vazirligi boshqaradi. Qoraqalpog‘iston Respublikasida 
Sog‘liqni saqlash vazirligi, viloyatlar, shahar hamda tumanlarda tegishli 
boshqarma yoki bo‘limlar mavjud. Respublikada sog‘liqni saqlashni rivoj-
lantirishga O‘zbekiston Respublikasi Kasaba uyushmalari federatsiyasi, 
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shuningdek, «Sog‘lom avlod uchun» xalqaro xayriya jamg‘armasi, «Qizil 
Yarim oy» jamiyati, «Nuroniy» jamg‘armalari o‘z hissasini qo‘shib kelmoq-
da. Mamlakatda sog‘liqni saqlash sohasida islohotlar bosqichma-bosqich 
olib borilmoqda. Butun e’tibor onalar va bolalar sog‘lig‘ini muhofaza qi-
lish xizmatini takomillashtirish, yuqumli kasalliklarni kamaytirishga qa-
ratilgan. Shoshilinch tibbiy yordam ko‘rsatish tizimining yangi shakli joriy 
etildi. Natijada mamlakatning hamma hududlarida shoshilinch tibbiy yor-
dam ko‘rsatishga, uyga shifokor chaqirish bilan malakali tibbiy yordam 
ko‘rsatish o‘rtasidagi vaqtni ancha qisqartirishga erishildi. 

 Lug‘at

islohоt – реформа
boshqarma – управление
bo‘lim – отдел

takomillashtirmoq – 

совершенствовать
bosqichma-bosqich – поэтапно

 Matn yuzasidan savol va topshiriqlar:

1. O‘zbekistonda sog‘liqni saqlash ishlarini qaysi tashkilot boshqaradi?
2. Sog‘liqni saqlash tizimida qanday yangiliklar bo‘lmoqda?
3. Qanday xayriya jamg‘armalarini bilasiz?

 Bilib oling

Talaffuzi va yozilishi bir xil, ammo atash ma’nosi har xil bo‘lgan so‘zlar 
shakldosh so‘zlardir. Masalan: tut (daraxt) – tut (harakat), yosh (ko‘z 
yoshi)  – yosh (umr o‘lchovi).

 1-mashq. Berilgan so‘zlarning ma’nodoshlarini toping. So‘z birikma-
lari va gaplar tuzing. 

Yumshoq, yengil, o‘t, lab, ko‘ch, mushak, osh, qirq.

 2-mashq. Berilgan gaplarni o‘qing. Ot so‘zining turli ma’nolarda ish-
latilishini izohlang.

1. Koptokni uzoqqa ot, – dedi Tohir. 2. Qo‘lingdan kelganicha chiqar yax-
shi ot. 3. Yaxshilik qil bolam, yomonlikni ot. 4. Yolg‘iz otning changi chiqmas, 
changi chiqsa ham dong‘i chiqmas. 
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 3-mashq. Ikki ustunda berilgan gaplarni o‘qing. Ajratib ko‘rsatilgan 
so‘zlarning ma’nosini izohlab, solishtiring. 

 Men tushimda buvimni ko‘rdim. Jamila, zinadan pastga tush. 

Aziz yengil nafas oldi. Uning sumkasi yengillashdi. 

Masalaning shartini tuz. Sho‘rvaning tuzi baland ekan. 

Onam unni elakda eladi. Laylo un chiqarmasdan yig‘lardi. 

Abrorga otasi ot olib berdi. Notanish kishi boladan oting nima 

deb so‘radi. 

Omborxonaga o‘t ketdi. Akmal qo‘ylarga o‘t berdi. 

Bu yil tut serhosil bo‘ldi. Sardor, qaddingni tik tut. 

 4-mashq. Gaplarni o‘qing. Ajratib ko‘rsatilgan so‘zlarning ma’nolarini 
solishtiring.

 1. Bog‘bon dam olish uchun supaga o‘tirdi. 2. Bobom velosipedning 
g‘ildiraklariga dam soldi. 3. Qizcha sochini chiroyli qilib o‘rdi. 4. Doniyor 
tovuqlarga don sochdi. 5. Bugun biz fe’l so‘z turkumini o‘tdik. 6. Komilaga 
kundan kun fe’ling o‘zgarib boryapti, dedi o‘qituvchi. 7. Salima xola ro‘zg‘or 
ishlari bilan bo‘lib kech tushganini ham bilmay qoldi. 8. Bolalar suvdan ke-

chib o‘tishdi. 9. Ustingni kir qilma, – deb bolaning qulog‘iga shivirladi onasi. 
10.  Kech tushib qoldi, uyga kir, – dedi buvisi. 

 Uyga vazifa. Chap ustunda berilgan so‘zlarning ma’nolarini o‘ng 
ustundan topib yo zing. 

yosh rang, osmon

och a’zo, harakat

ko‘k qorni och, eshikni och

soch ko‘z yoshi, umr o‘lchovi
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2-dars 

 3-topshiriq. Suhbat matnini o‘qing va rasm asosida suhbatlashing. 

– Kechirasiz, terapevt, ko‘z doktori va nevropatolog qachon qabul qilishini 
bilsam bo‘ladimi?

– Marhamat, terapevt va nevropatolog har kuni soat to‘qqizdan o‘n ik-
kigacha va o‘n to‘rtdan o‘n yettigacha qabul qiladi. Ko‘z doktori esa hafta-
ning dushanba, chorshanba va juma kunlari soat o‘ndan o‘n oltigacha qabul 
qiladi. 

– Jarroh-chi?
– Men sizni soat o‘n birga yozib qo‘ydim. 
– Rahmat. Kechirasiz, men elektrokardiogramma qildirishim kerak edi. 

Qaysi xonaga kiraman?
– Ikkinchi qavatga chiqib, 14-xonaga kirasiz. Laboratoriya soat sakkizdan 

ishlaydi. 
– Dorilarni qayerdan olish mumkin?
– Retseptingiz bormi?
– Bor.
– Dorilarni retsept bilan dorixonadan olish mumkin. Dorixona hovlida.
– Katta rahmat, xayr.
– Sog‘ bo‘ling, xayr. 
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 4-topshiriq. Matnni o‘qing va savollarga javob bering. 

Badantarbiya

Sog‘liqni saqlashning asosiy tadbiri badantarbiyadir. O‘z vaqtida badan-
tarbiya bilan shug‘ullanuvchi odam kasallikdan yiroq bo‘ladi. Badantarbiya 
tanaga yengillik beradi. Chunki u tanada mo‘tadil issiqlik paydo qiladi, 
kunda to‘planuvchi chiqindilarni yo‘qotadi. Badantarbiya turlariga qo‘l va 
oyoq lar bilan turli mashqlarni bajarish, yurish, ma’lum balandlikdagi turnik-
da tortilish, bir oyoqda sakrash, oyoq uchlarida turib, qo‘llarni oldiga va 
orqaga cho‘zib harakat qilish kabilar kiradi. 

Badantarbiya bilan shug‘ullanuvchi, avvalo, o‘z gavdasini mashq qilish 
uchun tayyorlashi lozim. Buning uchun u avval dush qabul qilishi, keyin 
tanasini qattiq mato bilan ishqalashi kerak. Natijada u tetiklashib, terisining 
teshiklari kengayadi. 

 Lug‘at

yiroq bo‘lmoq – быть отдалённым
yengillik – становиться лёгким 
mo‘tadil – умеренный

chiqindi – отходы
ishqalamoq – натирать
tetiklashmoq – ободряться

 Matn yuzasidan savollar:

1. Sog‘liqni saqlashning asosiy tadbiri nima?
2. Badantarbiyaga nimalar kiradi?
3. Odam qachon kasallikdan yiroq bo‘ladi?
4. Siz sog‘lig‘ingizni qanday asraysiz?

  5-topshiriq. Matnni rollarga bo‘lib o‘qing.

Salomatlik – tuman boylik

O‘tgan zamonda bir qashshoq yigit donishmand cholning oldiga kelib:
– Ota, yeyishga nonim, kiyishga kiyimim yo‘q, juda qiynaldim. Nima 

qi lishimni bilmay qoldim. Endi qayerga borib dod desam ekan? – debdi. 
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Chol: – Sen kambag‘almisan? – desa, u:
– Ha, bola-chaqalarim va o‘zim ochman, kiyim-kechagim yo‘q, – deb 

zorlanibdi. Chol:
– Xo‘p, bo‘lmasa, menga o‘ng qo‘lingni sot, necha pul beray? – desa, 

haligi yigit:
 – Yo‘q, o‘ng qo‘lim o‘zimga kerak, sotmayman, – debdi. 
Shunda chol: 
– Bo‘lmasa, o‘ng ko‘zingni sot, – debdi. Yigit:
– Nega men o‘ng ko‘zimni sotar ekanman, u menga doimo kerak, – 

debdi.
Chol shu tarzda yigitning tana a’zolarini birma-bir sanab, ularni sotish-

ni taklif qilibdi. Yigit «Yo‘q» javobini qaytaravergach, chol unga:
– Ha, oyoq-qo‘ling but, to‘rt muchang sog‘ bo‘lsa, turmushdan zorlanib 

nima qilasan? – dedi.
Kishining tan-joni sog‘lig‘i tuman boyligi-ku. «Sog‘ tanda – sog‘lom 

aql» deb bekorga aytmaganlar. Sog‘ bo‘lsang, qanday ish bajarsang qo‘ling-
dan keladi, kuning o‘tadi, – deb javob qaytargan ekan chol.

 Lug‘at

donishmand – обладающий 
знаниями, мудрец
zorlanmoq – жаловаться
shu tarzda – таким образом

bekorga aytmaganlar – недаром 
говорят
qo‘lingdan keladi – ты сможешь
mucha – части тела

 Matn yuzasidan savollar:

1. Yigit donishmandga nima deb zorlanibdi?
2. Donishmand nimalarni taklif qilibdi?
3. Donishmand nima deb javob qaytaribdi?

 Bilib oling!

Zid ma’noli so‘zlar – qarama-qarshi tushunchalarni ifodalaydigan 
so‘zlardir. 

Masalan: ko‘p – oz, uzun – qisqa, chiroyli – xunuk.
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 5-mashq. Uch guruhga bo‘linib, jadvaldan berilgan so‘zlarning zid 
ma’nolarini topib yozing.  

Oq, uzun, baland, suvli, yaxshi, keng, bormoq, kel, qattiq, erta, yig‘lamoq, 
ko‘p, yosh, go‘zal, achchiq, tun, uzoq, aqlli, dono, yaxshilik, do‘st, eski, mush-
kul, mehr, tiniq, tez, to‘q, to‘xtadi, yoqdi, g‘ayratli. 

Erinchoq, ket, o‘chdi, yurgizdi, och, asta, loyqa, yangi, oson, nafrat, dushman, 

yomonlik, nodon, kun, yaqin, aqlsiz, shirin, xunuk, qari, yumshoq, kech, kulmoq, 

oz, kelmoq, tor, yomon, qora, qisqa, past, suvsiz.

 6-mashq. Berilgan zid ma’noli so‘zlardan gaplar tuzing va dafta-
ringizga yozing. 

1. O‘zib ketdi – orqada qoldi. 2. Shodlanmoq – xafa bo‘lmoq. 3. Ziq-
na  – saxiy. 4. Yopiq – ochiq. 5. Urush – tinchlik. 6. To‘qlik – ochlik. 7. Tez 
– sekin. 8. Sovuq – issiq. 9. Tor – keng. 10. Sodda – ayyor. 11. Siniq – butun. 
12. Sog‘lom – kasal. 13. Rostgo‘y – yolg‘onchi. 

 7-mashq. O‘ng ustunda berilgan maqollarning davomini chap ustun-
dan topib yozing. 

Sog‘ yurak ozoda bo‘l

Sog‘ yuray desang boyliging

Sog‘liq tog‘ yurak

Sog‘lig‘ing umrning garovi

 6-topshiriq. Quyidagi maqol va hikmatlarni o‘qing, ularning maz-
munini sharhlang. 

1. Sog‘lom tanda – sog‘ aql.
2. Salomatlik – tuman boylik. 
3. Baxtimizning o‘ndan to‘qqiz ulushi sog‘lig‘imizga bog‘liq. A. Shopen-

gauer
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4. O‘z vaqtida, me’yori bilan badantarbiya qilgan odamga dard yaqin 
yo‘lamaydi. 

5. Ruhni davolamay turib, tanni davolab bo‘lmaydi. Suqrot

 7-topshiriq. Berilgan gaplarni ona tilingizga tarjima qiling. 

Yaxshini maqtasang yarashadi. Bo‘linganni bo‘ri yer. Yaxshiga yondash, 
yomondan qoch. O‘qigan odam hayotda qiynalmaydi. Kitob – bu dono masla-
hatchi. Dunyo ko‘raman desang, o‘qi! Ilm olish igna bilan quduq qazish de-
makdir. 

 Uyga vazifa. Quyidagi so‘zlar ishtirokida gaplar tuzing.
 
Jismoniy, sog‘lom, davolanmoq, muntazam, shug‘ullanmoq, parhez, 

chiniqmoq, shifokor, tashxis, tibbiy nazorat. 
 

3-dars 

 Adabiy o‘qish

Maqsud Shayxzoda
(1908–1967)

Do‘stlar, yaxshilarni avaylab saqlang!
«Salom» degan so‘zning salmog‘in oqlang!
O‘lganda yuz soat yig‘lab turgandan
Uni tirigida bir soat yo‘qlang!

Maqsud Shayxzoda

O‘zbek adabiyotining atoqli namoyanda-
laridan biri, «Buyuk xizmatlari uchun» orde-
ni bilan taqdirlangan mashhur shoir, zabardast 
dramaturg, adabiyotshunos olim va tarjimon 

Maqsud Shayxzoda 1908-yili Ozarbayjonning Oqtosh shahrida tavallud top-
gan. Boshlang‘ich va o‘rta ma’lumotni Oqtoshda olgach, Boku Oliy pedagogi-
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ka institutida sirtdan o‘qidi va 1925-yildan boshlab Darband shahrida muallim-
lik bilan shug‘ullandi. Shayxzoda 1928-yilda Toshkentga kelib, turli gazeta va 
jurnallar tahririyatlarida, Fanlar qo‘mitasi qoshidagi Til va adabiyot institutida 
ilmiy xodim va to umrining oxiriga qadar Nizomiy nomidagi Toshkent peda-
gogika institutining o‘zbek klassik adabiyoti kafedrasida dotsent vazifasida xiz-
mat qilib, yuqori malakali kadrlar tayyorladi. 

1960-yilda yozgan «Mirzo Ulug‘bek» tragediyasida buyuk o‘zbek as-
tronomi va ma’rifatparvar podshosi obrazini o‘zbek adiblaridan birinchi bo‘lib 
yaratdi. Shayxzodaning o‘zbek adabiyoti tarixi, o‘zbek xalq og‘zaki ijodiyo-
ti, xususan, Alisher Navoiy ijodini tadqiq etish borasidagi ilmiy ishlari ham 
tahsinga sazovordir. U filologiya fanlari nomzodi va dotsent bo‘lishi bilan bir 
qatorda buyuk shoir ham edi. Shayxzoda asarlari qardosh va xorijiy tillarga tar-
jima qilingan. Shayxzoda 1967-yili vafot etdi. U 2001-yilda «Buyuk xizmatlari 
uchun» ordeni bilan taqdirlandi. 

Toshkentnoma

(Lirik poemadan parchalar)

Bag‘ishlov

Shaharlar boqiydir, umr – o‘tkinchi,
Daryolar sobitdir, suvlar – ko‘chkinchi.
Har kim o‘z shahrida qo‘ygan esdalik:
Yo bino qurishda katta ustalik,
Yo shirin latifa yoki ixtiro,
Yo daraxt, yo farzand, ko‘prik, yo misra,
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Yo qo‘shiq, yo dori, maktab, sog‘chilik,
Xulosa: dunyoda biron yaxshilik…
Bir vaqtlar men senga shahrimni maqtab
Qilarkan ta’rifin, sen biroz to‘xtab,
«Shunchalar bormikan?» deb gumon qilding,
«Ko‘rganda aytamiz!» deb imo qilding.
Va aytding – darvoqe, ko‘rgandan keyin:
«Maqtoving oz ekan, soz ekan uying!»
Qomatga munosib bo‘lsin deb libos,
Shahrimga dildagi muhabbat, ixlos
Dostonga quyilsin degandim u choq,
Kechikib yozganim kechirgin, o‘rtoq!
Bu yerda turganlar, yoki ko‘rganlar,
Yoki ko‘rayin deb istab turganlar,
Yoki Toshkentimning shaklin so‘rganlar,
Naqshini dilida olib yurganlar…
Sizga bu taronam – kuyim armug‘on,
Nasr – og‘ir qadam, nazm – chopog‘on.

 Lug‘at

boqiy – вечный 

sobit – постоянный, стойкий
ko‘chkinchi – бродячий
ta’rif – описание

darvoqe – между прочим, кстати
qomat – стан
tarona – напев
armug‘on – дар

 She’r yuzasidan savollar:

1. «Dunyoda biron yaxshilik» deb yozuvchi nimani nazarda tutgan?
2. «Maqtoving oz ekan, soz ekan uying» misrasini izohlang.
3. Yozuvchi nimani «kechikib yozdim», deb uzr so‘raydi?
4. Shoir kimlar uchun kuyini armug‘on qiladi?

 Uyga vazifa. «Toshkentnoma» she’rini yod oling.
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12-mavzu. O‘zbek sportchilarining shuhrati
(Tasviriy ifodalar)

1-dars 

 1-topshiriq. Suhbat matnini o‘qing. Rasm asosida suhbatlashing.
 

– Komil, bizning yurtimizda qanday sport turlari rivojlanganligini bila-
sanmi?

– Bizda sportning hamma turlariga e’tibor berilgan. Jumladan, boks, ba-
diiy gimnastika, futbol, kanoeda eshkak eshish, dzyudo, og‘ir va yengil atle-
tika, erkin va yunon rum kurashi, suzish va boshqa sport turlari rivoj langan. 

– Ha, sportchilarimiz Osiyo va Jahon chempionatlarida, Olimpiada 
o‘yinlari da mamlakatimiz sharafini munosib himoya qilib kelmoqdalar. 

– To‘g‘ri aytasan. O‘zbekistonda sportni rivojlantirishga davlat siyosa-
ti darajasida alohida e’tibor qaratilganligi sababli, Vatanimiz sha’nini butun 
dunyoga yanada ulug‘lashiga hissa qo‘shyapti. Eng muhimi, O‘zbekiston 
sportchilari hech kimdan hech qachon kam bo‘lmagan. Sport bilan shug‘ul-
lanuvchilar uchun ko‘plab zamonaviy inshootlarning barpo etilishi ularni ruh-
lantirmoqda. 

 2-topshiriq. Quyidagi matnni o‘qing va savollar asosida suhbatlashing. 

Kurash

Kurash juda qadimiy sport turlaridan biridir. Kurash qadimiy va erkin 
kurash turlariga bo‘linadi. U rivojlanib o‘zbek kurashi nomi bilan dunyoga 

8 – O‘zbek tili 11-sinf
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tarqaldi va alohida sport turi sifati-
da tan olindi.

Turkiy xalqlar tarixidan ma’lum-
ki, qadimda xotin-qizlar ham kurash 
tu shishgan. Asosan, sayl va bayram-
larda, turli tantanalarda, katta-kichik 
to‘ylarda pahlavonlar o‘zaro kura-
shishgan. 

O‘zbekistonda Milliy kurash fe-
de ratsiyasi tuzilgan va kurashchilar bu 
jamiyatning a’zosi hisoblanadilar. Ho-
zirda jahonning ko‘pgina davlatla rida 
o‘zbek kurashi bo‘yicha xalqaro mu-
sobaqalar o‘tkazilmoqda. Bu musoba-
qalarda o‘zbek kurashchilari oldingi 
safda borishmoqda. 

 Lug‘at

erkin kurash – вольная борьба
sayl – народные гулянья

pahlavon – богатырь
jamiyat a’zosi – член общества

 Matn yuzasidan savol va topshiriqlar:

1. Qadimiy sport turlaridan qaysilarini bilasiz?
2. Kurash sportini ko‘rganmisiz?
3. Jahonda kurash sportiga o‘xshash sport turlari bormi?
4. Kurash sporti musobaqalari qayerlarda o‘tkazilgan?

 Bilib oling! 

Narsa-buyumning nomini aniq atamay, uni tasvirlab, boshqa nom bilan 
ataladigan so‘z birikmasi tasviriy ifoda deyiladi. 

Masalan: qushlar – qanotli do‘stlar, fazogirlar – samo lochinlari, mak-
kajo‘xori – dala malikasi.
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 1-mashq. Chap ustunda berilgan tasviriy ifodalarni o‘ng ustundan 
mazmuniga mosini topib yozing. 

aql gimnastikasi rassom

qora oltin shifokor

mo‘yqalam sohibi neft

salomatlik posboni shaxmat

charm qo‘lqop ustasi bug‘doy

oltin boshoq bokschi

 2-mashq. Gaplarni o‘qing. Namuna asosida yozing.
 
Namuna: Sayohatchilar tuyalarda sayr qilishdi. Sayohatchilar sahro ke-

malarida sayr qilishdi. 

1. Shoir Alisher Navoiy o‘z davrida ko‘p shogirdlar yetishtirgan. 2. Onam 
men uchun bu olamning chirog‘i. 3. Ukamga sher haqida ertak o‘qib berdim. 
4. Cho‘ponlar o‘z vazifalarini yaxshi bilardilar. 5. Bahor kelishi bilan issiq 
o‘lkalarga uchib ketgan qushlar qayta boshladi. 6. Bola samolyotga qo‘llarini 
siltab qoldi. 7. Qor orasidan boychechaklar bosh ko‘tara boshladi. 

Foydalanish uchun so‘z birikmalari: kumush choyshab, qanotli do‘stlar, 
g‘azal mulkining sultoni, zangori kema, o‘rmon podshosi, qalbim quyoshi, yay-
lov bahodirlari, bahor elchilari.

 3-topshiriq. Sport qachon, qayerda, qanday rivojlanganligi haqida bil-
ganlaringizni qo‘shgan holda matnni davom ettiring. 

Sport qadimdan inson hayotida muhim o‘rin tutgan. Qadimgi Misrda sport-
ning ayrim turlari 4 ming yil avval mavjud bo‘lganligi haqida ma’lumot bor. 
Qadimgi Sharqda hatto ayollarning har tomonlama bilimli, kuchli bo‘lib yeti-
shishlariga jiddiy e’tibor qaratilgan. Har bir davlat boshlig‘i, albatta, yetakchi 
sarkarda bo‘lishi ham shart hisoblangan. Tarixda o‘chmas iz qoldirgan Zahirid-
din Muhammad Bobur shunday hukmdorlardan edi. 
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 4-topshiriq. Gaplarni o‘qing va ma’nosini izohlang. 

Sog‘ yuray desang, ozoda bo‘l.
Badantarbiya sog‘liqni saqlashda muhimdir.
Agar havoda chang va tutun bo‘lmasa, kishi ming yil yashagan bo‘lar edi.
Boylikning boshi – sog‘liq.
Sog‘lig‘ing boyliging.

 5-topshiriq. Berilgan gaplarni ona tilingizga tarjima qiling.

 1. Hakam hushtak chaldi. 2. Futbolchi to‘pni zarb bilan tepdi. To‘p dar-
voza ustidan o‘tib ketdi. 3. Murabbiy yangi qoidalarni o‘rgatdi. Biz ularni tez 
o‘zlashtirib oldik. 4. Tennischilar to‘g‘risida bahs-munozara boshlandi. Men 
kechagi musobaqa natijalarini bilib oldim. 5. Ahror badantarbiya bilan munta-
zam shug‘ullanadi. Jamoa murabbiyi uni hujumchilar safiga qo‘shdi. 

 6-topshiriq. Berilgan topshiriqni bajaring.

Sport turi
O‘zbekiston sport 

iftixorlari

Sport 

turi

O‘zbekiston sport 

iftixorlari

 
 Uyga vazifa. Savollarga javob yozing.

 

1. Sportning qanday turlarini bilasiz? 
2. Qaysi sport turiga qiziqasiz? 
3. Sportchi  ayollardan kimlarni bilasiz? 
4. Qaysi sportchiga o‘xshashni xohlaysiz?
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2-dars 

 7-topshiriq. «O‘zbek sporti ustalarini taniysizmi?» mavzusida bahs-mu-
nozara uyushtiring va namunadagidek dialog tuzing. 

Namuna: Nodir, shaxmat bo‘yicha chempion bo‘lgan o‘zbek sportchisini 
taniysanmi?

– Bilaman, u Rustam Qosimjonov bo‘ladi. Jahonning eng kuchli shax-
matchilaridan hisoblanadi. Yaqinda dunyoning eng kuchli shaxmat us talari 
musobaqasida qatnashadi. Men uning g‘olib bo‘lishiga ishonaman va Rustam 
Qosimjonov buni uddalaydi deb umid qilaman. 

– O‘zing-chi, shaxmatga qiziqasanmi?
– Men tennisni yoqtiraman. Mashhur tennis ustalarining o‘yinini kuzatib 

boraman. Masalan, Denis Istominning mahorati va shiddatli o‘yinlariga qoyil 
qolaman. 

 8-topshiriq. Matnni o‘qing va so‘zlab bering. 

Markaziy Osiyo qadimdan alp, bahodir yigitlar yurti sifatida dovrug‘ 
taratgan. Bizning o‘lkamizdan Muqanna, To‘maris, Jaloliddin Manguber-
di kabi jahon tan olgan insonlar yetishib chiqqan. Sportning kurash, cha-
vandozlik, qilichbozlik, nayzabozlik, dorbozlik kabi turlari nafaqat o‘g‘il 
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bolalar, hatto qiz bolalar orasida ham keng tarqalgan edi. Mustaqillikdan 
so‘ng O‘zbekistonda sportni rivojlantirishga katta e’tibor berila boshlandi. 
Yurtimizda ko‘plab sport inshootlari qurilmoqda. Qayerda sportga e’tibor 
katta bo‘lsa, o‘sha yerda salomatlik bo‘ladi. 

 3-mashq. Uch guruhga bo‘linib, jadvaldan berilgan tasviriy ifoda 
birikmalarining o‘z ma’nosini topib yozing. 

 

Afsonaviy qush, aloqa vositasi, aqlli mashina, bahor elchilari, bilim bu-
log‘i, dengiz hokimi, ilm o‘chog‘i, insonning do‘sti, ilm zahmatkashlari, izqu-
var, kunchiqar mamlakat, ma’rifat maskani, yurtboshi, vatan posbonlari, po‘lat 
ot, zangori olov, charm to‘p ustalari, o‘rmon malikasi.

Olimlar, archa, mashhur futbolchilar, traktor, askarlar, Yaponiya, 

tergovchi, maktab, it, gaz, qaldirg‘och, kitob, kit, kutubxona, kompyuter, 

semurg‘, til, prezident. 

 4-mashq. Ajratib ko‘rsatilgan tasviriy ifoda birikmalariga mos so‘zlar-
ni topib yozing. 

1. O‘zbek charm to‘p ustalari Osiyo chempionatida birinchi o‘rinni egal-
lashdi. 2. Ilm zahmatkashlarining tinimsiz harakatlari natijasida tabiatning 
juda ko‘p sir-sinoatlari ochildi. 3. Yurtimizda ma’rifat maskanlari ko‘paydi. 
4.   Bolalar yashil qit’aga sayr qilishdi. 5. Kunchiqar mamlakati quyoshni bi-
rinchi bo‘lib qarshilaydi.

 5-mashq. So‘zlarni o‘qing va qatorni davom ettiring. 

S – sog‘lik, salomatlik, … … .

P – poklik, polvon, … … .

O – orastalik, oqillik, … … .

R – rostgo‘ylik, raqobat, … … .

T – tezlik, tinchlik, … … . 
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 9-topshiriq. Quyidagi sportchilar qaysi sport turida ishtirok etishini 
aniqlang. 

Abdulla Tangriyev 

?

Shaxmat

Rustam Qosimjonov Futbol

Denis Istomin Gimnastika

Oksana Chusovitina Boks

Odil Ahmedov Og‘ir atletika

Hasanboy Do‘smatov Dzyudo

Ruslan Nuriddinov Tennis

Uyga vazifa. Nuqtalar o‘rniga kerakli so‘zlarni qo‘ying va sport mavzusi-
da o‘zingiz mustaqil gaplar tuzing. 

1. Sport ... – garovi. 2. Sportchilar O‘zbekiston bayrog‘ini ... ko‘taradilar. 
3. Sportning ... turini yoqtiraman, chunki ... .

3-dars 

 Adabiy o‘qish

Tog‘ay Murod
(1948–2003)

Iste’dodli adib Tog‘ay Murod 1948-yili 
Sur xondaryo viloyati Denov tumanining Xo‘ ja-
soat qishlog‘ida dunyoga kelgan. O‘zi tu g‘ilib 
o‘sgan qishlog‘idagi o‘rta maktabni tugatgach, 
Toshkent Davlat universitetining jurnalistika 
fakultetida tahsil olgan. U «Yulduz lar mangu 
yonadi», «Ot kishnagan oqshom», «Momo yer 
qo‘shig‘i», «Oydinda yurgan odamlar» qis-
salari, «Otamdan qolgan dalalar» romanlarini 
yaratgan. 
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Adib o‘zining ilk «Yulduzlar mangu yonadi» qissasida o‘zbek milliy ku-
rashi haqida hikoya qilgan bo‘lsa, «Ot kishnagan oqshom» qissasida uloqchi 
chavandozlar hayotini tasvirlagan. Undagi bosh qahramon Tarlon nomli ot 
timsolida bir olam insoniy ezgu tuyg‘ularni tasvirlagan. Yozuvchi «Oydinda 
yurgan odamlar» qissasidagi bosh qahramonlar Qoplon bilan Oymomolarning 
farzand ilinjida o‘tkazgan iztiroblarga to‘la hayoti misolida insondagi ilohiy 
mehrni ulug‘laydi. «Momo yer qo‘shig‘i»da esa ona zamindan ajralib qolgan, 
ona Vatanda yashab turib, el-yurt tuyg‘usidan mahrum bo‘lgan va oqibatda 
mustabid tuzum mafkurasi qurboniga aylangan ijodkor shaxs obrazini mahorat 
bilan umumlashtiradi. 

 Unga 1999-yili «O‘zbekiston xalq yozuvchisi» unvoni berilgan. 
 Tog‘ay Murod 2003-yilda vafot etgan. 

Yulduzlar mangu yonadi

(qissadan parchalar) 

Bo‘ri polvon davradan xursand: janjal-araz yo‘q. O‘zini taroziga solmay 
olishyapti.

 Ana, xo‘jasoatlik Sadir polvon sho‘rchilik Ro‘zi polvonni yelkasidan 
oshi rib urdi.

Ro‘zi polvon o‘rniga Maksim polvon degan chiqdi.
Sadir polvon:
– E, u sport masteri, chiqmayman, – deya turib ketdi.
Maksim polvon sambo kurashi bo‘yicha sport ustasi ekani chin bo‘ldi. 

Bo‘ri polvon xo‘jasoatliklarga: 
 – Chiqinglar-da endi! – dedi.
Amir polvon:
 – E, polvon bova, master sportga teng kep bo‘ladimi? – dedi.
Davraga kirib, xo‘jasoatliklarga ovoz berdi:
– Amir, Tilovberdini berman yubor! Tilovberdi, munda ke! – dedi.
Shunda, davraga Bo‘ri polvonning o‘g‘li Tilovberdi chiqib keldi. Bo‘ri 

polvon o‘g‘lini tirsagidan yetaklab, bakovul ro‘parasiga o‘tirg‘izdi. 
Sho‘rchiliklar ko‘nishga ko‘ndi-yu, Maksim polvon rozi bo‘lmadi.
 – Tilovberdining vazni og‘ir, chiqmayman, – dedi. 
Bo‘ri polvonning zardasi qaynadi.
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 – Nima, endi davraga taroziga tortib chiqaraylikmi? – dedi. – Ko‘rib 
turibsan, bo‘yi basti sendan ziyod emas, chiqa ber-da! Chiq-e, ota-bovamiz 
tarozisiz olishgan!

– E, chiq-e, Maksim-e, yiqilsang yer ko‘taradi-da! – dedi sho‘rchiliklar. 
 Polvonlar fotiha olib ketdi.

Bo‘ri polvon ich-ichidan zil ketdi. O‘zi bilan o‘zi gapirishdi.
Biz polvonlik maktabida o‘qimadik. Polvonlik bizga otameros. Pushtdan 

pushtga, qondan qonga o‘tib kelyapti. Polvonlikning ko‘zga ko‘rinmas, til 
bilan tushuntirib bo‘lmas shunday sirlari borki, buni faqat tomirida polvonlik 
qoni borlargina biladi. Biz bilamiz!

Bu sirlar hech bir kitobda yo‘q!
Mana, mening o‘zim. Surxon vohasida mendan yiqilmagan polvonning 

o‘zi yo‘q! O‘sha maktab ko‘rgan sport masterlariyam yag‘rinimdan oshib 
ketdi!

Xalq nimasi bilan xalq?
O‘zining urf-odatlari bilan xalq! Ota-bobosidan qolgan milliy an’analari 

bilan xalq! Ko‘p urf-odatlarimizni birovlar... birovlar o‘ziniki qilib oldi! 
Shunday keta bersak, hademay... o‘zimizni-da boy berib qo‘yamiz!
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Bu yog‘i kamday, ne-ne nimalarimizni eskilik sarqiti deb yo‘q qildik.  
…Sariosiyodagi o‘sha davrada Bo‘ri polvonga teng topilishi qiyin bo‘ldi. 
Davra egalari talvasada qoldi.

Bordi-yu, Bo‘ri polvonga talabgor bo‘lmasa, sariosiyoliklar denovliklar-
dan qoyil bo‘ldi, bo‘ladi. O‘z uyida qoyil bo‘lish, mag‘lub bo‘lishdan-da yo-
mon bo‘ladi!

Shunda, davraga yoshgina bir yigit chiqib keldi. Bo‘ri polvonga talabgor 
bo‘ldi. 

Davra egalari shundagina yengil nafas oldi.
Bo‘ri polvon yosh polvonga mensimay-mensimay qaradi.
Bo‘ri polvon bilan Ismoil otli bu yosh polvonga bir g‘unajin, yana bir 

qan cha mayda zotlar qo‘yildi.
Bo‘ri polvon Ismoilni ko‘zga ilmay-ko‘zga ilmay davra aylandi. «Tayyor 

osh-ku»... – deya o‘zidan ketdi.
Oqibat... Bo‘ri polvon... Polvon nomini olgandan buyon umrida birinchi 

marta yelkasi yer ko‘rdi!
Qanday yiqildi – o‘zi-da bilmadi!..
Ko‘zlarini ochsa… osmon to‘la yulduz bo‘ldi!..
Bo‘ri polvon yelkasi yerga tekkani elga yoyildi. Bo‘ri polvon nomi bilan 

g‘ururlanib yurmishlar ichi achiy-achiy bosh chayqadi.
Bo‘ri polvon el orasida bosh ko‘tarolmay qoldi. Uyidan ko‘chaga chiq-

may qoldi.
Keyin, o‘sha yosh polvonni ta’qib etib boshladi. Qayerda to‘y bo‘lsa, 

poylab bordi.
Ammo yosh polvon Bo‘ri polvon nomini eshitiboq, rad qila berdi. 

 Ismoil otli bu yosh polvon dovrug‘i butun vohaga yoyildi.
Kimsan – Bo‘ri polvon yelkasini yerga tekkizgan Ismoil polvon!
Ismoil polvon bu nomni umrbod saqlab qolmoqchi bo‘ldi. Shu bois, 

Bo‘ri polvon davraga kelibdi, desa bo‘ldi, indamay ketib qola berdi.
Bo‘ri polvon Ismoilni tinmay ta’qib eta berdi. Bo‘ri polvon davralarga o‘zi-

ga xos dabdaba bilan bordi. Ismoil Bo‘ri polvonni ko‘rdi. Davraga chiqmadi.
U endi mug‘ambirlik yo‘liga o‘tdi.
Termizda bo‘lmish bir to‘yga juda kech bordi. Mashina kabinasida 

davraga qarab o‘tirdi.
Davra oxirida bakovullar boshqa katta polvon yo‘q, deyishib, kimsan, 

Bo‘ri polvonday polvon yelkasini yerga tekkizgan Ismoil polvonga jar soldi.
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Ismoil polvon davrani bir aylanib, o‘zini ko‘rsatdi. 
Xuddi shu vaziyatni ikki oydan buyon angg‘ib yurmish Bo‘ri polvon 

kabinadan sakrab tushib, davraga kirdi.
Ismoil polvon arosatda qoldi.
Chiqayin desa – Bo‘ri polvon, chiqmayin desa – bakovul jar solib bo‘ldi.
Bo‘ri polvon davraga kirdi.
Ismoil polvon-da sakrab davraga tushdi.
Polvonlar bir-biriga quloch otib kela berdi!
Bo‘ri polvon Ismoil polvon yoqasidan ushlab, ichidan chil berdi. Jon-jah-

di bilan ketiga burdi. Shunday shiddat bilan burdiki, Ismoil polvon o‘zini 
o‘ngga-da, chapga-da ololmadi. 

Bo‘ri polvon g‘oyatda tezlik bilan chilini chiqarib oldi. Chap oyog‘ini 
yoniga to‘shadi. Ismoil polvonni davra o‘rtasiga sermab yubordi.

– Yo, otam!.. – deya hayqirdi.
Ismoil Bo‘ri polvon to‘g‘onoq oyog‘i ustidan oshib, davra o‘rtasiga 

chalqan cha tushdi!
Ismoil polvon yulduz sanadi!..

 Lug‘at

chalqancha – на спине, вверх лицом
sarqit – здесь: пережиток

talabgor – желающий
mug‘ambir – лукавый, хитрый

 Matn yuzasidan savol va topshiriqlar:

1. Bo‘ri polvon mehmonlar oldida nima uchun izza bo‘ldi?
2. Bo‘ri polvon kurashda yutqizishining sabablari nimada?
3. Ismoil nimaga Bo‘ri polvondan qochib yurdi?
4. Bo‘ri polvon qanday qilib maqsadiga erishdi? 

 Uyga vazifa. «Yulduzlar mangu yonadi» qissasini o‘qing. 
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13-mavzu. O‘zbekistonda turizm
(Nutq uslublari. So‘zlashuv uslubi)

1-dars 

 1-topshiriq. Matnni o‘qing va savollar asosida suhbatlashing. 

O‘zbekiston qadimiy tarixiy shaharlari, boy me’moriy obidalari bilan 
jahonga mashhur. Mashhur Buyuk ipak yo‘li ham O‘zbekiston hududidan 
o‘tgan. Keyingi yillarda respublikamizga keluvchi soyyohlarning soni bor-
gan sari ko‘paymoqda va turizm sohasi rivojlanmoqda. O‘zbekistonda tur-
izm sohasiga rahbarlikni O‘zbekiston Respublikasi Turizmni rivoj lantirish 
davlat qo‘mitasi olib boradi. Qo‘mitaning asosiy vazifasi turi zm infratuz-
ilmasini rivojlantirish, chet el sarmoyasini jalb qilib, zamonaviy turistik 
kompaniyalarni barpo etish, yangi sayyohlik yo‘nalishlari ishlab chiqish, 
xizmatlar doirasini kengaytirishdan iborat. Turizm sohasiga munosabatlarni 
huquqiy jihatdan tartibga solish, turistik xizmatlar bozorini rivojlantirish, 
sayyohlar va sayyohlik faoliyat subyektlarining huquqlari va qonuniy man-
faatlarini himoya qilish maqsadida O‘zbekiston Respublikasining «Turi zm 
to‘g‘risida»gi Qonuni qabul qilingan. 
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 Lug‘at

soha – отрасль
kengaytirmoq – расширять
sarmoya – денежные средства
jihatdan – в этом отношении

yo‘nalish – направление
munosabat – отношение
manfaat – польза, благо

 Mavzu yuzasidan savol va topshiriqlar:

1. Turizm deganda nimalarni tushunasiz?
2. O‘zbekistonda sayyohlikni rivojlantirish uchun nimalar qilish 

mumkin deb o‘ylaysiz?
3. O‘zbekistonda sayyohlarni qiziqtiradigan qanday maskanlar bor?

 Bilib oling!

Adabiy tilda 5 xil nutq uslublari bor: so‘zlashuv uslubi, badiiy uslub, 
publitsistik uslub, rasmiy uslub va ilmiy uslub. Har bir nutq uslubining 
o‘ziga xos xususiyatlari va qo‘llanish o‘rinlari bor. Uyda, ko‘chada, in-
sonlarning o‘zaro so‘zlashuvida qo‘llanadigan uslub so‘zlashuv uslubi deb 
ataladi. Bu uslubning ada biy til me’yorlariga rioya qilinadigan ko‘ri nishi 
adabiy so‘zlashuv uslubi deb yuritilsa, bunday me’yorlarga rioya qilin-
maydigan ko‘rinishi jonli so‘zlashuv uslubi deb ataladi. Jonli so‘zlashuv 
uslubi erkin uslub, unda shevaga hos so‘zlar ham qo‘llanadi. So‘zlashuv 
uslubidagi nutq ko‘pincha dialog shaklida bo‘ladi. 

 1-mashq. Berilgan gaplarni o‘qing. So‘zlashuv uslubiga xos bo‘lgan 
so‘z va iboralarni aniqlang.

1. – Hoy chiptachi, ma, bitta chipta ber! – dedi Qumri xola. 2. Avtobus 
Oqqo‘rg‘onga boradimi? – deb so‘radi otaxon. 3. – Bizziyam apketing,  – 
dedi qo‘l siltab Mehri. 4. Salima: «Yu-u-r!» – deb bolasining qo‘lidan ush-
lab avtobusga chiqardi. 5. Obbo! Hamma ishni do‘ndiribsiz-da. 6. Mazza 
qilib ariqda cho‘mildik. 7. Anvar aka hammani to‘yga chaqirdi. 8. «Oldingi 
gaplarni unut», – dedi Dilbar xola. 9. Baland ovozda: «Rahmat, kattakon!»  – 
dedim. 
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 2-mashq. Berilgan gaplarni o‘qing. So‘zlashuv uslubiga oid so‘zlarni 
o‘zi bog‘langan so‘z bilan daftaringizga ko‘chiring. 

1. Ana huv-v adirning nariyog‘ida Ko‘kabuloq qishlog‘i bor. 2. Ha, og‘zing 
qulog‘ingda, haqqingni oldingmi? 3. U og‘zidagi oshini oldirib o‘tiradigan 
anoyilar nusxasidan emas. 4. Maktabimiz o‘quvchilari hasharda binoyiday ish-
lashdi. 5. Salima kinoteatr chiptaxonasidan chipta olish uchun pulini uzatib: 
«Beshinchidan ikkita», – dedi. 6. Hammasi ham mayli-ya, bolam, burnog‘i yil-
gi ish sira-sira esidan chiqmadi. 7. «Ketaaaa qool», – deb Solijon bolaga ishora 
qildi. 8. Misol uchun, Naziraxon sayyohlarga qishlog‘imiz tarixini gapirsa, ular 
O‘zbekistonda shunday joy bor ekan, deb ko‘rgani kelishadi, – dedi mahallamiz 
oqsoqoli. 9. «Iye, iye, ana xolos, kap-katta bola-ya» – qo‘liga ko‘tarib ovuta 
boshladi. 

 2-topshiriq. Berilgan gaplarni ona tilingizga tarjima qiling.

1. Intizomsiz kishi hech qayerda muvaffaqiyatga erisha olmaydi. 2. Har 
yerda va har qachon ilm kerak. 3. Aqldan ortiq boylik yo‘q. 4. Odamning yuzi 
oftobdan issiq. 5. O‘zing o‘tirgan shoxga bolta urma. 6. Dunyoda shunday aziz 
bir inson borki, biz undan hamisha qarzdormiz. 

 3-topshiriq. Maqollarni o‘qing, mazmunini tushunib oling. Maqollarni 
yod oling. 

Bilim – baxt belgisi.
Haqiqat egiladi, lekin sinmaydi. 
Maqtanchoq – bekorchiga o‘yinchoq. 
Shirin so‘z – asaldan shirin. 

 Uyga vazifa. Obbo, kep qoling, ketaqol so‘zlari ishtirokida so‘zlashuv 
uslubiga oid gaplar tuzing. 
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2-dars 

 4-topshiriq. Suhbat matnini o‘qing. O‘zingiz ham suhbat tuzing. 

– Aziza, ta’til kunlari qayerlarga bording?
– Samarqand shahriga bordik. Akam o‘sha yerda o‘qiydilar. 
– Sayohating o‘zingga yoqdimi?
– Ha, albatta, Registon maydonini va yana ko‘p joylarni tomosha qildim. 

Mirzo Ulug‘bek, Sherdor madrasalari juda chiroyli qurilgan. 
– Ayt-chi, bu madrasalar asl holida saqlanganmi yoki qayta ta’mirlangan-

mi? 
– Bu madrasalar asl holicha saqlanib qolgan, mustaqillik yillarida esa 

ta’mirlangan. Atrofi obodonlashtirilib, gul va ko‘chatlar o‘tqazilgan. Dam olish 
joylari ham shinamgina. 

– U yerda sayyohlarni ko‘rdingmi?
– Ha, Sharq mash’ali Samarqandni tomosha qilish uchun butun dunyodan 

sayyohlar kelishgan. Men ular bilan shahrimiz haqida ingliz tilida gaplashdim. 
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 5-topshiriq. Matnni o‘qing va matn asosida savollar tuzing. 

O‘zbekistonda ko‘plab sayyohlarni qabul qilish va ularga xizmat 
ko‘rsatish imkoniyatiga ega bo‘lgan mehmonxonalar soni tobora o‘sib 
bormoqda. O‘zbekiston Respublikasi Turizmni rivoj lantirish davlat qo‘mi-
tasi sayohat qilish turiga qarab, quyidagi sayyohlik yo‘nalishlarini ishlab 
chiqqan. Birinchi yo‘nalish: Toshkent, Samarqand, Buxoro, Xiva. Ikkin-
chi yo‘na lish: Toshkent, Samarqand, Buxoro, Shahrisabz. Bu yo‘nalishlar 
eng qadimiy yodgorliklarga va boshqa madaniy obidalarga tashrif bilan 
bog‘liq. Ekologik turizm yo‘nalishi Chimyon, Chortoq dam olish va davo-
lanish oromgohi, Zomin qo‘riqxonasi, Buxoro viloyatidagi qo‘riqxonalarni 
o‘z ichiga oladi. 

 Lug‘at

imkoniyat – возможность
yodgorlik – памятник, реликвиe
madaniy – культурный

obida – памятник старины
qo‘riqxona – заповедник

 Bilib oling!

So‘zlashuv uslubida gapdagi so‘zlar tartibi ancha erkin bo‘ladi. Pi-
ching, kinoyalar ishlatiladi. Ko‘proq sodda gaplar, to‘liqsiz gaplar, undal-
mali gaplardan foydalaniladi. 

Masalan: Kep, qoling! Obbo, mashg‘ulotga kech qoldingiz-ku!

 3-mashq. So‘zlashuv uslubiga xos bo‘lgan gaplarni ko‘chirib yozing.

1. «Bezovta bo‘lmang, ustoz, hamma aytganlaringizni bajaramiz», – dedi 
Sardor. 2. O‘zbek xalq me’morchiligining shuhrati butun jahonga tanilgan. 
3. Komil, qani, yugur uyga. Opangni opkegin baqqa. 4.  Ona quyosh, uning 
mehr-tafti hech qachon so‘nmaydi. 5. Esim qursin, ustozim bergan top-
shiriqlarni unutibman-a. 6. O‘qish insonni ulug‘laydi, buyuk kashfiyotlarga 
yo‘l ochadi. 7. Hayronman senga, ukaginam, oddiy ertakni ham o‘qiy olmay-
san. 8. Ayting-chi, bu masjid asl holida saqlanganmi yoki qayta ta’mirlan-
ganmi? 
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 4-mashq. Gaplarni o‘qing. So‘zlashuv uslubiga xos bo‘lgan so‘zlarni 
toping va izohlang.

1. General Olimov qiziqib so‘radi: «Mutaxassisligingiz qanday? Albatta, 
foydalanamiz». 2. «Akkumulatori o‘lgan, uni bir kun tokka qo‘yish ke rak», – 
dedi haydovchi. 3. «Ja zarur, Buxoroga shu mashinada ketaman», – dedi 
yo‘lovchi. 4. Keldingizmi, tog‘a? Ahvolingiz durustmi? 5. «To‘xta, beri kel. 
Manovi kitoblarni o‘qi», – dedi buvim va qo‘limga bir nechta kitobni tutqizdi. 
6. «Endimi, bugun bu masala hal bo‘ladi»,  – dedi Komil. 7. «Islom uka, rah-
mat sanga, endi biza dars qilamiz», – dedi Salima. 8. «Shoshma, Aziz, bunaqa 
balandparvoz gaplarni qo‘y, sal pastroq tushib gapir», – dedi bobo nabirasiga. 

 6-topshiriq. Berilgan gaplarni ona tilingizga tarjima qiling.

1. Qalb salomat bo‘lsa, aql ham, fikr ham salomat bo‘ladi. 2. Sen borma-
sang, men bir o‘zim u yerda nima ham qildim. 3. U shunday tez gapirdiki, hech 
kim e’tiroz bildira olmadi. 4. Shahrimizga har yili minglab sayyohlar kelishadi. 
5. O‘zbekistonda chiroyli joylar ko‘p. 6. Men kitobni bir kechada o‘qib bitir-
dim. 7. Men bugun kutubxonaga bormoqchiman.

 Uyga vazifa. «O‘zbekiston bo‘ylab sayohat» mavzusida kichik matn 
tuzing. 

3-dars 

 Adabiy o‘qish

Shukrullo
(1921)

O‘zbekiston xalq shoiri va dramaturg 
Shukrullo (Shukrullo Yusupov) 1921-yili Tosh-
kentda tug‘ilgan. Dastlabki ta’limni olgach, peda-
gogika bilim yurtida, so‘ngra Nizomiy nomidagi 
Toshkent davlat pedagogika institutida o‘qigan. U 
turli gazeta va jurnallarda, badiiy adabiyot nashri-

9 – O‘zbek tili 11-sinf
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yotlarida ishladi, o‘qituvchilik qildi. O‘zbekiston Yozuvchilar uyushmasida 
adabiy maslahatchi bo‘ldi. Shukrullo dramaturg sifatida ham qalam teb ratib 
keladi. Uning «Xatarli yo‘l», «Tabassum o‘g‘rilari» dramalari respublika teatr-
lari sahnalarida namoyish etilgan. Shukrullo «Javohirlar sandig‘i», «Kafan siz 
ko‘milganlar» xotira romanlarini yozgan. Shukrullo bolalar uchun ham asarlar 
yaratgan. Uning «Bahor sovg‘asi», «Yulduzlar» kabi she’riy to‘plamlarida bo-
lalarning ichki dunyosi, orzu-istaklari, do‘stlik, Vatanga bo‘lgan muhabbat, ona 
tabiat tasviri yetakchilik qiladi. 

Qabr toshi

Onasi o‘lganda yetib kelmadi,
Hatto yo‘qlamadi tirigida ham.
Pul va shuhrat uchun qancha kezmadi,
Ne-ne shaharlarni bu ayanch odam.

Bugun elni yig‘ib ko‘tardi faryod,
Marmardan xotira qo‘ydi qabriga.
Ona tirigida qilolmagan yod,
Nahot endi yetdi uning qadriga.

Afsus, ona nomin ko‘z ham ilg‘amas,
O‘zin ismiga-chi, berilgan zarhal.
Buni ham onaga mehridan emas,
O‘zin shuhratiga qo‘yibdi haykal.

Og‘ir kunlar sevinchi

(hikoya)
... Bir qo‘limda ichiga ikki-uch kilo jiyda, toshchoy, gugurt, turshak 

solingan xalta, bir qo‘lda hassa, ustimda telogreyka, Chirchiq stansiyasidan 
kechki dachniy poyezdiga o‘tirib, Qozog‘istonning Sarjilg‘a razyezdidagi 
qozoq ovuliga jo‘nayman. Oyoq-qo‘lim soppa-sog‘ bo‘lsa-yu, nega qo‘lim-
da hassa? Gap shunda! Bu hassa faqat ovuldagi itlardan qo‘riqlash uchun-
gina emas, boshqa vazifasi ham bor edi. Bu hassa meni balo-ofatlardan 
asrardi...

Toshkentga kelgunimizcha ne-ne azoblarga duchor bo‘lmasdik. Lekin 
ikki-uch kunlik non puliga yetarli chiqqan foyda, hamma mashaqqatlarni 
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unuttirib yuborardi. Eson-omon narsalarimizni uyga yetkazib olgach, qu-
vonchdan kechirgan mashaqqatlar unutilardi. Oradan biroz o‘tgach yana 
«yo huv» deb safarga otlanardik. Axir, uyingda nondan boshqa yeydigan 
narsa bo‘lmagan zamonda, ikki-uch kun yemay, och o‘tirib ko‘r, holing ne 
kechadi!

Bu gaplarimni eshitganlar orasida «taglaring shunchalar past, gado da-
rajasida bo‘lganmi?» deb bolalarimga ta’na qiluvchilar ham topiladi, ayt-
may qo‘yaqolay deyman-u, ammo o‘sha davrni eslaganimda nuqul Oybek 
aka ko‘z oldimga keladi. Oybekdek buyuk yozuvchining kechirgan kunlarini 
o‘ylasam, uning oldida meniki nima bo‘pti deyman!

Oybek akaning rafiqasi Zarifa opa: 
– «Ortiqcha kiyim-boshimiz yo‘q. Kiyilgan bir palto, bir kastumdan or-

tig‘i bo‘lmas edi, bizda. Shundan boshqa sotishga arzirli narsamiz bo‘lma-
gani uchun eski-tuski nimalarnidir yig‘ib Oybek aka Qarshiga jo‘nadilar. U 
yerda besh-olti kun turib eski kiyimlarni un, yog‘ga almashtirib keldilar...»  – 
deb yozgan edi.

Oybek aka eski-tuskini don-dunga almashtirish uchun Qarshiga (Qash-
qadaryoga) jo‘nagan vaqtlarda, men choy, turshak, jiyda ko‘tarib don-dunga 
almashtirgani Qozog‘istonga opalarim bilan jo‘naganman.

Menda, bizning uyimizda almashtiradigan narsa ham qolmagan edi. Bu 
yo‘qchilik edi. Ammo ocharchilik, ochlik nima?! Ochlik shuki, og‘izga so-
ladigan bir burda nondan boshqa hech narsa, mol, bisot ko‘zga ko‘rinmay 
qoladi.

Ochlik...
Toshkent shahrining Eski Jo‘va bozoriga kiraverishdagi binoning tagi-

da oyoq-qo‘llari shishib, ko‘zlari o‘qrayib qolgan qator tilanchilar o‘tirardi. 
Holsiz likdan ovoz chiqarib sadaqa so‘rashga ham tillari kelmay qolgan. Bu-
gun men ko‘rgan gadoylarning ko‘plari ertaga uvadasi chiqib ketgan kiyim-
larining ustini qor bosib, sovuqda qotib o‘lib yotgan bo‘lardi.

Bir kecha yodimda, – deydi, Zarifa opa, Oybek yozib o‘tirardi. Men ham 
yozibmi, o‘qibmi o‘tirardim.

Oybek:
– Zarifa, qornim och, juda ochiqdim, – deb qoldi.
Men nima deyishni bilmayman, indamadim, darhol javob qilolmadim. 

Negaki, uy qup-quruq edi.
– Biror narsa yo‘qmi? – so‘radi Oybek.
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O‘rnimdan turib shkafni axtardim. Hujradagi xurmacha, xaltalarni tek-
shirdim. Bir hovuch yirik kepak, bir-ikki qoshiq shakar topdim, so‘ng xurma-
chani sidira-sidira bir qoshiq yog‘ oldim. 

Primusda kepakni qovurib, so‘ng unga shakar aralashtirib, dasturxonga 
tortdim. Bilmadim, bu qanday taom bo‘ldi ekan? Nomi menga ham noma’lum 
bo‘lgan bu taomdan Oybek bir-ikki marta qoshiq uchida olgan bo‘ldi. So‘ng 
«Sen ham yegin», deb meni qistadi.

– Yo‘q, ochiqmadim. O‘zingiz yeyabering, – dedim unga.
Men ham och edim, hech narsa yo‘q edi, faqat qanoat bor, xolos!
Oybek ozgina yedi. Ozginasini qoldirib, dedi:
– Ertalab bolalarga berarsan.
Bilmadim, bemazalikdan yeya olmadimi yoxud bolalarga ilinib, to-

mog‘idan o‘tmadimi?...»
Bu alamlarga, bu azoblarga o‘sha yillari odamlar qanday chidadi!
O‘sha ochlikning bir kunini bugun tasavvur qilib ko‘raylik. Bir kun, ikki 

kun och qolib ko‘raylik.
Bir kun emas, bir yil emas, yillab bu ocharchilik, bu xo‘rliklarda nima 

ularni suyadi?! Nimaga orqa qilib yashadi?
Qo‘shnim o‘z farzandini urushga jo‘natayotganda, omon qaytsin deb bit-

ta nonni tishlatib olib qolgan. Uyning devorida hamon osig‘liq o‘sha nonini 
och bo‘lsa ham ona yemadi. Ha, yemadi!

Ona o‘rnida biz bo‘lsak-chi, balki!.. Ha, u ulug‘! Sabrli ona!

 Lug‘at

xalta – мешок
ko‘z oldimga – перед глазами
eski-tuski – старьё, хлам
don-dun – зерновые продукты

uvada – тряпъё, лoхмотья
ochlik – голод
xo‘rlik – унижение
qanoat – довольство

 Matn yuzasidan savollar:

1. Hikoyada qaysi davr tasvirlangan?
2. Sabr-qanoat deganda nimani tushunasiz?

 3. Matn yuzasidan fikr-mulohazalaringizni ayting. 

 Uyga vazifa. «Qabr toshi» she’rini yod oling.
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14-mavzu. Buyuk ipak yo‘li bo‘ylab sayohat
(Badiiy uslub)

1-dars 

 1-topshiriq. Suhbat matnini o‘qing va rasm asosida suhbatlashing. 

– Bizning ko‘chamiz Buyuk ipak yo‘li deb nomlangan. Bu nimani anglata-
di? Vatanimiz xalqlari tarixida Buyuk ipak yo‘li katta ahamiyatga ega bo‘lgan. 
Bronza davrida ham hududlarni bog‘lovchi yo‘llar bo‘lgan. 

– Ha, men ham bilaman. Miloddan avvalgi V asrlarda, Eron ahamoniylar 
saltanati davrida uning hududini bog‘lab turuvchi «shoh» yo‘li bo‘lgan. 

– IX–X asrlarda karvon savdosi Janubi-Sharqiy Yevropani Markaziy Osiyo, 
Eron va Kavkaz orqali Mo‘g‘uliston va Xitoy bilan bog‘lagan. 

– Rus savdogarlari Markaziy Osiyoning kumush pullarini yaxshi ko‘rish-
gan. Shosh viloyati o‘rta asrlarda chekka o‘lkalarga charmdan ishlangan buyum-
lar, ot terisidan ishlangan egarlar, qog‘oz va g‘alla chiqargan. Shu viloyatga 
qarashli Iloq konlaridagi kumushning dovrug‘i butun Yevropaga mashhur edi. 

– Buyuk ipak yo‘li o‘rta asrlarda Sharqdan G‘arbgacha ulkan savdo yo‘li 
bo‘lgan. 
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 2-topshiriq. Matnni o‘qing va matn asosida savollar tuzing. 

Buyuk ipak yo‘li qadimda va o‘rta asrda Sharq va G‘arb mamlakatlarini 
ilk bor o‘zaro bog‘lagan qit’alararo karvon yo‘lidir. Mamlakatlar o‘rtasida 
qimmatbaho mahsulotlar, savdo-sotiq ishlari, xitoy ipagi Buyuk ipak yo‘li 
orqali olib borilgan. Markaziy Osiyo va Yevropada o‘zbek, qozoq, tojik, 
qirg‘iz, turkman savdogarlarini millatidan qat’i nazar bir nomda «Musulmon 
savdogarlari» deb atashgan. Xitoyda musulmon savdogarlari molni molga 
ayirboshlashsa, Yevropada ularning kumush tangasi pul bo‘lib ham, tovar 
bo‘lib ham xizmat qilgan. X asrda savdo-sotiqda cheklar qo‘llanilgan. Pul 
muayyan shaharda savdogarlarning ishonchli kishisi – sarrofga berilib, undan 
tegishli hujjat – chek olingan. 

«Qutadg‘u bilig» asari muallifi Yusuf Xos Hojib Bolasog‘uniy savdogar-
larning jamiyatdagi o‘rnini ta’riflab: «Agar karvonlar savdo qilmay qo‘ysalar, 
sen o‘n minglarcha qimmatbaho narsalarni qayerdan olasan? Savdo ahllari 
bilan chiqish, ularga o‘z eshigingni ochib qo‘y», – degan edi. 

 Lug‘at

qit’alararo – межконтинентальный
ayirboshlash – обмен

ishonchli – надёжный
savdogar – торговец, купец

 Bilib oling!

Voqelikni badiiy obrazlar vositasida aks ettiradigan, badiiylikka, ifo-
dalilikka, ta’sirchanlikka boy bo‘lgan uslub badiiy uslub deb ataladi. Badiiy 
uslubda yoziladigan asarlar quyidagi turlarga bo‘linadi: nasr – proza janrida 
yoziladigan, nazm – she’riy va dramatik asarlar. Bunday asarlarda uslubiy 
bo‘yoqdor va ko‘chma ma’noli so‘zlar ko‘p qo‘llanadi.

 1-mashq. Gaplarni o‘qing va yozing. Gaplarning qaysi uslubda yozil-
ganligini aniqlang. 

1. Asrlarning so‘kib chokini,
Ko‘zlarimga surib hokini.
Tarixlarni bir-bir titurman,
Afsonalar topib biturman. 

 Oybek
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2. Zamaxshariyning o‘lmas asarlari unga shuhrat keltirdi. 3. Bahor kel-
di, daraxtlar bezandi. 4. Osmonda rang-barang kamalakning yoyi ko‘rindi. 
5.  O‘rmonlarni yashil boylik deb atash mumkin. 6. Atirgulni gullar malikasi 
deyishadi. 7. Butun tabiat porlab turgan quyoshga kulib boqdi. 8. Ko‘lning suvi 
tip-tiniq oynaday yaltiraydi. 9. O‘lkamizga fasllar kelinchagi bo‘lmish bahor 
o‘z sepini yoydi. 

 2-mashq. Nuqtalar o‘rniga foydalanish uchun berilgan so‘zlardan 
mosi ni qo‘yib yozing. Uslubiga e’tibor qarating. 

1. Suv uzoq-uzoqlarga ... ... boradi. 2. Sigir ko‘p pichan, o‘tni sevib ... . 
3. Qishda daraxtlar ... ... o‘raladi va xayol surib turganday tuyuladi. 4. Kutub-
xona – nurxona. Kitoblar inson umrining ... o‘tishiga, ... bo‘lishiga yordam 
beradi. 5. Kuzda qushlar bu joylar bilan ... janubga yo‘l oladilar. 6. Bobomiz 
Alisher Navoiyning ...  bag‘ishlab, «Kitob bilim manbayi» mavzusida kitob-
xonlik kechasi o‘tkazildi. 7. Ibrohim bu yil Norin daryosini ko‘rishga ... ... .  
8. Bulutlar bo‘linib, ular orasidan quyosh ... ... socha boshladi.

 
Foydalanish uchun so‘z va so‘z birikmalari: muyassar bo‘ldi, hayot olib, 

yeydi, ilmli, sermazmun, xayrlashib, tavalludiga, zarrin nurlarini, oq kiyimga.

 3-topshiriq. Savollarga javob bering.

1. O‘zbek tilini qachondan beri o‘rganasiz? 2. O‘zbek tilidan birinchi 
o‘qituvchingiz kim bo‘lgan? 3. O‘zbek shoirlaridan kimlarni bilasiz? Yozuvchi-
lardan-chi? 4. Siz o‘zbek tili darsida nimalar qilasiz? 

 4-topshiriq. Berilgan gaplarni ona tilingizga tarjima qiling. 

1. Tog‘ning ko‘rki tosh bilan, odam ko‘rki bosh bilan. 2. Kim birovga 
chuqur qazisa, unga o‘zi yiqiladi. 3. Dangasaga ish buyursang, aql o‘rgatadi. 
4. Yigit kishiga qirq hunar oz. 5. Gapni kam so‘zla, ishni ko‘p ko‘zla. 

 Uyga vazifa. Badiiy uslubga 4 ta gap tuzing.
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2-dars 

 5-topshiriq. Suhbat matnini o‘qing. Rasm asosida suhbatlashing.

– Buyuk ipak yo‘li degan nom qayerdan paydo bo‘lgan?
– Miloddan avvalgi II asrda paydo bo‘lgan bu yo‘lga ipak yo‘li degan nom 

1877-yilda nemis geografi F. Rixtgofen tomonidan berilgan. 
– Buyuk yo‘lning uzunligi necha kilometr bo‘lgan?
– Buyuk ipak yo‘li 12 ming kilometrgacha uzunlikda bo‘lgan. Bu yo‘ldan 

Hindistondan Markaziy Osiyo hududlariga ip gazlama va paxta chigiti olib ke-
lingan. Xitoydan guruch keltirilgan. Osiyodan Xitoyga uzum, yong‘oq, anor va 
boshqa dehqonchilik mahsulotlari tashilgan. Xitoyga Farg‘ona otlaridan, beda 
urug‘idan olib ketilgan. 

– Buyuk ipak yo‘lining ahamiyati nimada?
– Bu yo‘l orqali Sharq va G‘arb xalqlarining madaniy aloqalari va sav-

do ayirboshlash ishlari olib borilgan. O‘zaro hamkorlik va madaniyatlar boyib 
borgan.

 6-topshiriq. Matnni o‘qing va savollarga javob bering. 

Markaziy Osiyo xalqlari Buyuk ipak yo‘li tufayli Sharq va G‘arb mam-
lakatlari iqtisodiyoti va madaniyati bilan oshno bo‘lganlar. G‘arb mamlakat-
lari xalqlari esa Markaziy Osiyo xalqlarining yuqori darajada rivojlangan 
madaniya tini o‘zlari uchun kashf qildilar. Markaziy Osiyo aholisi Xitoy 
shoyisini qadr lasa, Xitoyda Osiyo gilamlari, jun gazlamalari, hunarmand-
chilik buyumlariga talab katta bo‘lgan. 



137

 

Buyuk ipak yo‘li Sharq va G‘arb mamlakatlari xalqlarining o‘zaro 
madaniy aloqalaridan bahramand bo‘lish imkonini berdi. Markaziy Osiyo 
bu yo‘lning asosiy yo‘nalishlari kesib o‘tadigan markazga aylangan. Bu 
yerga turli mamlakatlardan savdogarlar, hunarmandlar, olimlar va musiqa-
chilar tashrif buyurar edi. Buyuk ipak yo‘li sharofati bilan Markaziy Osiyo 
xalqlari G‘arb va Sharqning iqtisodiy va madaniy yutuqlari bilan tanishdilar. 

 Matn yuzasidan savollar:

1. Buyuk ipak yo‘lining ahamiyatini aytib bering. 
2. Buyuk ipak yo‘li orqali qanday karvonlar o‘tgan?

 

 Bilib oling!

Badiiy uslub aralash uslub hisoblanadi. Chunki bu uslubda so‘zlashuv 
va kitobiy uslublarga xos o‘rinlar ham uchraydi. Badiiy asar kishiga ma’lu-
mot berish bilan birga timsollar vositasida estetik ta’sir ham ko‘rsatadi. 

Masalan: Kumush qish o‘z o‘rnini fasllar kelinchagi bahorga bo‘-
shatib berdi.

 3-mashq. Berilgan so‘zlarni quyidagicha ajratib yozing. 

Kitobiy uslub:

So‘zlashuv uslubi: 

Janjal, to‘polon, mojaro, g‘alva, g‘avg‘o, mashmasha, iste’mol qilmoq, tot-
moq, yemoq, tanovul qilmoq, olmoq, tushirmoq, umrbod, toabad, hijron, ayri-
liq, valdiramoq, gapirmoq, aloqador, taalluqli, tegishli, ayol, xotin, aylanmoq, 
sayr etmoq, avvalgi, oldingi, ilgarigi, burungi, adabiy, mangu, umrbod, avay-
lamoq, ayamoq, ehtiyotlamoq, e’zozlamoq, ardoqlamoq. 

 4-mashq. Gaplarni o‘qing. Badiiy uslubga xos bo‘lgan so‘zlarni to-
ping. 

1. Ilk bahor. Daraxtlar uyg‘onib kurtak yoza boshladi. 2. Havo sof va 
salqin. 3. Fitrat, Cho‘lpon, Qodiriy kabi ijodkorlarning nomi hamisha barhayot-
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dir. 4. Bobodehqon yerga baraka urug‘ini ekish bilan band. 5. Hushyor bo‘lish 
har bir fuqaroning Vatan oldidagi muqaddas burchidir. 6. Onaga – eng ulug‘ 
zotga ehtirom chinakam insoniylik sanaladi.

 7-topshiriq. Hikmatni o‘qing va savollarga javob bering. 

Mashhur donishmand Buzurgmehrdan: «Insof nima»? deb so‘radilar.
– Insof odam o‘ziga nimani ravo ko‘rsa, boshqa kishiga ham shuni ravo 

ko‘rishidir, deb javob berdi Buzurgmehr.
– Eng yaxshi odam kim?
– Aqlli odam.
– Qanday kishini aqlli odam desak bo‘ladi?
– Aqlli odam o‘ylamasdan biror ishga kirishmaydi.
– Bilimni qanday narsa bezaydi? Shijoatni-chi, saxiylikni-chi?
– Bilimni to‘g‘rilik, shijoatni afv qilishlik, saxiylikni ochiq yuzlilik va shi-

rinso‘zlik bezaydi. 
– Insonning hayotda eng muhim orzu-tilagi nimalardan iborat?
– Sihat-salomatlik, farovon turmush va xotirjamlik. 

 Lug‘at
insof – честность, совестливость
afv qilmoq – прощать, помиловать
shijoat – храбрость, смелость
saxiylik – щедрость

ravo ko‘rmoq – считать (что-л) 
дозволенным, допустимым
xotirjamlik – спокойствие, 
душевный покой

 Matn yuzasidan savollar:

1. Insof, to‘g‘rilik, saxiylik, shijoat so‘zlariga izoh bering. 
2. Aqlli odam deganda kimni tushunasiz?

 8-topshiriq. Maqollarni o‘qing va mazmunini izohlang.

1. Yaxshi topib gapiradi, yomon qopib gapiradi. 2. O‘ynab gapirsang ham, 
o‘ylab gapir. 3. Ko‘pni ko‘rgan ko‘p biladi. 4. Ona bilan bola – gul bilan lola.

 Uyga vazifa. O‘zingiz yoqtirgan kitobdan badiiy uslubga xos bo‘lgan 
gaplarga misollar yozib keling. 
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3-dars 

 Adabiy o‘qish

Herman Hesse
(1877–1962)

XX asr nemis adabiyotining ulug‘ namo-
yandalaridan biri, Nobel mukofoti sohibi Her-
man Hesse (nem. Hermann Hesse) eng ko‘p 
mutolaa qilinadigan olmon adiblaridan biridir. 
U 1877-yilning 2-iyulida Germaniya ning 
Baden-Vyurtemberg zaminidagi Kalv shahar-
chasida dunyoga kelgan.

Adibning ko‘plab roman, qissa, hikoyalari, 
she’rlari, siyosiy, adabiy-tanqidiy ruhdagi asar-
lari chop etilgan. Ular orasida, ayniqsa, «Cho‘l 
bo‘risi», «Marjonlar o‘yini», «G‘ildiraklar os-
tida», «Demian» kabi asarlari alohida dovrug‘ qozongan. Munaqqidlar tomoni-
dan «Romantizm oqimining so‘nggi jangchisi» deb ta’riflangan adib 60–70-yil-
larda dunyoda eng ko‘p o‘qilgan nemis yozuvchisi hisoblanadi.

Adib 1962-yil 9-avgustda vafot etgan.

Cho‘l bo‘risi

(hikoya)
Farangiston tog‘larida hali hech qachon bunday qahraton qish bo‘lma-

gan va bunchalik uzoq cho‘zilmagan edi. 
Tevarak-atrofda yashovchi jonivorlar uchun ham og‘ir davr boshlangan 

edi. Maydaroqlari to‘p-to‘p bo‘lib muzlab qolar, qushlar ham qahraton qish 
sovug‘iga dosh berolmay halok bo‘lib, qirg‘iy va bo‘rilarga yem bo‘lardi. 
Biroq ayoz va ochlikdan barchaning sillasi qurigan edi. Bo‘rilarning ham 
juda ozginasi omon qolgan, kulfat ularni bir-biriga yanada jipslashtirgandi. 
Kunduzlari yemish topish ilinjida ular yakka-yakka izg‘ir edilar. 

Shamolda bir nimani sezdimi, o‘tkir tumshug‘ini cho‘zib, tinka-madori 
qurib, qisqa-qisqa uvlab qo‘yadi. Kechalari ular gala-gala bo‘lib ovga chiqar, 
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bo‘g‘iq uvillab, qishloqlar atrofida izg‘irdi. 
U yerlarda mol va parrandalar og‘illarga 
mahkam berkitilgan, derazalarning dar-
chalariga ov miltiqlari suyab qo‘yilgandi. 
Onda-sonda itmi, shunga o‘xshash may-
da o‘ljani hisobga olmaganda ahvol tang, 
shundog‘am gala ichidan ikki bo‘ri otib 
o‘ldirilgan edi.

Nihoyat, galaning chog‘roqqina qis-
mi yo‘lga otlanishga ahd qildi. Erta tong-
da uyalarini tark etib, bir yerga to‘plan-

gan bo‘rilar sovuq havoni bezovta iskay boshladi. So‘ng chamasi baravar 
qo‘zg‘aldi. Ortda qolganlar oldindagilar ketidan ancha joygacha ergashib 
chopib bordi, so‘ng ikkilanib to‘xtab, ularga majolsiz qarab turgach, sekin 
in-iniga qaytdi.

Yo‘lda borayotganlar qiyom payti bir-birlaridan ajraldilar. Uchtasi sharq 
tarafga – Shveysariyaning Yura tog‘lari tomon, qolganlari esa janubga qa rab 
ketdi. Uchala bo‘ri kelishgan, kuchli, biroq tashnalikdan nihoyatda ozib-to‘zib 
ketgan edi. Oqimtir qorinlari kamardek tortilgan, qovurg‘alari ayanchli tarzda 
turtib chiqqan, halqumlari quruqshab, ko‘zlari ma’yus va tushkun boqardi.

Uchovlon Yuraga yetib borgandan so‘ng ikkinchi kuniyoq bitta qo‘y, 
uchinchi kuni esa it bilan qulunni o‘lja oldi, bundan darg‘azab bo‘lgan qish-
loq aholisi yirtqichlarni har tomondan ta’qib qila boshladi. Chor atrofdagi 
qishloq lar va shaharchalarda vahimali gap-so‘zlar tarqaldi. 

Bo‘rilarni kim o‘ldirsa, unga mukofot e’lon qilingan, bundan dehqonlar 
jasoratiga jasorat qo‘shilgandi. Ular shu zahoti ikki bo‘rini tinchitishdi, biri-
ning bo‘g‘ziga ov miltig‘idan otilgan o‘q tekkan bo‘lsa, boshqasini oybolta 
bilan bir yoqlik qilishdi. Uchinchisi chap berib qochib qoldi, joni halqumiga 
kelib, qor ustiga qulamagunga qadar orqa-oldiga qaramay yugurdi. 

Tog‘ning narigi tomoniga o‘tgan ham ediki, u bir qishloqqa duch keldi. 
Kech kirib borardi. Bo‘ri qalin o‘sgan archazor ichiga kirib, nafasini rostladi. 
Qishloq molxonalarining iliq-miliq hidi dimog‘iga urildi-yu, asta bog‘qo‘ralar 
ustidan oshib o‘tdi. Ko‘chada hech zog‘ yo‘q. U o‘zini tutib, endi yugurmoq-
chi bo‘lgan ham ediki, qarsillab ikkinchi o‘q uzildi. Oqish qornining quyi 
qismidan yirik qon tomchilari tirqiray boshladi. Bo‘ri bor kuchini to‘plab, 
hakkalay-hakkalay, nihoyat narigi tarafdagi tog‘ bag‘rida joylashgan o‘rmon-
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zorga yetib bordi. U yerda bir zum tevarak-atrofga diqqat bilan quloq sol-
di, ikkala tarafdan ham odamlarning ovozlari va qadam tovushlari eshitildi. 
Qo‘rqa-pisa tog‘ga razm soldi. Tog‘ nishab, serdaraxt, unga chiqib borish 
ancha mushkul edi. Biroq boshqa yo‘l ham yo‘q edi. Bo‘ri nafasi bo‘g‘ziga 
tiqilib, qiya tog‘ bag‘riga qapishgancha asta yuqoriga o‘rmalab chiqa boshla-
di, pastda esa yaqinlashib kelayotgan olomonning g‘ala-g‘ovur ovozlari eshi-
tilib, dam-badam fonuslar yaltillab qolardi. 

Asta-sekin jon taslim qilayotgan jonivor xira, tussiz oy gardishiga 
ma’yuslanib boqarkan, zaif xirillagan ovozda uvillab qo‘ydi, ovoz sassiz tun 
qa’riga singib ketdi. Hademay qo‘llarida fonus ko‘targan odamlar yetib kel-
di. Qalin palto kiygan dehqonlar, boshlariga mo‘yna telpak, oyoqlariga issiq 
paypoqli etik kiygan ovchilar, yigit-yalanglar qorni bir-bir bosib, yaqinla-
shib kelishardi. Hamma shodon qiyqirib yubordi. Harom qotayotgan bo‘riga 
ko‘zlari to‘yib, unga ikki marta o‘q uzishdi, ikkala o‘q ham nishonga tegma-
di. Keyin kelib ko‘rishsaki, o‘zi jon talvasasida yotibdi. Ular tayoq va so‘yil-
larini o‘yna tib, bo‘riga yopirilishdi. Bo‘ri buni ortiq sezmadi ham.

Tilka-pora bo‘lgan bo‘ri jasadini Sankt-Immer tomon sudrab olib ketish-
di. Hammalari kulishar, bir-birlariga maqtanishar, qahva ichib, xursandchilik 
qilishar, ashula aytishardi. 

 Mirzaali Akbarov tarjimasi

 Lug‘at
munaqqid – критик
Farangiston – Франция
qahraton qish – суровая зима
darg‘azab – расcерженный
fonus – фонарь

jipslashtirmoq – еще теснее 
сплачивать
vahimali – страшный
tashnalik – жажда
 

 Matn yuzasidan savol va topshiriqlar:
1. Hikoyadan tabiat manzaralari tasvirlangan gaplarni topib, izohlang.
2. Qahraton qishning yovvoyi hayvonlarga keltirgan zarari va ayanchli 

holatlarini gapiring.
3. Insonlarning hayvonlarga bo‘lgan munosabati qanday tasvirlangan?

 Uyga vazifa. Herman Hessening «Cho‘l bo‘risi» hikoyasini o‘qib ke-
ling. 
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15-mavzu. Tadbirkorlik faoliyati 
(Рublitsistik uslub)

1-dars 

  1-topshiriq. Suhbat matnini o‘qing va rasm asosida suhbatlashing. 

– Mening opam milliy gilamlar to‘qishga juda qiziqadilar. Ustozlaridan 
o‘rgangan bu hunarlarini yanada kengaytirishga intilyaptilar. Gilam to‘qishga 
ijodiy yondashib, bejirim, turli-tuman gilamlar yaratib, ularda xalqimizga xos 
xususiyatlarni aks ettirish ularning asosiy maqsadlaridir.

– Men esa echki yungidan ro‘mol, sharf hamda boshqa to‘qimachilik mah-
sulotlarini ishlab chiqarishni yo‘lga qo‘ymoqchiman. 

– Mening akam avtoservis ochganlar. Bu avtoservis haydovchilarga xizmat 
ko‘rsatib kelmoqda. Men esa qandolatchilik hunarini o‘rganmoqchiman va ke-
lajakda qandolatchilik mahsulotlarini ishlab chiqaruvchi korxonani ochmoqchi-
man. 

– Men esa sartaroshxona ochmoqchiman. Sartaroshxona tadbirkorlikning 
servis sohasiga kiradi. 

 2-topshiriq. Matnni o‘qing va matn asosida savollar tuzing.

 Tadbirkorlik kapital sarflab tovar va xizmatlar yaratish bilan foyda 
topishga qaratilgan iqtisodiy faoliyatdir. U biznesning asosiy turi hisobla-
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nadi. Tadbirkorlik mulkchilik subyektlarining foyda olish maqsadida ta-
vakkal qilib va mulkiy javobgarligi asosida amaldagi qonunlar doirasi-
da tashabbus bilan iqtisodiy faoliyat ko‘rsatishdir. Tadbirkorlikning tarixi 
uzoq o‘tmishga borib taqaladi. Tadbirkorlik biznes sifatida, asosan, sanoat, 
agrar va servis sohalarda kechadi.

Tadbirkorlik mulkiy jihatdan 4 xil ko‘rinishga ega: davlat tadbirkor-
ligi, xususiy tadbirkorlik, jamoa tadbirkorligi, aralash tadbirkorlik. Ish 
ko‘lami jihatidan kichik, o‘rta va yirik tadbirkorlikka bo‘linadi. Ular 
bir-biridan kapital miqdori, ishlovchilarning soni, yaratilgan mahsulot, 
xizmatlarning bozor qiymati va olingan foyda miqdoriga qarab farqlana-
di. Tadbirkorlik g‘oyat murakkab faoliyat bo‘lganidan, iste’dod, tayyor-
garlik va tajribani talab qiladi. 

 Bilib oling!

Tashviqot-targ‘ibot ishlarini olib borishda qo‘llanadigan uslub, ya’ni 
matbuot uslubi publitsistik uslub deyiladi. Ushbu uslubning asosiy xususi-
yatlari ijtimoiy hayotimizdagi eng dolzarb masalalarni barchaga tushunarli, 
ta’sirchan shaklda, adabiy til me’yorlariga rioya qilgan holda ifodalashdir.

 1-mashq. Berilgan publitsistik uslubda yozilgan gaplarni o‘qing va 
nuqtalar o‘rnini mazmuniga mos so‘zlar bilan to‘ldiring. 

Mutaxassislarning fikricha, dehqonchilikda har bir hududning … … , … 
... kelib chiqqan holda muayyan natijalarga erishish mumkin. Jumladan … … , 
Boysun va Baxmalning … … , Yashnabod hamda Sherobod … dovrug‘i dong 
taratishi ana shunday o‘ziga xos omillar bilan bog‘liq. Samarqand … boshqa 
hududda aynan tayyorlash imkonsiz bo‘lgani singari yuqorida nomi keltiril-
gan mevalar ham joy tanlashi bilan farqlanadi. Sherobod anorlari hududning … 
…, … … anor yetishtirish uchun juda mos. Anorlar dastlab … yetishtirilgani, 
so‘ngra … hamda boshqa o‘lkalarda ham ommalashtirilgani haqida ma’lumot-
lar bor. 

Foydalanish uchun so‘z va so‘z birikmalari: geografik joylashuvi, iqlim 
sharoitidan; Oltinsoy uzumlari; Eronda; qirmizi olmalari; nonini; anorlari; 
tuproq unumdorligi, quruq havosi; Misr.
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 2-mashq. Publitsistik uslubda berilgan gaplarni davom ettiring.

1. Bu yil mirishkor dehqonlar uchun omadli bo‘ldi … … .
2. Yetishtirilgan hosilning cho‘g‘i baland, bozori chaqqon … … .
3. Dehqon xohlasa ichki va tashqi savdoni … … .
4. Birgina Surxondaryo viloyatining o‘zida ... tonna qishloq xo‘jaligi mah-

sulotlari … … .
5. Endi tadbirkorlar eksportga oid qonunchilikdan … … .
6. Meva va sabzavot mahsulotlarini eksport … … .

 3-topshiriq. Quyidagi maqol va hikmatlarni daftaringizga ko‘chiring, 
ularning ma’nosini izohlang. Fikrning mantiqiy asosini aniqlang.

 
1. Oliyjanob yurak to‘g‘ri yo‘ldan toymaydi.
2. Inoqlikning eng birinchi sharti – samimiyat.
3. Odamiy ersang demagil odami,
   Onikim yo‘q xalq g‘amidin g‘ami. A. Navoiy
4. Boshqalarning baxtini o‘ylab, o‘z baxtimizni ham topamiz. Aflotun
5. Kim g‘amingga sherik bo‘lmas, 
   U seni hech sevgan emas. 

 4-topshiriq. Hikmatni o‘qing va mazmuni yuzasidan suhbatlashing.

Ey, o‘g‘il! Qaysi fan bo‘lmasin, to uni mukammal egallamaguningcha 
harakatni to‘xtatma, bir ilm ikkinchi ilmni egallashga yordam beradi. Bir ilmni 
egallashga aqling yo‘l berdimi, uni oxirigacha egallamay turib, chala tashlab 
ketma. 

Sheroziy

 Uyga vazifa. Tadbirkorlik mavzusida kichik matn yozing. 
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2-dars 

 5-topshiriq. Suhbat matnini o‘qing va rasm asosida suhbatlashing.

– Men kelajakda tadbirkor bo‘lmoqchiman. O‘zimning xususiy korxonam-
ni ochmoqchiman. 

– To‘g‘ri, O‘zbekistonda kichik biznes va xususiy tadbirkorlikni rivoj-
lantirishga har tomonlama erkinlik berilgan. Lekin mablag‘ni qayerdan ola-
san? 

– Banklardan imtiyozli kredit olaman. Mahallamdagi vaqtincha ishsiz yur-
gan tengdoshlarimni ishga taklif qilaman. Ishlab chiqarilga mahsulotni mahal-
liy bozorlarga va chet elga olib chiqib sotmoqchiman. Undan kelgan foydaga 
biznesimni kengaytiraman. Mahallamda yangi guzar quraman. 

– Meni ham ishga olasanmi? 
– Albatta, oldimga katta maqsadlar qo‘yganman. Bu maqsadlarimni amal-

ga oshirishda menga ishonchli do‘stlar va hamkorlar kerak. 
– Bo‘lmasa, menda ham yangi g‘oyalar bor. Maslahatlashaylik.

10 – O‘zbek tili 11-sinf
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  6-topshiriq. Matnni o‘qing va matn yuzasidan savollar tuzing.

Yoshlar kelajak bunyodkorlari

 Ertangi kunimizning yanada yorug‘ va farovon bo‘lishi bugungi is-
lohotlar bilan chambarchas bog‘liq. Mamlakatimizda navqiron avlod va-
killarining orzu-intilishlari, ezgu g‘oya hamda maqsadlari har tomonlama 
qo‘llab-quvvatlanayotganining boisi shunda. Yigit-qizlarimiz uchun yaratib 
berilayotgan imkoniyat va imtiyozlar davlat siyosatining qamrovi naqadar 
kengligidan dalolat beradi. 

Albatta, doimiy daromad fayz-u baraka manbayidir. Kelajak vorislarini 
rag‘batlantirishning eng ma’qul yo‘li ham ularga munosib ish o‘rinlarini 
yaratishdir. Tadbirkorlik faoliyatini boshlash uchun biznes-rejani puxta tu-
zishda mutaxassislar, ota-onalarning maslahatlari va ko‘rsatmalari ko‘mak 
beradi. Asosiy maqsad respublikamizning banklaridan kredit olib, xorijdan 
investitsiya kiritish va yangi ish o‘rinlarini yaratishdan iboratdir. Chindan 
ham boshlang‘ich sarmoya yosh ishbilarmonlar uchun katta madad. Yosh 
o‘g‘il-qizlarning tadbirkorlik borasidagi istiqbolli loyihalarini moliyaviy 
qo‘llab-quvvatlash, tadbirkor yoshlarning safini kengaytirish muhim o‘rin 
tutadi.

 Bilib oling!

Ommabop uslubning radio, televideniyeda ishlatiladigan ko‘rinishi 
og‘zaki publitsistik uslub deyilsa, gazeta, jurnallarda ishlatiladigan ko‘rini-
shi yozma publitsistik uslub hisoblanadi. 

Masalan: Gapirdi – so‘zladi, eshitdi – tingladi, qaradi – nazar soldi, 
ovqatlandi – tanovul qildi.

 3-mashq. Berilgan so‘zlar yordamida publitsistik uslubga oid bo‘lgan 
gaplar tuzing. 

Masalalari ko‘rib chiqildi, markaziga aylandi, hissa qo‘shmoqda, tashkil 
etilmoqda, asosida rivojlanadi, barpo etildi, zarur vazifalardan biridir, ishtirok 
etadi, talab qiladi, kutilmoqda, tashrif buyurdi, o‘rganilmoqda. 
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 4-mashq. Gaplarni o‘qing. Nuqtalar o‘rniga mazmuniga mos so‘zlarni 
qo‘yib yozing. 

1. Ularda, ayniqsa, yosh avlod uchun katta tarbiyaviy ahamiyatga ega 
pand-nasihatlar ... ...  (aks ettirilgan, barpo etilgan). 2. Bu esa keng aloqalarni 
… … (talab qiladi, ko‘rsatadi). 3. Bu borada tegishli tadqiqiy ishlar … … (olib 
boril moqda, berilmoqda). 4. Shahrimizda qo‘lyozmalar kutubxonasi muzeyi … 
… (tashkil etiladi, ko‘rsatiladi). 5. Uchrashuvda hamkorlikning dolzarb masa-
lalari … … . (muhokama qilindi, erishildi). 6. O‘zbekistonda inson huquq va 
erkinliklarini muhofaza qilish … … (ustuvor sanaladi, tavsiya etiladi). 7.  Istal-
gan sohada vatanparvarlik tuyg‘usini … … … . (hisoblanadi, namoyon qilish 
mumkin). 

 7-topshiriq. Maqollarning mazmunini ayting va ona tilingizga tarjima 
qiling. 

1. Tejamkorlik – koni boylik. 
2. Yetti o‘lchab, bir kes.
3. Toma-toma ko‘l bo‘lur.
4. Yaxshilik qilolmasang, yomonlik qilma.

 8-topshiriq. Suhbatni davom ettiring.

– Sarvar, sen kelajakda kim bo‘lmoqchisan?
– Men kelajakda dadamga o‘xshab tadbirkor bo‘lmoqchiman.
– Dadangning korxonasi nima ishlab chiqaradi?
– Dadam novvoyxona ochganlar. U yerda nonning o‘ndan ortiq turlari 

yopi ladi.
– Dadang ishlab chiqarayotgan mahsulot juda kerakli va eng muhimi, doi-

mo bozori chaqqon mahsulot ekan.
–… … … .

 Uyga vazifa. Og‘zaki va yozma publitsistik uslubga oid so‘zlar 
ishtirokida 2 ta gap yozing. 
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3-dars 

 Adabiy o‘qish 

                     Rahmat Fayziy
(1918–1988)

Taniqli adib Rahmat Fayziy 1918-yili 
Toshkentning Beshyog‘och dahasida kosib 
oilasida dunyoga kelgan. U o‘rta maktabni 
tugatib, elektr mexanika texnikumida o‘qidi. 
So‘ng respublika gazetalari, tahririyatlarida 
ishladi. Uning dastlabki she’riy mashqlari, 
ocherklari ham gazetalar sahifalarida e’lon 
qilindi. Rahmat Fayziy «O‘zbekfilm» kino-
studiyasida ishlagan. Uning «Sen yetim 
emassan», «Yor-yor» kinossenariylari aso-
sida ishlangan filmlar o‘zbek milliy kinosi 

rivojiga salmoqli hissa bo‘lib qo‘shildi. Yozuvchining «Sen yetim emas-
san» kinossenariysi bo‘yicha suratga olingan film qator xorijiy mamlakatlar 
ekranlarida namoyish etilib, tomoshabinlarga manzur bo‘ldi. Rahmat Fayziy 
1969-yili shu ssenariy asosida yaratgan «Hazrati inson» romanida temirchi 
Mahkam ota va Mehriniso opa hayoti orqali oddiy kishilar qahramonligini 
ko‘rsatdi. 

Rahmat Fayziy «O‘zbekistonda xizmat ko‘rsatgan san’at arbobi», 
«O‘zbekis ton xalq yozuvchisi», Polsha Xalq Respublikasida xizmat ko‘rsatgan 
madaniyat arbobi faxriy unvonlari bilan taqdirlangan. Yozuvchining qator asar-
lari rus va boshqa qardosh tillarga tarjima qilingan. 

Rahmat Fayziy 1988-yilda vafot etgan. 

     Hazrati inson

(romandan parchalar)

Mahkam aka Chorsuga yetib kelganida choshgohga yaqinlashib qolgan 
edi. Samarqand darvoza tomon yurib, so‘rab-so‘rab, garang chol tushuntirgan 
bolalar uyini topdi.
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Sahni keng hovlining o‘rtasidagi oynabandli katta bino, ichi odamlarga 
to‘la edi. Mahkam aka qatorasiga yonma-yon tushgan uylar oldida turgan 
bir-ikkita bolaga ko‘zi tushdi-yu, ulardan so‘rab ham turmay to‘g‘ri o‘sha 
bino tomonga yurdi. Eshikni ochib, ichkariga kirdi. Xonaning to‘ridagi qizil 
alvon yozilgan stol yonida ko‘krak burma ko‘ylak ustidan kiyib olgan kalta 
paxtali gining tugmalari yechik, shol ro‘molini yelkasiga tashlagan yoshgina 
juvon hayajonlanib, gapirib turardi:

– ... Xalqimizning bag‘ri keng, himmati zo‘r. Bolalar kelgandan buyon 
telefon orqali ham, o‘zlari kelib ham iltimos qilayotganlar ko‘p. Hammalari 
bag‘rimizga olamiz, otalik qilamiz, onasi bo‘lamiz deyishyapti. Mana, o‘zla-
ringiz...

 – ...Ukrain bolasini bag‘rimizga olsak, qavm-qarindoshlarimizga quchoq 
ochgan bo‘lamiz. Rus o‘g‘lonini erkalasak, aziz do‘stlarimizga mehrimiz 
bo‘ladi. Moldovan go‘dagini voyaga yetkazsak, vatandoshimizning yarasiga 
malham qo‘ygan bo‘lamiz...

– Haq gap, singlim, – dedi to‘dadan bir chol.
– To‘g‘ri, to‘g‘ri! – degan ovozlar eshitildi.
Mahkam aka katta zalning o‘ng tomonida turgan odamlarga bir-bir qarab 

chiqdi. Chollar, juvonlar, kampirlar. Bir ayol oldinroqda turgan to‘rt yoshlar 
chamasidagi qizcha yoniga tiz cho‘kib o‘tirdi. Cho‘ntagidan g‘o‘lak turshak 
chiqarib unga uzatgan edi, qizning ko‘zlari jovdiradi-yu, olmay, yotsirab, 
birpas ayolga tikilib qoldi. Ayol turshakni qizning kaftiga solib qo‘ygandan 
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keyingina ohista og‘ziga olib bordi. Nariroqda yana bir kampir cho‘ntagidan 
popuklik chiqarib, chap qo‘li bintlanib, bo‘yniga osib qo‘yilgan bolaga ber-
di. Bola popuklikni oldi-yu, o‘ng qo‘lini kampirning bo‘ynidan o‘tqazib, 
quchoq ladi. Bularni kuzatib turgan Mahkam aka, qoq-quruq kelaverganidan 
koyindi. «Nima qilsa ham bola bola-da, shu yog‘ini o‘ylamabman-da. Meh-
rining ham xayoliga kelmaganini-chi...». 

Ish bilan bo‘lib, vaqt o‘tganini ham sezmagan Mehrinisa hayallab qol-
gan erini o‘ylab, do‘konxonadan chiqqan edi hamki, eshikdan bola yetaklab 
kirib kelgan erini ko‘rdi.

– Sanga o‘g‘il olib keldim, xotin, – dedi Mahkam aka va Vityaga «borib 
ko‘rish» deganday imo qildi.

– Zdravstvuyte, – dedi Vitya Mehrinisaning oldiga borib.
– Izdirasti, izdirasti, – dedi tiz cho‘kib, bolaning ikkala qo‘lini kaftida 

siqar kan Mehrinisa, – voy-bo‘y. Muz-ku. Qani, yura qolinglar. Tanchayam 
bozillab turibdi. Qorinlaring ham ochib ketgandir!

– O‘sha ertalabki choy bilan yuribman. Butun shaharni kezib chiqdim. 
Xotin, kelgan bolayam ko‘p, olaman degan undan ham ko‘p, ha, tavba.

Vitya notanish tilda gaplashayotgan er-xotinga angrayib qolgandi.
Mehrinisaning qulog‘iga gap kirmas, kavshandozda bolaning botinka sini 

yechish bilan ovora edi. Katta, qo‘pol botinkaning bog‘ichi ulanaverib, tu-
gun-tugun bo‘lib ketibdi. Mehrinisaning sabri chidamadi, qaychini olib, qirqib-
qirqib tashladi. Bir-ikki qiyqimini qo‘liga olgan Vitya hayron bo‘lib Mehrini-
saga qaradi.

– Endi bog‘lab bo‘lmaydi-ku buni?
– Yangisini bog‘laysan, bolam. Botinkang ham katta shekilli?
– Katta bo‘lsayam butun-ku. Hammanikidan butuni o‘zimniki.
– Boshqalarniki yirtiqmidi? – Mehrinisa uning ko‘ngliga qarab gapiga 

quloq solishga urinardi-yu, dilidan, «sho‘rliklar, ko‘nikib qolishgan shun-
gayam», degan fikr kechardi.

– Seryojaniki poyezdda judayam yirtilib ketdi. Tagi ko‘chib tushdi. Men 
sim bilan bog‘lab berdim.

– Ajab qilibsan. Odam degan shunaqa o‘rtog‘iga qaraydi-da.
– O‘rtoq emasdi u menga. Kichkinalar otryadida edi-ku. Baribir qilib 

berganlarim bekor ketdi.
– Nega?
– Seryoja bomba tagida qoldi-ku.
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– A? O‘ldimi?
– Butun vagon yonib ketdi. Botinkasiyam qolmagandir.
– Bir vagon dedingmi?
– Ha. Bomba vizillab to‘g‘ri o‘sha vagonga tushdi. Bu yerga hech bom-

ba tushgani yo‘qmi?
– Bu yer uzoq. Bomba tashlaydiganlar bu yerga kela olmaydi. Qo‘rqma.
– Voy, hali bittayam bomba tushmaganmi?
– Qo‘y, bolam, Xudo ko‘rsatmasin.
– Bombaning tushishi judayam qiziq bo‘ladi. Vizillagani-chi, odam ning 

ichidayam bilinib turadi, boshdan boshlanib, qoringacha tushib, oyog‘in-
gizgacha eshitiladi. Juda g‘alati. Innaykeyin, gum etib...

Sandal yonida yostiqqa suyanib, uyning eshigidan Vityaning gaplarini 
eshitib o‘tirgan Mahkam aka ko‘z oldida urush dahshatlarini chillak o‘yi-
nidek zavqlanib gapirayotgan bolamas, frontdan qaytgan jangchi turgandek 
bo‘ldi. Vityaning oyog‘iga o‘ralgan qavat-qavat paytava, qotib ketgan jun 
paypoqni yechayotgan Mehrinisaning ko‘ngli allanechuk bo‘lib ketdi.

– Oyoqlaring karash bo‘lib ketibdi. Mayli, sandalga borib isinib o‘tirgin, 
saldan keyin cho‘miltirib, oppoq qilib qo‘yaman.

Vitya uyga kirdi. Mahkam aka sandal ko‘rpasini ko‘tarib yonidan joy ko‘rsatdi.

 Lug‘at

oynaband – застекленный
bozillamoq – накаляться
turshak – сушёный урюк
hayallamoq – задерживаться, 
запаздывать

sandal (tancha) – низкий квадратный 
столик, который ставится над 
углублением в земляном полу с 
горячими углями
innaykeyin – после того, после этого

 Matn yuzasidan savollar:

1. Hikoyada qaysi davr tasvirlangan?
2. Mahkam akaning maqsadi nima edi?
3. O‘zbek xalqi yurtimizga kelgan yetim bolalarni qanday kutib oldi?
4. Yetim bolalarning og‘ir ahvoli tasvirlangan joylarni topib o‘qing.

 Uyga vazifa. R. Fayziyning «Hazrati inson» asarini o‘qing va maz-
munini so‘zlab bering.



152

16-mavzu. Kelajakka yo‘l 
(Rasmiy uslub)

1-dars 

 1-topshiriq. Suhbat matnini o‘qing va rasm asosida suhbatlashing.

– Kecha biz ma’naviyat darsida sinf rahbarimiz bilan «Kelajak bunyodko-
ri» mavzusida suhbatlashdik.

– Nimalar haqida suhbatlashdingiz? 
– Bu suhbatda sinf rahbarimiz qanday kasbni egallamang, siz kela-

jak bunyod kori hisoblanasiz. Shunday ekan, albatta, bir kasbni yoki hunarni 
egallang. Bugun davlatimizda barcha tizimda bilimli, dunyoqarashi keng, o‘z 
sohasining ustasi bo‘lgan kadrlarga talab juda katta. Agar har bir yosh o‘ziga 
ishonsa, kuchli bilimga ega bo‘lsa, chet tillarini mukammal bilsa, o‘ylaymanki, 
hayotda o‘z o‘rnini topadi. Faqat siz o‘z tanlagan sohangizni yaxshi ko‘rishin-
giz, uning haqiqiy egasi bo‘lishingiz kerak dedilar. 

– Sen biror-bir kasbni tanladingmi? 
– Men bugungi kungacha kim bo‘lishim haqida jiddiyroq o‘ylab ko‘rma-

gan ekanman. Ustozimning gaplaridan keyin, o‘ylanib qoldim. Kelajakda 
koinotni o‘rganadigan robotlar ixtiro qilsammikan yoki o‘zimizning sun’iy 
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yo‘ldoshimizni yaratsammikan? Buning uchun men fizika, matematika va as-
tronomiya fanla rini chuqur o‘rganishni niyat qilganman. 

– Juda yaxshi, sen kelajakda ixtirochi bo‘lishni niyat qilibsan. Harakat qil-
sang, qo‘lingdan keladi.

 2-topshiriq. Matnni o‘qing va savollar asosida suhbatlashing. 

 Mening orzularim

Inson bor ekan, u doimo biror-bir maqsadga, orzuga intilib yashaydi. 
Mening ham o‘z orzu-umidlarim, oldimga qo‘ygan maqsadim bor. Eng av-
valo, men maktabni yaxshi baholarga bitirishim, buning uchun, albatta, yax-
shi o‘qishim, odobli bo‘lishim, jamoat ishlarida faollik ko‘rsatishim kerak. 
Keyin esa o‘zimga yoqqan me’morchilik kasbi sirlarini o‘rganmoqchiman.

Menga bu kasb juda yoqadi, chunki ota-bobolarimiz yaratgan binolar 
asr lar osha o‘z go‘zalligini yo‘qotmagan holda bizgacha yetib kelgan. Men 
ham kelajakda shunday binolar yaratmoqchiman.

 Lug‘at

maqsad – цель
intilmoq – стремиться
orzu-umid – желание, мечтa

faol – aктивный
yaratmoq – создавать

 Matn yuzasidan savollar:

1. Kelajagingizni qanday tasavvur qilasiz?
2. Qanday orzularingiz bor?

 Bilib oling!

Davlat idoralari tomonidan chiqariladigan hujjatlar – qonun, qaror, ni-
zom, buyruq matnlari rasmiy uslubda yoziladi. Bunday uslubdagi hujjatlar 
qisqa, aniq, barcha uchun tushunarli tilda, qat’iy qabul qilingan shaklda tuz-
iladi. Ayrim hollarda ko‘pchilikka ma’lum bo‘lgan qisqartma so‘zlar ham 
ishlatiladi. Ularga ariza, tilxat, ma’lumotnoma, chaqiriq qog‘ozi, taklifno-
ma, shartnoma, tarjimayi hol, e’lon, tavsifnoma kabilar kiradi.
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 1-mashq. Gaplarni o‘qing. Rasmiy uslubga xos bo‘lgan gaplarni 
ko‘chirib yozing. 

1. Men 11-sinf o‘quvchilarining aprel oyidagi davomatini tahlil qildim. 
2. Mayli, bizlar ham topamiz, savolingizni beravering 3. Ma’lumotnoma tuman 
ijtimoiy-ta’minot bo‘limiga ko‘rsatish uchun berildi. 4. Arizaga tug‘ilganlik 
haqidagi guvohnomaning nusxasini ilova qilaman. 5. Ushbu bitim yuzasidan 
kelib chiqadigan barcha nizolar qonunda belgilangan tartibda hal qilinadi. 6. Gu-
ruh rahbari T. Qodirovning axboroti ma’lumot uchun qabul qilinsin. 7.  Xayron-
man senga, ukaginam, modniy kiyimni ham eplab kiyolmayapsan-ku?!

 2-mashq. Berilgan so‘zlar ishtirokida rasmiy uslubga oid gaplar tuzing. 

Inobatga olinsin, ijro uchun qabul qilinsin, yuklatilsin, tayinlansin, e’lon 
qilinsin, so‘zga chiqdi, axborot berdi, fikr-mulohaza bildirdi, tejab ishlatilsin.

 3-topshiriq. Savollarga javob bering.

1. Inson nimaga intilib yashaydi?
2. Maqsadga erishish uchun nimalar qilish kerak?
3. Kelajakda siz qaysi kasb egasi bo‘lmoqchisiz? Nima uchun?
4. Siz tanlagan kasbning jamiyatga foydasi haqida nima deya olasiz?
5. Ota-onangizning kasblari haqida nimalarni bilasiz?

 4-topshiriq. Hikmatlarni o‘qing va mazmuni yuzasidan suhbatlashing. 

1. Kimki kitobga ko‘p boqsa, kitob uning zehnini ochadi, zavqini oshiradi, 
so‘zga chechan qiladi. 

2. Kitob insondan hech narsa tilamaydi, ammo uni kamolga yetkazadi.
3. Kitob odob-axloqning koni, bilimning esa bulog‘idir. 
4. Kishi uchun kitobdan azizroq va yoqimliroq suhbatdosh yo‘qdir.

 Uyga vazifa. Qabul qilinsin, o‘tkazilsin, tashakkur bildirilsin, berilsin 
kabi so‘z va so‘z birikmalari ishtirokida rasmiy uslubga oig gaplar tuzing. 
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2-dars 

 5-topshiriq. Suhbat matnini o‘qing va rasm asosida suhbatlashing. 

– Bilasanmi, yurtimizda iqtidorli yoshlarni aniqlash va rag‘batlantirishga, 
dunyoqarashi, ijodiy hamda shaxsiy xususiyatlarini milliy va umuminsoniy 
qad riyatlar asosida shakllantirishga alohida e’tibor qaratilmoqda.

– Buni bilaman. Davlatimizning muhim yo‘nalishlaridan biri iqtidorli yi-
git-qizlarni ilm-fanga keng jalb etishdir. O‘zbekiston Respublikasi Prezidenti-
ning davlat stipendiyalariga o‘qishda va jamoat ishlarida yuqori natijalarga eri-
shayotgan intiluvchan, ilmli yoshlar sazovor bo‘lmoqda. Yana bir qator maxsus 
stipendiyalar ta’sis etilgan. 

– Mamlakatimizda Vatanimizning taqdiri, yuksak ma’naviy qadriyatlar 
va eng yaxshi an’analar ruhida kamol topayotgan yigit-qizlar har tomonlama 
qo‘llab-quvvatlanmoqda. Bunday e’tibor va g‘amxo‘rlik biz yoshlarni yanada 
yaxshi o‘qishga, yuksak maqsadlarga erishishda o‘z ustimizda ishlashga un-
daydi. 

 Bilib oling!

Rasmiy uslubda ko‘pincha darak gaplardan, qaror, buyruq, ko‘rsatma 
kabilarda esa buyruq gaplardan ham foydalaniladi.

 3-mashq. Gaplarni ko‘chiring. Qaysi uslubda yozilganligini izohlang.
 
1. Azamat bog‘bonlarimiz mo‘l hosil yetishtirish uchun fidokorona mehnat 

qilishyapti. 2. Sinf faollari o‘zlarining navbatdagi majlisiga yig‘ilishdi. 3. Gu-
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ruh rahbari D. Asqarovning axboroti ma’lumot uchun qabul qilinsin. 4. Ma’lu-
motnoma sinf rahbariga ko‘rsatish uchun berildi. 5. Natijada mashg‘ulotni 
qoldirishga to‘g‘ri keldi. 6. Maktab ma’muriyati mehmonlarni kutib olish va 
kuzatib qo‘yishni o‘z zimmasiga oladi. 7. Karimova Nozima sinf sardori qilib 
tayinlansin.

 4-mashq. Namunadan foydalanib rasmiy uslubda sinfdoshingiz haqida 
tavsifnoma yozing. 

Tolipova Shahrizoda 301-maktabning 11-sinfida o‘qiydi. 
Maktabda tahsil olish davrida u intizomli, ziyrak va zukko o‘quvchi sifa-

tida o‘zini ko‘rsatdi. Bilimlarni qunt bilan o‘rganishga harakat qiladi. Fizika 
faniga alohida qiziqadi. U «Bilimdonlar bellashuvi»ning g‘olibi. Sportni seva-
di. Maktabimizning barcha tadbirlarida faol qatnashadi.

U kamtarligi va to‘g‘riso‘zligi, mehribonligi sababli sinfda hurmatga sazo-
vor bo‘lgan. 

Tavsifnoma sinf rahbariga taqdim qilish uchun berildi. 

Sinfdoshi                  (imzo)                     A. Rustamova

 6-topshiriq. Berilgan gaplarni ona tilingizga tarjima qiling.

1. To‘g‘ri o‘yla, to‘g‘ri so‘yla. 2. Qo‘pol so‘zli bo‘lma, xushmuomalali 
bo‘l. 3. Foydasiz oshna-og‘aynilaringga bog‘lanib yurma. 4. Ahdiga vafo qil-
magan kishi oxiri jazoga mubtalo bo‘ladi. 5. Yomonlar bilan suhbatdosh bo‘lma, 
ulardan arslondan qochganday qoch. 

 7-topshiriq. Matnni o‘qing. Sarlavha qo‘ying. Tayanch so‘zlarni yozib 
lug‘at tuzing. O‘zaro savol-javob o‘tkazing.

Qadim zamonda bir odamning uch o‘g‘li bor edi. Bir kuni ularni o‘z 
oldiga chaqirib: «O‘g‘illarim, sizlarni sinamoqchiman. Shu bir oylik umrin-
gizni xalqqa foydali, yaxshi ishlarga sarf eting. Qaysi biringizning qilgan yax-
shiligingiz eng ulug‘ fazilat kasb etsa, bor boyligimni unga beraman», – debdi.

O‘g‘illari bir oy sayohat qilib, yurib, yana otalarining huzuriga qaytib 
kel dilar. Ota katta o‘g‘lidan so‘radi. Katta o‘g‘li: «Otajon, bir kuni tanho 
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o‘zim bog‘ ko‘chasidan o‘tib ketayotsam yerda juda ham qimmatli olmosni 
ko‘rib qoldim. Uni olib darhol tegishli ma’murlarga topshirdim. Ma’murlar 
boshlig‘i menga tashakkur aytib, qo‘limga mana shu taqdimnomani yozib 
berdi. Ushbu qilgan ishim to‘g‘riligimga bir dalil, shu harakatim eng ulug‘ 
fazilatim emasmi?» – deb javob berdi.

Otasi: «Juda to‘g‘ri ish qilgansan, o‘g‘lim, vijdonan vazifangni ado et-
gansan. Lekin u olmos sening xususiy mulking emas-ku...»

Keyin o‘rtancha o‘g‘li so‘zladi: «Men bir kuni katta daryo bo‘yidan 
ketib borardim. Shu payt bir yosh bola suvga tushib ketdi va halok bo‘lishi 
mumkinligini ko‘rib qoldim.

Darhol o‘zimni suvga tashladim, ko‘p mashaqqat chekib bolani suvdan 
olib chiqdim. Uni o‘limdan qutqarib, ota-onasiga eson-omon topshirdim. 
Ota-onasi mendan ko‘p minnatdor bo‘ldilar, haqimga duoyi xayr qildilar.

Bolani o‘limdan qutqarish uchun qilgan shu harakatim bilan mukofo-
tingizga loyiq bo‘lsam kerak, deb o‘ylayman».

Ota o‘rtancha o‘g‘lining qo‘lini ushlab: «Ofarin, o‘g‘lim, seni tabriklay-
man, shu go‘zal ishing tufayli qalbing zavq bilan to‘lganini his etgansan, 
shuning o‘zi mukofot emasmi?».

Keyin kichik o‘g‘li otasiga ta’zim qilib aytdi: «Otajon, menga doimo 
dushmanlik nazari bilan boqib, zarar yetkazib yurgan bir odam bor. Men 
unga hech bir yomonlik qilmagan bo‘lsam ham, u payimda yuradi, hatto 
meni o‘ldirish uchun fursat kutadi. Kecha u juda past bir jar yoqasida 
uxlab yotganini ko‘rdim. Agar uyqusirab bir yonga ag‘darilsa yoki tovush 
chiqarib uyg‘otilsa, cho‘chib, harakat qilib jarga tushib ketishi mumkin 
edi.

Men tovush chiqarmasdan, sekin yoniga bordim. Juda ehtiyotlik bilan 
uni o‘z tomonimga torta boshladim va xatardan qutulgandan keyin ruhim 
ko‘tarildi, shodlanib yo‘limda davom etdim».

Otasi o‘g‘lining bu go‘zal ishidan, oliyjanobligidan shodlanib ko‘ziga 
yosh oldi, uni quchoqlab, yuz-ko‘zidan o‘pib: «Bor bo‘l, o‘g‘lim, yasha, um-
ring uzoq bo‘lsin! Mukofotimni olishga sen haqlisan, chunki dunyoda eng 
ulug‘ fazilat yomonlikka yaxshilik qilishdir», – deb uning haqiga duo qildi.

 Uyga vazifa. Oila a’zolaringiz haqida rasmiy uslubda tavsifnoma 
yozing.
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3-dars 

 Adabiy o‘qish 

Saida Zunnunova
(1926–1977)

«Saidaning birinchi kitobini o‘qib «Qizingiz 
yozdi» deb nom qo‘yib berganman. Xalqimizning 
Saidaga qilgan yaxshi niyati bekor ketmadi. U 
xotin-qizlarga xos nazokat, iforli, tatimli lirikasi 
bilan dillarimizni erkalab, hordiqlarimizni yozib, 
mehnatga rag‘batimizni toblantiradigan, idro-
ki mizni go‘zalliklar tomon yetaklaydigan fahmli 
shoira miz bo‘lib yetishdi». 

G‘afur G‘ulom

Saida Zunnunova 1926-yil 15-fevralda Andi-
jon shahrida tug‘ilgan. U shahardagi 30-maktabni 

tugatgach, Andijon davlat o‘qituvchilar institutida o‘qidi. So‘ngra ToshDU (ho-
zirgi O‘zMU)ning filologiya fakultetida ta’lim oldi. Shoira Andijon maktab-
larida muallima, jurnal va gazeta muharririyatlarida, O‘zbekiston Yozuvchilar 
uyushmasida ishladi. Saida Zunnunova Said Ahmadning rafiqasi edi. U 1977-
yil 51 yoshida vafot etdi. 

 Asarlari: «Qizingiz yozdi», «Yangi she’rlar», «Gullar vodiysi», «Qizlar-
jon», «Bir yil o‘ylari» kabi to‘plamlari, «Gulbahor» hikoyalar to‘plami, «Gul-
xan» qissasi, «Olov», «Odamlar orasida», «Ko‘chalar charog‘on», «Direktor», 
«Bo‘ylaringdan o‘rgilay», «Ruh bilan suhbat» dostonlari va boshqalar.

Qizimga

Yer uzra qo‘ndi oqshom,    
Oy shu’lasi bir mayin.
Kel, oppog‘im, kel, erkam,   
Men seni allalayin.
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Dudog‘ing guldan xushbo‘y, 
Yuzlaring undan xushro‘y.
Kel, oppog‘im, bag‘rimga  
Jajji boshginangni qo‘y.

Tovuq uxlar qo‘noqda, 
Shamol tingan butoqda.
O‘t-o‘lanlar jimgina  
Orom olar o‘tloqda.

Yulduz charaqlayapti, 
Oy ham yaraqlayapti.
Qizcha uxladimi, deb, 
Mendan so‘roqlayapti?..

Yer uzra qo‘ndi oqshom, 
Oy shu’lasi bir mayin.
Kel, oppog‘im, kel, erkam, 
Men seni allalayin.

 Lug‘at

shu’la – луч, сияние
dudoq – книж. губа, губы
xushro‘y – красивый

butoq – сук, толстая ветвь
o‘tloq – луг
yaraqlamoq – блестеть

 Mavzu yuzasidan savollar:

1. Shoira qizini tabiatning qaysi xususiyatlariga o‘xshatadi?
2. Yulduz va oy kimni so‘raydi?
3. G‘afur G‘ulom shoiraga qanday ta’rif bergan?

 Uyga vazifa. «Qizimga» she’rini yod oling.
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Sinfdan tashqari o‘qish uchun tavsiya 
etilgan asarlardan parchalar

Alisher Navoiy

Farhod va Shirin

(dostonning nasriy bayonidan parcha)

Chin mamlakati g‘oyatda go‘zal bo‘lib, uni qudratli bir podshoh boshqarar-

di. Shohning osmondagi yulduzlardek behisob lashkari bo‘lib, yuz mingta Qorun 

xazinasiga teng keladigan boylikka ega edi. Ko‘pgina mamlakatlarning xonlari 

unga bo‘ysunardilar. Shohning o‘zi nihoyatda saxovatli, fuqarolariga g‘amxo‘r 

hukmdor edi. Uning farzandi yo‘q bo‘lib, «Men bu dunyodan ko‘z yumsam, taxt-u 

tojim kimga qoladi?», –  deb afsuslanardi. Bir o‘g‘il ko‘rish orzusida yetimlarning 

boshini silardi, befarzand fuqarolarga ham mehribonlik ko‘rsatardi. Nihoyat orzu-

lari ushalib, o‘g‘il ko‘rish baxtiga muyassar bo‘ldi. Xursandligidan ko‘pdan ko‘p 

javohir-u oltinlarni xalqqa ehson qildi, butun mamlakat bezatilib, bir necha kun 

bayram qilindi. Chin ahli uch yil davomida soliq to‘lashdan ozod qilindi.

Shodligi ichiga sig‘magan podsho farzandiga yaxshi bir ism qo‘ymoqchi 

bo‘ldi. Chaqaloqning yuzida «farri shohiy», ya’ni shohlik nuri porlab turardi. Bu 

nur soyasi ostida esa himmat, iqbol hamda davlat o‘rin olgan edi. Shoh «far» so‘zi-

ga himmat, iqbol1 va davlat so‘zlarining bosh harflarini qo‘shgan edi, Farhod ismi 
hosil bo‘ldi. Bolani ana shu ism bilan atadilar-da, ipak matolarga o‘rab beshikka 

beladilar. Bilimli, donishmand bir ustozni topib kelib, Farhodni o‘qitishga kirishdi. 

Uch oy deganda bolaning savodi chiqdi. Jahonda u o‘rganmagan, ma’nosini ang-

lab o‘zlashtirmagan biron ilm qolmadi. O‘n yoshli Farhodda yigirma yashar yigit 

kuch-qudrati bor edi. Endi u ilm olishni tugallab, harbiy hunarlarni egallashga 

kirishdi. Farhod o‘n to‘rt yoshga yetdi. Shoh farzandi kamolini ko‘rib, har kuni 

xursandchilik qilardi, ammo Farhod ishqiy dostonlarni o‘qir ekan, oshiqlar chek-

kan dardlardan ko‘ngli g‘amga to‘lardi. 

Xoqon o‘g‘lining holini ko‘rib, o‘ylab o‘yiga yetolmas, «Nega u hamisha 

g‘amgin, nega doimo oh-u afg‘on chekadi, ko‘z yoshlariga sabab nima ekan?», 

deb fikr qilar ekan. Xitoy mamlakatidagi bor go‘zallar-u san’atkorlar, nayrangboz-
lar-u sehrgarlarni chaqirtirib uni xursand qilishga intilar, ammo Farhod ularning 

ishlari sirini tezda anglab yetib, qiziqmay qolardi. Bularni kuzatib turgan otasi 

1«Iqbol» so‘zi arab yozuvida «o» harfi bilan boshlanadi.
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o‘ylab-o‘ylab, to‘rtta ajoyib qasr qurishga ahd qildi, toki o‘g‘li har faslda bir qasr-

da yasha sin deb. 

Xitoy mamlakatida egizak ikki usta bo‘lib, birining laqabi Boniy, ikkinchi-

siniki esa Moniy edi. Boniy me’morlik, Moniy esa naqqoshlik bilan shug‘ulla-

nardi. Boniy qurgan binolar g‘oyat mustahkam bo‘lar, Moniy chizgan rasmlar 

esa xuddi jonli siymolardek ko‘rinardi. Yana bir ustodning laqabi Qoran bo‘lib, 

toshkesarlikda unga hech kim teng kelolmasdi. Mulkoro shularga o‘xshash yana 

ko‘plab ustalarni to‘pladi-da, xoqon bu qasrlarni shahzoda Farhodning orom olishi 

uchun qurdirayotganini ta’kidlab, har bir qasrning hajmi-yu rangi qanday bo‘lishi 

lozimligini tushuntirdi. Farhod ustalarning mahorat bilan tosh yo‘nishlarini qizi-

qish bilan ko‘zdan kechirar, o‘tkir teshalari bilan qattiq toshlarni sariyog‘dek ke-

sishayotganini ko‘rib ularga tahsin o‘qirdi.

To‘rt yildan so‘ng to‘rt hashamatli qasr qurib bitkazilgach, ularni bezashga 

kirishildi. Binolarning tashqi tomoniga chiroy berishda Qoran o‘z san’atini namo-

yish qilgan bo‘lsa, ichkarida Moniy naqqoshlik qildi. Usta har bir uyga naqshlar 

va suratlar chizar ekan, uning yonida hozir turgan Farhod madadkorlik qilar, su-

ratlarga rang berar, zarur bo‘lganda tosh kesish va naqqoshlik ishlarini bajarardi. 

Ana shu ishlar davomida shahzoda mohir ustoz bo‘lib yetishdi.

Qasrlar bitgach, ularning atrofida jannatmisol bog‘lar yaratildi. Har qaysi 
qasr ga o‘z rangiga mos chiroyli gilamlar solinib, shu rangdagi buyumlar bilan 

jihoz landi. Ularning har birida xizmat qiluvchilar ham qasr rangiga mos kiyim-

lar kiyib olishgan edi. Shahzoda hanuz g‘amginlik girdobida yashar, hamon biron 

kishining yig‘isini ko‘rsa, unga qo‘shilib yig‘lar, el chekkan g‘am-alam unga ham 

ozor yet kazardi.  Xoqon shu xususda fikr yuritar ekan, nihoyat yana bir ishni mu-

vofiq deb bildi: o‘zining qarib borayotgani, Farhod esa aqlli, mard va pahlavon 
yigit bo‘lib, faqat Chin mamlakatida xoqonlik qilishgagina emas, balki butun 

olamga sulton bo‘lishga ham loyiq ekanligi, shohlarga xos barcha fazilatlar 

unda jamuljamligi, bir necha hunarlarni bilishi, barcha ayblardan xoli ekanligi, 

yig‘i va fig‘on che kishdan o‘zga biron kamchiligi yo‘qligini o‘yladi-da, «Tax-

timni unga bersam, davlatni boshqarish ishlari bilan mashg‘ul bo‘lib, o‘z dard-u 

alamlarini unutadi», – degan qarorga keldi. Bu so‘zni eshitib turgan shahzoda  

otasiga uzoq umr tilab, shohlik ishi og‘irligini, bunday mas’uliyatni o‘z zimma-

siga olish uchun tayyor emasligini, shoh ruxsat bersa, bir-ikki yil xoqon yoni-

da bo‘lib, davlatni boshqarish sirlarini o‘rganishi zarurligini, oldin kichikroq 

bir ishni boshqarib, keyin hukmdorlik bilan shug‘ullanishga o‘tsa, ma’qulroq 

bo‘lishini odob bilan so‘zladi.

11 – O‘zbek tili 11-sinf
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Farhodning bu so‘zlaridan shodlikka to‘lgan xoqon o‘g‘lining boshidan zar-u 

javohirlar sochish maqsadida uning qo‘llaridan tutib, har xil ajoyibotlar bilan to‘lib 

toshgan xazina ichiga olib kirdi. Shoh bilan shahzoda xazina boyliklarini tomosha 

qilishib qaytishmoqchi bo‘lib turishganda, Farhodning ko‘zi ajoyib bir sandiqqa 

tushdi. Toza billurdan yasalgan ushbu sandiq ichida nimadir ko‘rinib turar, lekin 

qulflog‘ligi tufayli u sandiqni ochib bo‘lmasdi. Shahzoda sandiq ichidagi narsani 
ko‘rmoqchi bo‘ldi-da, kalitini topib ochishni buyurdi. Xoqon bundan ogoh bo‘lib, 

bu sandiqni kaliti yo‘qligi tufayli ochib bo‘lmasligini aytdi-da, o‘g‘lini fikridan qay-
tarmoqchi bo‘ldi. Shoh qancha harakat qilsa, shahzoda shunchalik o‘jarlik qilardi. 

Xoqon ilojsiz qolib, sandiqni ochish haqida buyruq berdi. Sandiq ichidan yaltiroq 

bir ko‘zgu chiqdi. Sharq quyoshigagina emas, balki Iskandar oynasiga o‘xshardi u. 

Ko‘zguni bezagan usta orqasiga uni ko‘rish siri haqida shunday deb yozib qo‘ygan-

di: «Bu ko‘zgu jahonnamo bo‘lib, Iskandari Rumiyning jahon ahliga qoldirib ketgan 

yodgorligidir. Har biri Aflotunga teng to‘rt yuzta olim bir necha yil mehnat qilib bun-

day jahon hikmatini yasashgan. Unga tilsim yashirilgan bo‘lib, ko‘zguni ko‘rmoq-

chi bo‘lgan kimsa bu tilsimni yechib ko‘zguni qo‘liga olsa-yu, unga ko‘z tashlasa, 

Tangri unga belgilab qo‘ygan taqdirdan ogoh bo‘ladi. Lekin ko‘zgudagi tilsim sirini 

ochish juda qiyin. Bunga erishmoqchi bo‘lgan inson Yunon mamlakatiga borishi, 

o‘sha manzilda uchta ofatni yengib o‘tib baland tog‘ oldiga yetib borishi kerak. 

Bu uch ofatning biri ajdaho, ikkinchisi Ahraman degan dev, uchinchisi oldingi 

ikkala ofatdan ham mushkulroq tilsimdir. Ana shu uch manzildan o‘tib olgan kishi 

to‘rtinchi manzil bo‘lgan tog‘ ichiga kirib, g‘orda maskan tutgan Suqrot degan do-

nishmand olimni topishi kerak. U dono mo‘ysafid agar tirik bo‘lsa, borgan kishini 
murodiga yetkazadi. Agar u hayot bo‘lmasa, uning ruhiga iltijo qilinsa, ko‘zlan-

gan maqsadga erishiladi». Bu yozuvni o‘qigan shahzoda ko‘zgu sirini ochishga 

qiziqib qoldi. O‘z maqsadiga yetish yo‘lida o‘g‘li chekayotgan iztiroblardan xabar 

topgan xoqon uni bu muddaosidan qaytarishga har qancha urinsa ham, Farhod 

o‘z orzusidan voz kechmadi. Shoh bilan shahzoda  yunon olimlari bilan birgalik-

da donishmand Suhaylo huzuriga qarab yo‘lga tushdilar. Ancha yo‘l yurishgach, 

dasht o‘rtasida bir tepalik ko‘rindi. Suhaylo hakim shu yerdagi g‘orda yashar ekan. 

Hammalari otlaridan tushib g‘or tomon yurdilar. Olimlardan biri g‘or ichiga kirib, 

donishmandni shoh bilan shahzoda uning huzuriga qadam ranjida qilishganidan 

ogohlantirdi. Suhaylo bu so‘zlarni eshitgach, ularning kirishlariga ishora qildi.

Shoh bilan shahzoda kirishgach, Suhaylo o‘rnidan turib ikkovi bilan kulib 

ko‘rishdi, ular ham xursand bo‘lib, donishmandning qo‘lini o‘pishdi. So‘ng alloma 

ota bilan bolani o‘tqazib, o‘zi ham o‘tirdi-da, ular bilan suhbatni boshladi. Xoqon 
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shahzodaning ko‘zguni ko‘rgandan keyingi holati haqida mufassal gapirib berdi. 

Bilimdon alloma ahvolni anglagach, shod bo‘ldi-yu, ayni vaqtda unga g‘amgin-

lik ham yuzlandi. Quchoqlab shahzodani xursand qilgan Suhaylo: «Sening oting 

Farhod!» dedi, bu ismning ma’nosini aytib bergach, bir necha savol bergan edi, 

Farhod bariga javob berdi. Donishmand uni peshonasidan o‘pdi-da, sajda qilib: 

«Alhamdulilloh, o‘z murodimga erishdim. Necha yuz yildan beri shu g‘or ichi-

da yasha dim, qancha-qancha ranj-u alamlar chekdim. «Mendan so‘ng ming yil 

o‘tgach, Chin mamlakatidan Farhod ismli bir shahzoda kelib Iskandari Rumiy til-

simini ochadi. Lekin u ikki manzilda qahramonlik ko‘rsatishi, avval ajdarni o‘ldi-

rishi, so‘ngra esa Ahramanni yengishi kerak. Mening so‘nggi farzandim bo‘ladi-

gan Suhaylo duo bilan salomimni qabul etib, Farhod bu diyorga yetib kelganida, 

unga yordam ko‘rsatsin. Farhod ajdarni o‘ldirganida, katta boylikni qo‘lga kiritadi, 

devni yengganida esa Sulaymon payg‘ambarning uzugiga ega bo‘ladi. 

Tilsim ochgan kuni esa Jamshid jomini ko‘radi. Bularni qo‘lga kiritgach, 

barchasini xoqonga hadya qilsin. Unga esa dono Suqrot bilan ko‘rishish ham-

da Iskandar oynasi yetarli. Suqrot bilan suhbatlashgach, darhol ko‘zguni ko‘rish 

uchun Chin tomon jo‘nasin. Ko‘zguda nimaniki ko‘rsa, bu voqealar uning hayo-

tida yuz beradi», deb yozilgan ekan. Men bu xabardan faxrga to‘lib, necha yuz 

yildan beri senga muntazir edim. Sening boshing ga tushadigan barcha mushku-

lotlarning chorasini topib qo‘yganman», dedi-da, Suhaylo g‘or oldiga borib, bir 

idishni olib chiqdi va «Bu idish samandar yog‘i bilan to‘la. Men uni ko‘pgina 

otashgohlardan yig‘ib to‘plaganman. Ajdar bilan olishish chog‘ida bu yog‘dan 

badaningga va qo‘llaringga surib olsang, u seni ajdar og‘zidan otiladigan o‘tdan 

himoya qiladi. Ahramanni o‘ldirganingda, devning bo‘yniga osig‘liq bir taxtachani 

ko‘rasan. U til sim ochishda senga yordam beradi, tilsim ichida esa Jamshid jomini 

topasan. Uning atrofiga yozilganlarni o‘qisang, Suqrotni topish yo‘lidan xabardor 
bo‘lasan. Suqrotni ko‘rgach, ko‘zgu sirini bilasan-u, Vataning sari yo‘l olasan», 

deb qo‘lidagi idishni Farhodga topshirdi. U duch keladigan manzillar haqida yana 

maslahatlarni bergach: «Endi yo‘lga tushgil, hamma mushkullaring hal bo‘ladi, 

deb umid qilaman», dedi-da, bu hayotdan ko‘z yumdi...

Farhod ajdahoning qorong‘i g‘ori ko‘ringach u tomon yurdi. Ajdaho og‘zidan 

o‘tlar sochib g‘ordan chiqib keldi. Shahzoda esa aslo qo‘rqmasdi. Qo‘liga yoyini 

oldi-da, unga xanjardek o‘qini joylab raqibi og‘ziga qarab otdi. O‘q ajdar tanasini 

teshib o‘tdi-yu, uni halok qildi va Ahraman dev makoniga qarab yo‘l oldi. 

Shahzoda devning hashamatli qasri ichiga kirib qarasa, hamma tomonda qa-

tor-qator eshiklar bo‘lib, barchasi qulflog‘lik ekan. Ularning tepasiga uy ichida 



164

qanday boylik borligi yozib qo‘yilibdi. Bu yozuvlarni birma-bir o‘qib borayotgan 

Farhod oltin-u javohirlar bilan bezatilgan, atrofiga turli yozuvlar bitilgan ajoyib 
eshikka duch keldi. U yozuvlarda eshikning qulfi osonlikcha ochilmasligi, yaxshisi 
bunday orzudan voz kechish kerakligi aytilgan ekan. Bu sirni aniqlashga qiziqqan 

Farhod eshikni sindirib ichkariga kirdi. Xonaga ko‘z yugurtirib, osib qo‘yilgan bir 

yoqut qandilni ko‘rdi. U nur sochib, xonani yoritib turardi. Qandilni tushirib och-

gan edi, unda Sulaymon uzugi turganini ko‘rdi. Qandilga: «Bu uzuk kimga muyas-

sar bo‘lsa, unga yozilgan ismni o‘qib, Iskandari Rumiy tilsimini ochadi va bu ish 

qiyinchiliklarini yengib o‘tish yo‘llarini bilib oladi», –  deb yozilgan ekan. Farhod 

uzukni o‘pib, sajda qildi-da, xudoga shukronalar aytib otiga mindi va o‘rmondan 

chiqib, lashkar turgan joyga yo‘l oldi. Barcha sipohlar Ahraman xavfidan qo‘rqib 
turishgan ekan, shahzodani ko‘rib o‘zlariga keldilar. Xoqon Farhodni shod ko‘rib 

xursand bo‘lib ketdi. Shahzoda lashkarni boshlab o‘rmonga olib kirdi. Ularni qasr 

eshigi oldida otlaridan tushirib, xoqon va Mulkoro bilan qasr ichiga kirdi. Xazinani 

ikkovlariga taqdim etdi va uzuk haqidagi gaplarni ularga so‘zlab berdi. 

Shukrullo

Ot bilan suhbat

(hikoya)

 

Urgutda adir tepasidagi Navro‘z bayrami o‘tkaziladigan yalanglikka chiqa-

digan tik so‘qmoq yonboshida bir qabr bor. Andak to‘xtab, unga e’tibor bering. 

Bu jangchi, qahramon otning qabri. U frontda yaralangan egasini olib ketayot-

gan sanitar vagoni orqasidan yugurib, poyezd tezlab ketganda yetolmay, yo‘lda 

qolib ketgan. Necha oylab tog‘-toshlardan, daryolardan o‘tib, cho‘llarda sargardon 

bo‘lib, oxiri Urgutni topib kelgan. Bu vafodor ot egasini ko‘rish ilinjida oylab 

Samarqand vokzalidagi poyezdlarni boshdan oyoq aylanib chiqadi. O‘ziga tanish 

sanitar vagonni topolmay, kelgusi poyezdni kutadi. Urgut bilan Samarqand ora-

lig‘ida qatnayverib, tuyoqlari yemirilib, yurishga imkon bermay qo‘yadi. U oxiri 

qadrdon chavandozga ilhaq bo‘lib jon beradi. 

1960-yilda konchilar to‘g‘risida biron nima yozish niyatida Ohangaronga 

bordim. Yuz metrcha chuqurlikdagi shaxtaga tushganimda g‘aroyib voqeaga duch 

keldim. Bu voqea meni hali-hali larzaga soladi. Ilgari boshimga qora kunlar yog‘il-

ganda Jezqo‘rg‘on mis konlari shaxtalarida ishlaganman. Yer qa’ridagi bunaqa ha-

yot menga tanish edi. Boya aytganim – meni larzaga solgan narsa – ko‘mir konida 

17 yildan beri yorug‘lik ko‘rmay, toza havodan nafas olmay yashayotgan ot edi.
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Bu ot qirq birinchi yili frontga jo‘natiladi, ikki yil jang qiladi. Yaralan-

gan otlar qatori «brak» qilinib, ko‘mir konlari boshqarmasi ixtiyoriga yubo-

riladi. Shu tariqa u frontdosh do‘stlari bilan Ohangaronga kelib qoladi. O‘sha 

paytlarda elektr quvvatining yetishmasligi tufayli texnikani ishlatib bo‘lmasdi. 

Otlar yer tagiga tushirildi. Ko‘mir ortilgan vagonchalarni tortish shular zimma-

siga tushdi. Yarasi bitib, asl holiga kelgan ot isyon ko‘tarib, yuk tortmay qo‘ydi. 

Shunda yer ustidan bir yahudiy mol do‘xtiri tushib, uni axta qilib qo‘ydi. Ana 

shundan keyin u yuvvosh tortib, itoatli bo‘lib qoldi. Ko‘p otlar havo yetish-

masligidan, og‘ir mehnatdan birin-ketin o‘la boshladilar. Yuqori quvvatli elektr 

liniyalari tortib keltirilgandan keyin otlar kerak bo‘lmay qoldi. Ular ishdan ozod 

qilinib, yer betiga chiqazildi. Ammo, yorug‘likka chiqqach, qorachiqlari kenga-

yib ketgandan kuchli yorug‘likka chidamay, hammasi ko‘r bo‘lib, badbo‘y iflos 
havoga o‘rgangan o‘pkalari toza havoga dosh berolmay qoldi. Shaxtada qolgan 

uch-to‘rt ot ham o‘lib ketdi. Faqat shu birgina ot hamon yer qa’rida yashayapti. 

Boshimdagi kaska chirog‘ini otga tushiraman. U jimgina turaveradi.

Menga hamroh bo‘lgan kon muhandisiga qarayman. 

– Buni nima qilmoqchisizlar? Yuqoriga chiqazilsa ko‘r bo‘lib, o‘lib ketadi. 

Bechora shu yerda yashayveradimi? 

– Boshqa iloj yo‘q. Xudo qancha umr bergan bo‘lsa, shu yerda poyoniga yet-

kazadi. 

O‘z o‘limini sokin, itoat bilan, isyonsiz kutayotgan baxtsiz jonivorga qarab 

yuraklarim zirqirab ketdi. Qanchalar rahmsiz bo‘lib ketganmiz-a, deyman o‘zim-

ga o‘zim. Dinga qarshi tinimsiz tashviqotlar o‘z ishini qilmayotganmikin? Dili-

mizdan imon ko‘tarilmayotganmikin? Nahotki, Xudoni unutayozdik? Yo‘qsa, bu 

shafqatsiz lik bizga qaydan ilashadi? 

Qamoq lagerlarida umrini o‘tkazayotgan mahbuslar uyini, bola-chaqalari-

ni sog‘inib mushuk boqishardi. O‘zlari to‘ymagan ovqatdan yulib mushuklarga 

berishardi. Lager siyosiy rahbari shu mushuklarni qopga solib, olov gurillab yo-

nayotgan novvoyxona pechiga tashlaganini ko‘rganman. U alangada jizg‘anak 

bo‘lib yonayotgan mushuklarni zavq bilan tomosha qilgandi. Bu shafqatsiz odam 

ibodat qilayotgan nasroniylarni, namoz o‘qiyotgan musulmonlarni ayamasdan 

kaltaklardi. Bu xil shafqatsizliklar o‘shanaqa imonsizlardan o‘tmaganmikan? 

Shunday iztirobli xayollar bilan otdan uzoqlashdim. 

Goh emaklab, goh bukilib, vagonchalarga, elektr simlarga tegib ketishdan 

qo‘rqib, ming bir xavotir bilan shaxta yo‘llarini aylanib chiqdim. Tepamda kim 

bilsin, necha million tonnali yer qatlami. U tinimsiz qisirlaydi. Har biri uydek-
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uydek keladigan ko‘mir xarsanglarining darzidan qurum to‘kiladi. Vagonchalar ning 

taraqa-turuq tovushlari, tepadan yomg‘irdek quyilayotgan suvlarning shovqini, suv 

tortayotgan nasoslarning tinimsiz guvillashi, parmalarning pulemyot tovushini es-

latuvchi ovozi, ular ko‘chirgan ko‘mir xarsanglarining pastga qarsillab tushishidan 

hosil bo‘lgan momaqaldiroqdek vahimali tovushi meni dovdiratib qo‘ydi, quloq-

larim bitib, chiqish joyiga keldim. Hamrohim yuqoriga chiqib ketgan ekan. Liftchi 

chol ahvolimni ko‘rib, temir kursini men tomon surib qo‘ydi. 

– Birpas dam oling. Ancha urinib qopsiz. Shaxtaga birinchi tushgan odam 

shunaqa esankirab qoladi. 

O‘tirdim. Ikki ko‘zim otda. Uning badani harakatsiz edi. Yer betidagi otlar 

tanasiga qo‘ngan pashshalarni dumi bilan haydaydi. Dumi yetmagan joylariga 

qo‘nganlarini terisini dirillatib uchirib yuboradi. Bu joyda na pashsha, na chivin 

bor. U otning o‘zi emas, go‘yo haykali edi. 

Ot ham o‘ylarmikan, deyman o‘zimga o‘zim. Ko‘rgan kunlarini eslarmikin? 

Tolstoy ham, Aytmatov ham ot o‘ylash, eslash qobiliyatiga ega jonivor, degan. 

Shunday bo‘lsa, bu ot ham bolaligini eslay oladi. Shataloq otib yayragan yashil 

yaylovini, onasining to‘lib, tirsillab turgan yelinini boshi bilan turtib-turtib iydir-

ganlarini, iliq, xushbo‘y ona sutini miriqib emganlarini eslayotgandir. Chaqmoq 

chaqib, momaqaldiroq gumburlab, yomg‘ir quyganda onasining issiq pinjiga 

suqilganlarini xayolidan o‘tkazayotgandir. Avji g‘unon bo‘lgan paytida raqiblarini 

dog‘da qoldirib, ko‘ngli xushlagan suluv biyani ergashtirib, uyur orasidan g‘oli-

bona olib o‘tgan paytlarini nahotki eslamasa! 

Ot xo‘rsinsa, ko‘zidan yosh oqsa bir falokat yuz beradi, egasi o‘ladi, de-

yishadi. Xo‘rsingan otni albatta so‘yib yuborishadi. 

1952-yili shu otning ko‘zidan mo‘lt-mo‘lt yosh oqqandi. Nim qorong‘i shax-

tada buni hech kim sezmagandi. 

O‘sha yili olis Jezqozg‘on konida mis xarsanglarini ko‘chiradigan maxbuslar 

orasida bir maxbus, sobiq qahramon, otliq askar Ermat chavandoz olamdan o‘tdi. 

Mis to‘zonlari uning o‘pkasini chiritgan edi. Ermat chavandoz umrini vatan xoini 

degan «unvon» bilan yakunladi. Ot o‘z chavandozining olamdan o‘tganini sezdi-

mikin? Uning xo‘rsinishi, ko‘zida mo‘ltiragan yosh balki shundandir? U jonvorlik 

hissiyoti bilan fojiani olisdan turib sezgan bo‘lishi mumkin. Bu ruhiy holat, bu erk 

sog‘inchi menga tanish. 

Yigit yoshim barq urgan, uylanib, hayot nash’asini surayotgan, yonib ijod qila-

yotgan paytimda meni zindonga tashladilar. Yorug‘ tushmaydigan, tashqaridan tiq 

etgan tovush kelmaydigan yakka zimiston xonada (odinochkada) yotganimda xuddi 
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shu otga o‘xshab ko‘rgan-kechirganlarimni eslab o‘tirardim. Qiziq, negadir faqat 

bahor paytlarini eslardim. O‘rik gullagan, shabboda shaftoli gullarini to‘zg‘itardi. 

Majnuntollarning uzun yashil sochlari yangi uyg‘ongan maysalarning boshlarini si-

lardi. Jannatga bermagulik o‘zbek bog‘larida bahor bir necha haftalik mehmon edi. 

Yigitlik ham ana shunday mehmon. Shu g‘animat, keyin hech qachon qaytib 

kelmas damlarni qorong‘u zindonda o‘tkazish naqadar ayanchli, naqadar armon-

li… Shu tobda, yer tagida ot o‘ylayapti, men o‘ylayapman. Ot yashil yaylovlarni 

ko‘ryapti. Ona bag‘rida yayraganlarini eslayapti. Men birinchi kitobim chiqqan, 

quvonchim olamga sig‘mas baxtiyor damlarni ko‘z yumib xotiramda jonlantiryap-

man. Beixtiyor otga qarayman. U hamon bosh eggancha loqayd turardi. 

– E, birodar, ne gunohing bor ediki, seni shu alpozga solishadi? 

Ot tilga kirgandek bo‘ldi: 

– Menda qanday gunoh bo‘lsin. Bir bezabon jonivorman. Odamlarning yukini 

yengil qildim, uzog‘ini yaqin qildim. O‘zimni insonning do‘sti degandim… Hay-

ronman. Olis yurtlarda janglarga kirdim. Odamlar menga o‘q uzdilar. Yaralanib, 

uzoq yurtlardan vatan deb bilgan manzilga yetib keldim. Mana, ko‘rib turibsan, 

o‘sha sog‘inib kelgan vatanda oftob ko‘rmay turibman… 

– Bilaman, bilaman, jonivor. Xalqlar otasi xo‘l-u quruqni barobar yondirgan 

edi. Sendan biron zurriyot qolmadimi? – deb so‘rayman undan. U bosh chayqaydi. 

– Meni bunday baxtdan mosuvo qilganlar. 

Ko‘ksimda bir dunyo g‘am bilan yer betiga chiqib ketdim. 

Osmon ko‘m-ko‘k, ukpardek oppoq bulutlar beozor suzadi. 

Ot pastda, quyoshsiz, oysiz, yulduzsiz makonda mung to‘la ko‘zlarini 

yumganicha qora taqdirini poyoniga yetkazish uchun zimistonda qoldi. O‘ttiz yetti 

yildirki, uni eslayman. Ba’zan u tushlarimga kiradi. Biron yerda ot ko‘rsam shu 

g‘arib, baxti chopmagan jonivor esimga keladi. Shunday paytlarda dohiy «padari 

buzrukvorimizga» qarata: «Zulmingni, jabringni tortmagan kim qoldi? Odamlarga 

qilgan zulming kammidi, jonivorlarni ham baxti qora qilding-ku!» degan bir nido 

ich-ichimdan otilib chiqadi. 

O‘tgan yili vodiyga mashinada ketayotganimda yomg‘ir quyib yubordi. Olmaliq 

yo‘lidan Ohangaron tomon burilishda hassaga tayangan bir keksa odam yomg‘irda 

ivib, o‘tgan-ketgan mashinalarga qo‘l ko‘tarib, olib ketishlaridan umid qilib turardi. 

Uning yonginasiga kelib, mashinani to‘xtatdim. U eshikni ochib, Angrengacha olib 

ketishimni so‘radi. Olib ketdim. U menga ikki-uch marta qarab olgach: 

– Sizni taniyman, birodar, – dedi. – Esingizda bormi, o‘ttiz yetti yil oldin sizni 

shaxtaga olib tushgandim. Tasodifni qarang, shuncha yildan beri xayolimni band 
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qilgan odamni topdim. Undan shoshib so‘radim. «Esingizdami, hu, shaxtadagi ot? 

U nima bo‘ldi?» dedim. U ichki bir iztirob bilan, past ovozda: «O‘ldi», dedi. 

– Siz kelib ketganingizdan biron yil o‘tib, jonivor qazo qildi. Jasadini Jigaris-

tondagi frontchi do‘stlari dafn qilingan joyga ko‘mdik. Juda bahavo joy. Baland 

adir poyida. Kon veteranlari maslahatlashib, shu otlarga yodgorlik o‘rnatmoqchi 

bo‘ldik. Biroq o‘zingiz bilasiz, Jigariston voqeasini butun dunyo bilib ketdi. Be-

mahal kelgan yomg‘ir selga aylanib ko‘priklarni buzdi. Daraxtlarni qo‘pordi. Adir-

ning tagi nam tortib, surila boshladi. Oxiri o‘pirilib, odamlarning uylarini bosdi. 

Eh-he, qancha odam tuproq tagida qoldi. O‘shanda otlarning mozori ham tuproq 

tagida qolib ketdi. 

Bu gapdan ingrab yubordim. Taqdirni qarang, bu baxti qora otning o‘n yetti yil 

yer tagida yashagani, yer tagida jon bergani kamlik qilgandek, qabri ham yer tagida 

qolib ketibdi. O‘zi aytgandek, «vatanini topibdi». Hamrohimni Angrenda qoldirib, 

tog‘ tomon ketdim. Yomg‘ir tingan, lekin tog‘ boshida bulutlar g‘ujg‘on o‘ynardi. 

Dovonga ko‘tarilaman. Yonbag‘irlarda uyur-uyur yilqilar o‘tlab yurishibdi. 

Ular orasida men bilgan otning zurriyoti yo‘q. U dunyodan nom-nishonsiz ketgan… 

«Ot kishnagan oqshom» qissasining so‘nggi satrlarini yoddan o‘qiyman: «Ayo Tar-

lon, sen mening akamsan. Uka desa degulik mendayin ukang bor… Ayo Tarlon, 

sen mening qiyomatlik birodarimsan, qiyomatlik…» Bu so‘zlar insonning eng ya-

qin do‘sti, vafoli jo‘rasi – ot sha’niga aytilgan madh-u taronadir.

Xudoyberdi To‘xtaboyev 

Sariq devni minib 

(romandan parcha)

Tanishib qo‘yaylik: otim Hoshim, erkalatib chaqirmoqchi bo‘lsangiz Hoshim-

jon deb aytasiz. Familiyam – Ro‘ziyev, Ro‘zivoy traktorchining o‘g‘liman. Rux-

sat bersangiz, oilamiz haqida ham ikki-uch og‘iz so‘zlab o‘tsam: dadam ikki-uch 

yildan buyon cho‘lda buldozer haydab yer tekislaydi, oyimning aytishiga qara-

ganda o‘sha tomonlarga ham paxta ekisharmish. Bir oyda, ba’zan ikki oyda bir 

kelib ketadi. Kelganida har birimizga alohida-alohida sovg‘a-salomlar olib keladi. 

Sovg‘aning eng yaxshisi, albatta, menga tegadi. Oyim bo‘lsa uyimizdan uch yuz 

metr naridagi fermada sigir sog‘adi. Bir o‘ziga 24 govmish qaraydi. O‘tgan yili 

sutni ko‘p soqqani uchun medal olgan. O‘sha medalni oyimdan yashirib men ham 

ikki marta taqdim. Bir marta taqib bozorga borib sabzi-piyoz olib keldim, ikkinchi 

marta taqib maktabga boruvdim, direktorimiz chaqirib olib rosa urishdi. 
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Katta singlim Oyshaxon to‘rtinchi sinfda o‘qiydi. Hovlini supurish, idish-to-

voqlarni yuvish o‘shaning bo‘ynida. Oyim uni: «Oppoqqinam, jonimning huzuri», 

deb erkalatgani-erkalatgan. Oyim uni bag‘riga bosib suygan kuni men ham biqini-

dan sekin chimdib: 

– Puchuqqinam, – deb qo‘yaman. Kichik singlimning oti Donoxon. Hozir bi-

rinchi sinfda o‘qiyapti. Oyimning aytishiga qaraganda u katta bo‘lsa, albatta dok-

tor bo‘larmish. Menimcha, undan doktor chiqmasa kerak. Nega desangiz, ko‘cha-

ko‘yda hamshiralarga ko‘zi tushib qolsa ukol qiladi deb, tog‘dan toqqa qochadi. 

Tunov kuni maktab hovlisida oq xalat kiygan bufetchini ko‘rib, doktor keldi, deb 

derazadan tashlab qochibdi. 

Rostini aytsam, o‘zim ham unchalik yomon bola emasman. Aql-hushim jo-

yida, odobim ham chakki emas, oltinchi sinfning intizomli o‘quvchilaridanman. 

Bir xil, haligi sho‘x bolalarga o‘xshab, kun bo‘yi ko‘cha changitib yurmayman. 

Yashirib nima qilaman, ko‘cha changitib yurgandan ko‘ra komandaga bo‘linib 

olib, to‘p tepgan yoki xoliroq joyga, masalan, oying harchand chaqirsa ham ovozi 

yetmaydigan joyga borib olib chillak o‘ynagan ming marta yaxshi. 

– Hoshim! – deb chaqiradi ba’zan oyim. 

– Labbay, oyijon? 

– Tomdan o‘tin tashlab bergin. 

– Xo‘p bo‘ladi, oyijon, – deyman-u sekin u yoq-bu yoqqa qarayman-da: 

– Oysha! – deb qichqiraman.

– Labbay, akajon?

– Tomdan o‘tin tashlab bergin.

– Xo‘p bo‘ladi, akajon, – deydi Oysha. Shunday demasa, ishlar chatoq. Och 

biqiniga musht kelib tushadi. Ishqilib oyimning gapini hech yerda qoldirmay-

man. Aytganini o‘zim bajarmasam, birov orqali bajaraman. Aslini olganda o‘zing 

bajarishing shart emas. Fermamizning mudiri Sirojiddin aka nuqul shunaqa qila-

di. Raisdan biron topshiriq olib kelsa a’zolariga topshiradi. Siz qanaqaligingizni 

bilmayman-ku, lekin men mudirlikka o‘xshash ishlarni yaxshi ko‘raman. Shu 

o‘ynayversang-o‘ynayversang, senga tegishli ishlarni birovlar bajaraversa-baja-

raversa… 

Ancha vaqtdan buyon direktorimiz nomiga to‘rt-beshtamiz birlashib talabno-

ma yozmoqchi bo‘lib yuruvdik. Maktabga borib o‘shani yozishga kirishdim.

«Pushkin nomli maktab direktori 
o‘rtoq O.Azizovga 

O‘quvchilar nomidan
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ARIZA

Biz o‘quvchilar so‘nggi paytda juda qiynalib ketdik, uy vazifalari ko‘paydi, 

ishlashga vaqt yo‘q. Shuning uchun quyidagi fanlarni dars jadvalidan vaqtincha 

bo‘lsa ham olib tashlashingizni so‘raymiz: algebra, geometriya, ona tili. Umuman 

olganda, bu fanlarning hech kimga keragi yo‘q. Boshni qotiradi, xolos. Ular ning 

o‘rni bo‘sh qolmasin desangiz, futbol haqida fan bo‘lsa, o‘shani kiritsa ham bo‘la-

di. O‘qituvchilikka, agar xo‘p desa, o‘rtoq Gennadiy Krasnitskiyni olib kelish 

kerak. Talabimizni amalga oshirsangiz, hamma fanlardan besh olib o‘qishga so‘z 

beramiz, sho‘xlik qilmaymiz. O‘quvchilar nomidan:

Hoshimjon Ro‘ziyev»

Talabnomani yozishga yozib qo‘ydim-u, lekin direktorning oldiga kirishga 

botinolmay qoldim. O‘rnimdan turay desam deng, tizzam dag‘-dag‘ qaltiraydi. 

Ko‘zimni chirt yumib shartta turdim-da, shu holda, sekretar qizning hoyhoylashiga 

ham qaramay to‘ppa-to‘g‘ri Otajon Azizovichning kabinetiga kirib bordim. 

– Xizmat? – so‘radi direktor. 

– Salom, domla! – dedim ko‘zimni ochib. 

– Salom. 

Indamasdan talabnomani uzatdim. Yo‘q, ishim yana o‘ngidan kelmadi. Otajon 

Azizovich naq bir soatcha nasihat qildi. Men ro‘yxatdan o‘chirib tashlamoqchi 

bo‘lgan fanlar juda foydali emish, ularni puxta egallamasdan turib, kishi agronom 

ham, injener ham, zootexnik ham bo‘la olmas emish. U desam bu dedi, bu desam 

u dedi, xullas, oxiriga borib hech gap topolmay qoldim. Ichimda esa «Algebra 

o‘qigandan ko‘ra oyimdan kaltak yeganim ming marta yaxshi edi», deb turibman. 

– To‘g‘rimi? – deb so‘radi oxirida Otajon Azizovich.

– Noto‘g‘ri! – dedim ko‘zimni uyning shiftiga tikib, – uchastkamizning 

agronomi Anorvoy tog‘a hech joyda o‘qimagan-ku.

– Endi o‘qiyman deb turganida urush boshlanib qolgan, sen bilan bizning 

hayo timizni saqlash uchun frontga ketgan, – deb tushuntira boshladi Otajon 

Azizovich. Keyin u yog‘ini yana nasihatga ulab yubordi…

O‘zi ishing bir ketga ketsa, hech o‘ngarib bo‘lmas ekan. Bu ko‘ngilsizliklar 

ozlik qilgandek, o‘sha kuni yana ketma-ket yomon baholar oldim. Birinchi dars 

«joni-dilimdan yaxshi ko‘rganim» algebra edi, albatta. Qo‘ng‘iroq chalinishi bi-

lan yuragim shig‘illab ketdi. Qo‘ng‘iroq xuddi qornimning ichida chalingandek 

ko‘nglimni ozdirib yubordi. O‘qituvchi ko‘rib qolmasin, deb oyoqlarimni oldingi 

partaning ostiga uzatib, faqat boshimnigina chiqarib o‘tirardim. 

– Ro‘ziyev, to‘g‘ri o‘tirib ol! – dedi Qobilov. 
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To‘g‘ri o‘tirib oldim. 

– Ro‘ziyev, qani ayt-chi, o‘tgan darsda nimani o‘tuvdik? Sekin o‘rnimdan 

turib yonginamda o‘tirgan Orifni turtdim. U bo‘lsa teskari qarab, go‘yo hech nar-

sadan xabarsizdek jim o‘tirardi. 

– Tezroq gapir! – qistadi muallim. 

Bu gal men ham Orifni qattiqroq turtgan edim, ko‘zlari ola-kula bo‘lib ket-

di-yu, qo‘rqqanidan pichirlay boshladi. U nima desa oqizmay-tomizmay men ham 

takrorlab turdim. Sinfda gurillab kulgi ko‘tarildi. O‘zim ham maza qilib kulgi-

ga qo‘shildim. Keyin bilsam, «teng» so‘zi o‘rniga «eng» deb yuborgan ekanman 

«Qani, ta’rifini ayt-chi», – dedi muallim kulgini bosib. 
– Tilimning uchida turibdi-yu, aytolmayapman, – dedim go‘yo aytishga qiy-

nalayotgandek. Shunday deyman-u, uyning shiftiga, derazaga, doskaga qarayman. 

Oradan uch-to‘rt minut o‘tgach: 

«Aytasanmi, yo‘qmi?», deb so‘radi yana o‘qituvchimiz. 

– Aytaman, domlajon, albatta aytaman. 

– Ayt, axir bo‘lmasam. 

– Mana, hozir, tilimning uchida turibdi.

– Tilingning uchi qursin seni, o‘tir, – deb yubordi o‘qituvchimiz. 

O‘sha kunni eslasam, hozir ham yuragim orqamga tortib ketadi. Rostini 

aytsam, tug‘ilganimga ming bor pushaymon bo‘ldim. Lekin darsdan qaytayotgan-

da men ham bo‘sh kelmadim, Orifdan boplab o‘chimni oldim. 

– Menga qara, – dedim chinorning tagiga yetganda biqiniga turtib, – nega 

mening kuchugimni urding? 

– Qachon uribman? 

– O‘tgan yili urding-ku! 

– Hecham urganim yo‘q. 

– Urgansan, mana bunday qilib urgansan, – dedim-da, boshiga bir musht 

tushirdim. Keyin… u yog‘ini o‘zingiz ham bilib turgan bo‘lsangiz kerak, katta-

gina mushtlashish bo‘ldi. Bolalarning yarmi Orif taraf bo‘lishdi, yarmi men taraf. 

Kiyim-boshlarimiz dabdala bo‘ldi, yuzlarimiz qonga bo‘yaldi… 

Lekin men xursand edim, o‘ch olganimdan xursand edim, yuz-ko‘zi demay 

savalaganimdan o‘zimda yo‘q shod edim. To‘g‘ri-da, hadeb beshlarni u qatorlab 

olaveradi-yu, men ikkidan chiqmas ekanman-da. Menga ham uncha-muncha yor-

damlashib tursa bir joyi kamayib qoladimi?! 

Xullas, kayfim chog‘ edi. Xursand holda ashulani vang qo‘yib uyga 
qaytardim. Qorin ham ochgan, oyijonim pishirib qo‘ygan palovjon-
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ni ko‘z oldimga keltirib har zamonda lablarimni chapillatib qo‘yaman. Ho-

zir borib palovxonto‘rani pok-pokiza tushiraman-u, qorinni qashlab yo-

tib, televizor ko‘raman, deb o‘ylayman-da, ashulaning avjiga chiqaman. 

Ko‘cha eshigimiz ichkaridan zanjir ekan. Taqillatdim. Tirqishidan qarab turibman. 

Bir mahal tayoq ko‘tarib asta-sekin chiqib kelayotgan oyimga ko‘zim tushib qolsa 

bo‘ladimi?! 

– Kim bilan mushtlashding?! – Eshikni ochgan, oyijonimning birinchi savoli 

shu bo‘ldi. 

– Hech kim bilan, – dedim orqamga tisarilib. 

– Orifni uribsan-ku?! 

– Yolg‘on! Uning o‘zi meni urdi. 

– Dars tayyorlamasang, uy ishlariga qarashmasang, singillaringga kun berma-

sang, kun bo‘yi mushtlashsang – seni o‘ldirib qo‘ya qolmasammi, – deb oyim qo‘li-

dagi tayoqni menga qarab otdi. Chap berib qoldim. – Yo‘qol, ko‘zimga ko‘rinma! 

Ko‘cha eshik oldida turib qoldim. Yo‘q, oyim shashtidan qaytadiganga o‘xsha-

maydi. Endi nima qildim, qayoqqa boray, kimdan boshpana so‘rayman? Qorin-chi, 

ovqatni qayoqdan topdim endi…

Pishiqchilik

Tegirmon shodlanib aytar ashula –

To‘lishgan bug‘doyga quchog‘i to‘lar.

Uni o‘ylay-o‘ylay jonidan to‘ygan

Bug‘doylar qovog‘in ochmasdan kelar.

Ovozi boricha hayqirar tandir:

«Qiyqiring, bolalar, rizqingiz butun!»

Non yuzi qizarar jilmayganidan,

Jilmayar qizarib ketgani uchun.

Bu paytda bug‘doyzor chiqarmay nafas,

Tegirmonni o‘ylab, seskanib ketar.

U esa tumtaygan bug‘doy haqida

Entikib-entikib qo‘shiqlar aytar.

A’zam O‘ktam

Dalil

Qul bo‘lgan emasmiz, hech birodarlar,

Garchi ko‘p bosqinlar, talovlar o‘tdi.

O‘qtalgan musht kabi turar minorlar,

Maqbara qubbasi dubulg‘a xuddi.

Va butkul savodsiz emasdik hecham,

Bunga ishonmayman, bu gap ko‘p og‘ir.

Hatto uy shiftining vassalari ham

Kitoblar shaklida qurilgan axir.
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O‘ZBEKCHA–RUSCHA  LUG‘AT

A
«adabini» bermoq – наказать, проучить
adabiyot – литература
adashmoq – заблудиться, блуждать
adir – горный склон, холмистая местность
afzal – лучший, преимущественный
ahil – дружно, дружный
ahmoq – глупец, дурак
aholi – население 
ajablanmoq – удивляться, поражаться, 
изумляться
aka-uka – братья
alam – огорчение, досада
alanga – пламя
albatta – обязательно, безусловно
allakim – кто-то, кое-кто
alloma – учёный
alohida – особенно, отдельно
ammo – но
ana – вон, вот
anhor – канал
ancha – много, довольно много
aqlli – умный, разумный, рассудительный
aqlsiz  – глупый, неразумный, безумный
ardoqlamoq – беречь
arslon – лев
arvoh – душа умершего, привидение
arzon – дёшево
asar – произведение
asboblar – приборы, снасти, инструменты
asir – пленник
asramoq – беречь, сохранить
atalmoq – называться, именоваться
atrof – окрестность, сторона
atrofda – вокруг, по краям
attang – вот досада, какая досада, жаль, 
как жаль
avaylamoq – беречь, оберегать
avvalgi – прежний, предыдущий
avvalo – прежде, раньше, сначала, сперва

axir – разве, же
axiri – наконец, наконец-то
ayb  – вина, обвинение
ayblamoq – обвинять
aylana yo‘l – окружная дорога
aylanmoq – обходить, объезжать
ayni paytda – в данное время, в данный 
момент
ayniqsa – особенно, в особенности
ayrilmoq – лишаться, разделяться, 
отлучаться
aytishlariga ko‘ra – как утверждают, 
утверждают
aytishuv – соревнование (словестное)
aytmoq – сказать
ayyor – хитрый, лукавый, ловкий; хитрец
azob – мучение, страдание, мука
achimoq – киснуть, прокисать
achchiqlanmoq – злиться, сердиться, 
гневаться

B
badantarbiya – зарядка (утренняя 
зарядка)
badiiy – художественный
baliq ovi – рыбалка
baliqchilik – рыбоводство
balki  – может, может быть
barakalla – браво, молодец
baravar – равный, одинаковый
barpo (barpo etmoq, barрo qilmoq) – 
воздвигать, сооружать
barcha  – весь, вся, все
bayon – изложение, повествование
ba’zan – иногда, иной раз, порой
bebaho – бесценный, ценный
begona – чужой, посторонний
отвращение
behuda – напрасно, бесполезно
belgi – признак, знак
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belgili – оформленный, с знаком различия
bermoq – давать, отдавать, выдавaть
bet – лицо, страница
betob bo‘lmoq – заболеть, захворать
bezamoq – украшать, наряжать 
bezmoq – терять охоту, чувствовать 
beg‘ubor – чистый, прозрачный, с 
открытой душой
bechora – бедный, бедняк
bildirmoq – выражать благодарность, 
благодарить
bilim – знание, познание
bilishimcha – насколько я знаю
bilmay, bilmasdan – не зная
bilmoq – знать
bir dasta – целый букет
bir joyga – в одно место
bir necha – несколько
birdan – вдруг, неожиданно, внезапно
birinchilik – первенство
birlashmoq – объединяться
birlik – единство
biror – некий, какой-то, какой-нибудь
biroq – но 
birov – кто-то, некто, некий
birovni – кого-то
bitirgach – после окончания
bitirmoq – заканчивать
bois – причина
bolalarcha – по-детски
boqimsiz – беспризорный
boqmoq – смотреть, глядеть; содержать
borgan sari – всё, всё более
bordi-yu – ну, а если; а если вдруг
bosmoq – давить, надавливать
bostirib kelmoq – ворваться
bosqinchi – грабитель, налётчик
boxabar – осведомлённый, сведующий, 
уведомлённый
boyagi – недавний, бывший
boylik – богатство
boshlamoq – начинать, приступать

boshlang‘ich – начальный, первоначальный 
boshchilik – руководство, руководить
bukmoq – сгибать, гнуть
bunday – такой, этакой; так, таким 
образом
buzmoq – ломать, сломать

D
dadillik – смелость, храбрость, мужество
dafn etmoq  – хоронить,   погребать 
dahshat – страх, ужас; ужасный
dalil – довод, аргумент, доказательство
daqiqa – минута, момент, пора
dara – ущелье, горный проход
dard – болезнь, недуг 
darrov – немедленно 
darvеsh – дервиш; отшельник
dastlabki – сначала; первичный
davlat tili – государственный язык
davo –  лекарство
davolatmoq – лечить
davom – продолжение
davr – эпоха, эра, век
dag‘al – грубый
devor – стена, забор 
devoriy gazeta – стенная газета 
diqqat – внимание
diqqat bilan – внимательно
doim – всегда 
dono – мудрый
dori – лекарство, медикамент 
dovrug‘ – слава, известность 
dunyoqarash – мировоззрение, взгляд
duradgor – плотник
do‘kon – ларёк, магазин
do‘q – окрик, угроза
do‘stlashmoq – подружиться
do‘stona – по-дружески 

E
egalik qo‘shimchalari – суффиксы 
принадлежности
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egallamoq – овладеть, захватить
egar – седло
egar-jabduq – сбруя
egmoq – нагибать, склонять
ehtiyoj – потребность, необходимость
ekin – посев, посевной
ekmoq – сеять, сажать
elak – сито
eltib bermoq – отнести, отвезти
emish – оказывается
ergashmoq – увязаться, следовать, идти 
вслед
erimoq – таять
erishmoq – добиться, достигнуть
erkin – свободный, вольный
esga olmoq – вспоминать
eslamoq – помнить, вспоминать
eslatmoq – напоминать, упоминать
esmoq – веять, дуть
etagida – на краю, у подножия
etak – подол, пола; край, окраина
ezgu – благой, добрый
ezmoq – давить, мять
eshitmoq – слушать, слышать
e’tibor – внимание
e’tibor qilmoq – обратить внимание

F
fahm – сообразительность
fahmlamoq – соображать
faol – активный, активист
faoliyat – деятельность
farog‘at – покой, спокойствие
farmon – указ
farmoyish – распоряжение, повеление
farovon – изобильный
farq – разница, отличие, различие
faryod – крик, вопль
favvora – фонтан
faxr – гордость, честь, почёт
faxrlanmoq – гордиться
fazilat – достоинство, положительное 

качество, превосходство, совершенство
fikr – мысль, идея, дума
fojia – трагедия, драма, несчастье
foydalanmoq – использовать, 
воспользоваться
foydali – полезно

G
gapirmoq –  говорить
garov – залог, заклад
garchand – даже, если
gavjum – людный, многолюдный
gazlama – мануфактура; ткань, материя
gerdaymoq – задирать нос
goh – иногда, по временам
grammatik tahlil – грамматический 
разбор
gullamoq – цвести
gumbaz – купол, свод
gumburlamoq – греметь
gumon – подозрение; сомнение
gunoh – грех
guvoh – свидетель, очевидец
guzar – ряд ремесленников; 
махаллинский центр

H
hali – ещё, пока что
haligacha – до сих пор
halok bo‘lmoq – погибать
hamda – и, а также
hamisha – всегда, всё время, постоянно
hamkorlik – сотрудничество
hamla – нападение
hamma yoq – все стороны, кругом
hamon – все ещё; как только
hamfikrlilik – единомыслие
haqiqat – истина, правда
haqli – правый
haqli ravishda – вправе
har – каждый, всякий
harakat – движение
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harakat qilmoq – действовать, стараться
har bir – каждый
har vaqt – всегда
har yerda – везде
har yoqqa – на все стороны
har zamon – всегда, всё время; изредка, 
временами
harorat – жар, теплота, тепло, 
температура
har turli – разный, различный
har qadamda – на каждом шагу
hatto – даже
havas – желание, охота; интерес
hayajon – возбуждённое состояние, 
волнение
hayajonlanmoq – возбуждаться, 
волноваться
haydamoq – гнать, изгонять, выгонять
hayratga solmoq – удивить, поразить
hayron – удивлённый, изумлённый
hazar – избегание; брезгливость
hashamatli – великолепный, нарядный
hech kim – никто
hech narsa – ничего
hikmatli – мудрый
hikmatli so‘z – мудрое слово, изречение
hikoya qilmoq – рассказать
himoya qilmoq – защищать; защитить
his – чувство, ощущение
hissa – доля
hissa qo‘shmoq – вносить долю, вклад
his qilmoq – чувствовать, ощущать
hodisa – событие; происшествие, случай
homiy – покровитель, защитник
hosil qilmoq – получать; образовывать; 
приобретать
hovuz – пруд
hozir bo‘lmoq – быть налицо, 
присутствовать
hozirgi – нынешний, настоящий
hozircha – пока, пока что
hoshiya – кайма, поля, каёмка

hujra – комнатка; каморка
hujum – наступление, налёт
hukm – решение
hunarmand – ремесленник, кустарь
hur – свободный, вольный
hurpaygan – ершистый

I
iborat – состоит
ibrat – пример
idrok – разум, рассудок
ifoda – выражение
ifodalamoq – выражать
iftixor – гордость
ijod qilmoq – творить, создавать
ijtimoiy – общественный, 
социальный
ikkilanmoq – колебаться
ildam – быстрый, скорый
ilk – первый, начальный
ilg‘or – передовой
imorat – здание, постройка
ingichka – тонкий
inoq – дружный, дружно
insoniy – человеческий, людской
insof – справедливость; честность
intizom – дисциплина
iqbol – счастье, будущее, благополучие
irmoq – приток реки
irg‘imoq – прыгать
isbot – доказательство
istamoq – желать, хотеть
ixtiyoriy – добровольный
ixtiyorsiz – невольный
ixtiro – изобретение
izoh bermoq – пояснить
iztirob – страдание
ishlab chiqarish – производство; 
выработка
ishtirok – участие
ichkari – внутренняя часть
ichra – в, внутри
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J
jabr – гнёт, угнетение
jabrlanmoq – угнетаться, притесняться
jahl – злоба, злость
jalb etmoq – привлекать
jamlamoq – собирать, объединять
jangovar – воинственный, боевой
jar – овраг; оглашение
jarayon – процесс
jasur – смелый, храбрый
jasorat – отвага, храбрость
jiddiy – серьёзный, существенный
jihoz – оборудование
jildirash – течь в малом количестве
jonajon – любимый, родной
joylashgan – расположенный
joylashmoq – устроиться
jumladan – в том числе
jo‘n – простой; примитивный
jo‘namoq – отправляться
jo‘shqin – кипучий, бурлящий

K
kalit – ключ
kamroq – немного
kamtar – скромный
kamchilik – недостаток, дефект
kashf etmoq – изобретать
keksaymoq – стареть, стариться
kelajak – будущее, будущий
keltirmoq – приносить; привозить
kemirmoq – грызть
kengaymoq – расширяться, шириться
kengash – совещание
kenglik – широта; широтный
kerakli – нужный; необходимый
kesak – комок, кусок сухой глины
ketmoq – уходить, уезжать; уйти
kezmoq – бродить, ходить
kechikmoq – опаздывать, задерживаться
kechiktirmoq – откладывать; 
задерживать

kechirmoq – простить
kech kelmoq – опаздывать
kir – грязь; грязный, нечистый
kirdikor – нехороший поступок
koinot – вселенная, мир
kon – рудник, шахта
korxona – предприятие; производство
kurash – борьба
kurtak – почка, зародыш
kutib olmoq – встречать
kutmoq – ждать, ожидать
kuy – мелодия; мотив, напев
kuchli – сильный, мощный
kuchsiz – бессильный, слабый
ko‘kalamzor – луг, место с зелёными 
насаждениями
ko‘karmoq – зеленеть
ko‘l – озеро
ko‘lam – объём; масштаб
ko‘ngil – душа
ko‘ngilli – добровольный; доброволец
ko‘ngilsiz – неприятный; невесёлый, 
неутешительный
ko‘prik – мост
ko‘pchilik – большинство
ko‘rimsiz – неказистый
ko‘rkam – красивый, прелестный, 
привлекательный
ko‘rsatma – указание, установка
ko‘rsatmoq – показать, показывать, 
демонстрировать
ko‘tarmoq – поднимать
ko‘z oldida – на глазах
ko‘z qorachig‘i – зеница ока
ko‘chib ketmoq – переехать

L
lazzat – удовольствие; наслаждение
la’nat – проклятие
lekin – но, однако, а, зато
liq to‘la – совершенно полный
loy – глина

12 – O‘zbek tili 11-sinf
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loyiha – проект
lozim – нужный, необходимый
lozim bo‘lganda – при необходимости

M
madaniy – культурный
madaniyat – культура, цивилизация
madh etmoq – хвалить, восхвалять
maftun qilmoq – очаровывать
mahalla – махалля, квартал города
mahalliy – местный
mahorat – мастерство, искусство
mahsulot – продукция; продукт; изделие
maishiy – бытовой
majbur bo‘lmoq – быть вынужденным
makon – жильё, жилище, очаг; гнездо
manba – источник
manfaat – польза, благо
manzara – вид, зрелище, картина, 
maorif – просвещение; образование
maqbara – мавзолей, гробница
maqsad – цель
maqtanmoq – хвалиться, хвастаться
maqtov – восхваление, хвала, похвала
mard – мужественный, смелый, 
отважный
mardlik – мужество, смелость
marjon – бусы, бусины
markaziy – центральный
marosim – обряд; церемония
maslahat – совет, рекомендация
masofa – расстояние, дистанция; 
интервал
mastava – суп рисовый
mas’ul – ответственный
matonat – стойкость, непоколебимость 
mavjud – существующий
maysa – первая зелень, всходы
mazlum – угнетенный
mazmun – содержание, смысл
mag‘rur – гордо; гордый
mag‘rurona – гордо, горделиво 

mashaqqat – трудность
mash’al – факел; светильник; маяк
mashq qilmoq – упражняться, 
тренироваться
mashg‘ulot – занятие
ma’lum – известный, определённый
ma’lumot – знания; образованность; 
образование; сведение
ma’muriy – административный
ma’muriyat – администрация
ma’no – смысл, значение
ma’rifat – просвещение
ma’rifatparvar – просветитель
ma’qul – подходящий, приемлемый; 
одобряемый; нравящийся
ma’qullamoq – одобрять, подтверждать
ma’yus – печальный
mehmondo‘st – гостеприимный
mehnat qilmoq – трудиться
mehribon – любящий, заботливый
mehribonlik – любовь; доброта, 
нежность; любезность, заботливость
meros – наследство
metin – крепкий, прочный, твёрдый
mevali – плодовый, фруктовый
me’morchilik – зодчество; архитектура
milliy – национальный
miltiq – винтовка; ружьё
minbar – трибуна
minglab – тысячами; тысячи
minnatdor – довольный; признательный, 
благодарный
minnatdorlik – благодарность
minora – минарет; башня, вышка
mis – медь
miskarlik – ремесло медника
mislsiz – беспримерный; невиданный
mobaynida – в течение, на протяжении
moddiy – материальный
moddiy boylik – материальные ценности
mohir – искусный
mohirlik – мастерство
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mohiyat – сущность, суть
moliya – финансы
mol-mulk – имущество
momiq – пух, мягкая шерсть
monand – похожий, подобный, схожий
mos – соответственный
mos kelmoq – соответствовать
moslashtirmoq – приспособлять
muassasa – учреждение
muazzam – огромный, величественный
mudir – заведующий
mudofaa – оборона
muhim – важный, значительный
muhit – условие, окружающая среда
muhofaza qilmoq – охранять, защищать
muhtasham – пышный, роскошный
mukammal – совершенный
mukofot – премия, награда
mukofotlamoq – награждать, 
премировать
mulk – имущество, достояние; 
собственность
mungli – грустный
munosib – достойный, соответствующий
muntazam ravishda – постоянно, 
систематически
muqaddima – введение, вступление, 
пролог
murakkab – сложный
murojaat qilmoq – обращаться
murod-maqsadga yetmoq – достичь цели
musibat – горе, утрата, несчастье
musobaqa – соревнование
mustaqil – самостоятельный, 
независимый
mustahkam – крепкий, прочный; 
твёрдый; нерушимый
mutafakkir – мыслитель
mutaxassis – специалист
mutlaqo – абсолютно, безусловно, 
совершенно
mutolaa qilmoq – читать, заниматься 

чтением
muvaffaqiyat – успех, удача; достижение
muvaffaqiyatli – удачный, успешный
muvofiq – подходящий, соответству-
ющий, совпадающий
mushoira – состязание поэтов, 
поэтический турнир
mo‘l – обильный, изобильный
mo‘jizakor – чудотворный, волшебный
mo‘tabar – авторитетный, уважаемый; 
почитаемый, почтенный

N
nafas – дыхание; вздох
nafrat – ненависть; презрение
nahotki – неужели, неужто
namoyon bo‘lmoq – показываться, 
проявляться
namoyish – показ; демонстрация
namoyanda – представитель
naqsh – орнамент, резьба; узор
narsa – вещь, предмет
nasihat – совет, наставление
natija – результат, последствие
natijada – в результате
navqiron – молодой
nazar – взгляд, взор
nazariy – теоретический
nashr – издание
nashrdan chiqmoq – быть изданным
nashr qilmoq – издавать
na’ra – рёв, рык, рычание
nido – призыв, восклицание, возглас
nomli – именуемый, по имени, под 
названием
noma’lum – неизвестный, невыясненный
nomidagi – имени (кого-то)
nomidan – от имени
nomus – честь, совесть, достоинство
novda – молодая ветвь дерева, ветка
nonushta qilmoq – завтракать
norozilik – недовольство; протест
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noyob – редкий, уникальный, 
редкостный
no‘xat – горох
nuqson – недостаток, дефект, изъян
nur – свет

О
obida – памятник (археологический)
obod – благоустроенный
obod qilmoq – благоустроить
obro‘– авторитет, уважение
obuna – подписка
obuna bo‘lmoq – подписываться
ofarin – хвала, похвала, одобрение
ofat – бедствие, беда, несчастье
ogoh bo‘lmoq – быть бдительным, 
внимательным
odat – обычай, привычка
oid – относящийся, имеющий отношение
olam – вселенная, мир
old – перед, передняя часть
oldin – сначала, сперва; раньше, прежде
oldingi saf – передний ряд
olib bormoq – вести
olib kelmoq – принести; привести
olib chiqmoq – вывести
olim – учёный
oliyjanob – благородный, великодушный
oliy o‘quv yurti – высшее учебное 
заведение
olmoq – брать; взять; получать
olqish – хвала
oqibat – результат, последствие
oqibatda – в результате, в итоге
oqila – умница
oqmoq – течь, протекать
oraliq – промежуток, расстояние
oro bermoq – украшать, наряжать
orom – покой
oromgoh – место для отдыха
orqa – спина; зад, задняя часть; 
оборотная сторона

orqali – через, посредством
ortiq – лишний, излишний
osmoq – вешать; повесить
osoyishtalik – мир, спокойствие, покой
ost – низ, нижняя часть, нижняя сторона
otliq – всадник
ovora bo‘lmoq – утруждаться, возиться
oziq-ovqat – продовольствие
ozod – свободный, вольный
ozodlik – свобода, воля, освобождение
ovoz – голос, звук
ozg‘in – худой, худощавый
og‘zaki – устный
og‘ir – тяжёлый
oshirmoq – повышать, увеличивать, 
приумножать
oshxona – столовая; кухня
och – голодный
ochiqmoq – проголодаться
ochmoq – открывать, раскрывать, 
отворять; вскрывать
och pushti – светло-розовый
och qizil – ярко-красный
och yashil – светло-зелёный

P
pana – укрытие
parda – занавес
parrandachilik – птицеводство
parcha – отрывок произведения; кусок
past – низкий; низко
pastki – нижний
pastlab – низко
patnis – поднос
paxtachilik – хлопководство
payiga tushmoq – преследовать
payqamoq – замечать
payt – время
pazanda – кулинар, искусный повар
peshqadam – передовой, видный
pillachilik – коконоводство
pishmoq – созреть
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podshoh – царь
pok – чистый; чисто
porlab turibdi – горит, сияет
porlamoq – блестеть, блистать, сиять
porloq – светлый
pо‘lat – сталь

Q
qabila – племя
qabih – гадкий, подлый, отвратительный
qabr – могила
qabul – приём; приёмный
qabul qilmoq – принимать
qadam – шаг 
qadimiy – древний, старинный
qad ko‘tarmoq – подниматься, выситься
qadr – ценность; цена
qadrlamoq – ценить
qadrli – ценный
qahr-g‘azab – гнев, ярость, злость
qalb – сердце, душа
qal’a – крепость
qanday – как; каков; какой, какая, какое
qanoatlantirmoq – удовлетворить
qanot – крыло; крылья
qanchalik – насколько
qari – старый, старец
qarindosh – родственник
qarol – батрак
qaror – решение
qaror qilmoq – решить
qarshi – против; навстречу
qarshisida – напротив
qatl qilmoq – казнить
qatnashmoq – участвовать; принимать 
участие
qator – ряд; шеренга
qatra-qatra – капля за каплей
qattiq – твёрдый, крепкий; жёсткий
qattiq jang – ожесточённый бой
qat’iy – решительный
qat’iy chora – решительная мера

qayerlik – из какого места, откуда родом
qaysi – какой, который
qaytarib bermoq – возвращать назад
qaytarmoq – возвращать
qayta tiklamoq – восстановить
qayta-qayta – повторно, заново, 
многократно
qaytim – сдача
qaytmoq – возвращаться, отступать, 
отказываться
qazib olmoq – выкапывать
qazimoq – рыть
qilichboz – человек, отлично владеющий 
саблей
qilmish – поступок; деяние; проступок
qimmat – дорогой, ценный
qip-qizil – совершенно красный, алый, 
румяный
qirg‘oq – берег, побережье
qism – часть, доля
qit’a – континент, материк
qiyalik – спуск, склон
qiyinchilik – трудность, затруднение
qiynalmoq – мучиться, страдать
qiynamoq – мучить, изводить
qiyofa – облик, внешний вид
qizib ketmoq – разгораться; закипеть, 
раскалиться
qiziqish – интерес
qiziqmoq – интересоваться, увлекаться
qiziqtirmoq – заинтересовать, привлечь, 
приохотить
qishloq xo‘jaligi – сельское хозяйство
qichqirmoq – кричать, выкрикивать
qoida – правило
qoldirmoq – оставлять
qondirmoq – удовлетворять
qoplab yotmoq – покрывать
qoplamoq – покрывать; прикрывать; 
охватывать
qora – чёрный
qorong‘i – тьма, темнота
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qovurmoq – жарить
qozonmoq – завоёвывать; добиться 
qoshida – у, при, возле, около, перед
qudrat – мощь, сила
qulay – удобный, благоприятный
qullik – рабство
quloq solmoq – слушать, 
прислушиваться; слушаться
qultum – глоток
qunt – решимость, старание, усердие
qunt bilan – старательно, тщательно, 
усердно
qurdirmoq – построить, строить с 
помощью кого-то
qurilish – строительство, стройка
qurilmoq – строиться
qurmoq – строить, воздвигать
qurollanmoq – вооружаться
qurol – оружие; вооружение
qurt – червь
quruvchi – строитель
qurshamoq – окружать
quyuqlashmoq – густеть, сгущаться
quchoq – объятие; обхват
quchoqlashmoq – обниматься
qo‘l qo‘ymoq – расписаться
qo‘liga o‘tmoq – перейти в руки
qo‘llamoq – поддерживать, 
покровительствовать
qo‘llab-quvvatlamoq – поддерживать
qo‘nmoq – опускаться, садиться, 
приземляться (о самолёте), 
останавливаться; переночевать
qo‘pol – грубый
qo‘riqlamoq – охранять, оберегать, 
беречь; защищать
qo‘riqlash – охрана
qo‘rqoqlik – трусость, боязливость
qo‘rs – грубый, дерзкий
qo‘rg‘oshin – свинец; свинцовый
quvnoq – весёлый, радостный
quvona-quvona – радуясь

quvonmoq – радоваться
quvonch – радость
qo‘yingki – короче говоря
qo‘ymoq – ставить, класть
qo‘zg‘olon – восстание; бунт
qo‘shin – войско, армия
qo‘shiq – песня
qo‘shiq bo‘lib kuylanmoq – воспеваться
qo‘shmoq – присоединить

R
rahbar – руководитель
rahbarlik – предводительство
rahbarlik qilmoq – руководить
rais – председатель
ramz – символ
rang-barang – разноцветный, 
разнообразный, многообразный
rangli – цветной
raqs – танец, пляска
raqqosa – танцовщица
raqib – соперник
rasadxona – обсерватория
rasm – рисунок, изображение, картинка
rassom – художник
rassomlik – живопись 
ravnaq topmoq – развиваться, 
процветать
ravo ko‘rmoq – считать достойным
rivoj – развитие; расцвет
rivojlanmoq – развиваться, расцветать
rivojlantirmoq – развивать 
razil – подлый, мерзкий, низкий; 
пошлый
risola – брошюра; трактат
rohat – наслаждение, удовольствие
rosa pishmoq – созреть, созревать
rozi – довольный, удовлетворённый; 
согласный
rozi bo‘lmoq – быть довольным; 
согласным
ruh – дух, настроение; психика
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ruhiy – духовный, нравственный, 
моральный, психический
ruhoniy – священник, духовное лицо
ruhi tushmoq – падать духом
ro‘para – лицом к лицу, напротив, 
навстречу
ro‘y bermoq – происходить, случаться, 
возникать
ro‘y-rost – правдиво, откровенно
ro‘yхat – список, перечень, опись

S
sabab – причина, повод
sado – голос, звук
sadoqat – преданность, верность
saf – ряд, шеренга
safar – путешествие
sahar – раннее утро
sahn – площадка, площадь
sahna – сцена
sahro – пустыня
salla – чалма, тюрбан
salobatli – величавый
salomatlik – здоровье
samarali – плодотворный, 
результативный
samimiylik – искренность, сердечность, 
задушевность
sanoat – промышленность, индустрия, 
промысел
san’at – искусство, мастерство
saodat – счастье
sapchimoq – подскакивать
saqlamoq – хранить, сохранять, беречь
sarkarda – полководец, предводитель
sarlavha – заголовок, заглавие
sarob – мираж
saroy – дворец
sarosima – растерянность
sarf etmoq – тратить, расходовать
sarg‘aymoq – желтеть
sath – поверхность, уровень

satr – строка
savat – плетёная плоская корзина
savdogar – торговец, купец
savod – грамота; грамотность
savodsiz – неграмотный, безграмотный
saxiy – щедрый
sayohat – путешествие, странствие
sayohatnoma – дневник путешествия, 
путёвые записки
sayilgoh – место для гулянья
saylamoq – выбирать, избирать
sayraydigan – певчий; поющий
sayr qilmoq – прогуливаться, 
прохаживаться
sazovor bo‘lmoq – быть достойным 
sa’va – щегол
sensiramoq – тыкать, обрашаться на 
«ты»
serdaraxt – изобилующий деревьями
serzavq – восторженный; весёлый
sermulohaza – рассудительный
sevinmoq – радоваться
sevinch – радость
sezgir – чуткий
sezmoq – чувствовать, ощущать
sidqidildan – старательно, преданно
sifat – качество, свойство, имя 
прилагательное
sifatida – в качестве
sihat – здоровье
siljimoq – двинуться, отходить
silkimoq – трясти, встряхивать
singari – как, точно, подобно
sinmoq – ломаться
sinov – испытание, состязание
sinchkovlik bilan – тщательно, подробно
sira – совсем, совершенно, абсолютно, 
вовсе
sirtqi – наружный, внешний, заочный
sirtqi bo‘lim – заочное отделение
siymo – облик, образ, внешний вид
siyosiy – политический
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siyosiy iqtisod – политэкономия
siyrak – редкий, изреженный
sobiq – прежний, бывший
sodiq – верный, преданный, быть 
верным
sof – чистый
soha – отрасль, область
sovimoq – холодеть, охлаждаться
soy – сай, горная речка
soz – хорошо, великолепно, прекрасно
sog‘-salomat – жив-здоров
sochilmoq – сыпаться, рассыпаться
sochmoq – сыпать, рассыпать
sudramoq – тащить, тянуть
sukut – молчание, безмолвие
surat – картина, изображение
surgun – ссылка, высылка
so‘ramoq – спрашивать, расспрашивать
so‘ng – потом, затем, впоследствии
so‘nmas – немеркнущий
sug‘oriladigan yerlar – поливные земли, 
орошаемые земли
sug‘ormoq – поливать, орошать

Т
taajjub – удивление, изумление
taassurot – впечатление
tabiiy – естественный, природный
tabriklamoq – поздравить
tadbir – мероприятие
tadqiqot – исследование
tafakkur – мышление
tag – низ, нижняя часть
tahsinga loyiq – достойно одобрения
takror – повторение; повторно
talab – требование
talamoq – грабить, ограбить
tanilmoq – быть известным, признанным
tanishmoq – знакомиться, ознакомиться
tanishtirmoq – знакомить
tanlamoq – выбирать; отбирать; 
подбирать

tanobchi – землемер, обмеряющий 
посевы
tantana – торжество
taqdim qilmoq – преподносить; 
предоставлять
taqillatmoq – стучать
taqqoslamoq – сравнивать, сопоставлять 
taraqqiyot – развитие, прогресс
tarbiya – воспитание
tarbiyalanmoq – воспитываться
tarjima – перевод
tarjima qilmoq – переводить
tarjimon – переводчик
tarixiy – исторический
tarmoq – отрасль
tarona – напев, мелодия
tarqalib ketmoq – разбежаться
tarqalmoq – распростроняться, 
расходиться
tartib – порядок
tartib-intizom – дисциплина
tarzda – в виде, в форме
targ‘ibot – пропаганда
tasvir – изображение
tasviriy – изобразительный
tasvirlamoq – изображать; рисовать, 
описывать
taslim bo‘lmoq – сдаваться
taxminan – примерно, приблизительно
taxt – трон, престол
taxtga o‘tirmoq – сесть на престол
tayanch – опора
tayyor – готовый, приготовленный
tayyorlamoq – готовить, приготовлять, 
подготовлять
tayyorlanmoq – готовиться
tashkilotchi – организатор
tashkil etmoq – организовать; составлять
tashlamoq – бросать; забрасывать
tashna bo‘lmoq – жаждать, томиться 
жаждой
tashqari – внешний, наружный
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tashqi – внешняя, наружняя часть; вне, 
за; кроме, помимо
ta’zim – поклон
ta’lim – учёба, обучение; образование; 
преподавание
ta’qib – преследование
ta’sis etmoq – учредить
tekislamoq – ровнять; выровнять
temir – железо, железный
temirchi – кузнец
temirchilik – кузнечное ремесло
teng – ровный
tengi yo‘q – бесподобный, несравненный
teng kelmoq – быть равным
teng huquqli – равноправный
tepalik – возвышенность, холм; высота
tepadagi – находяшийся наверху
terib olmoq – собирать
terimchi – сборщик, сборщица
termoq – собирать
tibbiyot – медицина
tikilmoq – внимательно смотреть
tiklamoq – поднимать; восстанавливать
tik turmoq – стоять
tikuvchilik – швейный
tiymoq – удерживать, сдерживать
topilmoq – находиться
toptamoq – топтать, растаптывать
topmoq – находить, найти
toqat – терпение, выдержка
tor – узкий
tortiq – дар, подарок
totmoq – отведать, пробовать на вкус
tog‘a – дядя (по матери)
tugal – законченньй; окончательный; 
полный
tugamoq – кончаться, оканчиваться, 
завершаться
tugun – узелок
tun bo‘yi – всю ночь 
turli – разный, разнообразный
turmush – жизнь, существование, бытьё

tutilish – заикаться; затмение
tutmoq – держать; браться, хватать; 
подавать, подносить; ловить, поймать
tuyg‘u – чувство
tuzatmoq – исправлять, поправлять
tuzlamoq – солить
tuzmoq – составлять
tuzum – строй
tug‘yon – волнение, возмущение
tushdan keyin – после обеда
tushmoq – спускаться, опускаться
tushunarli – понятный, ясный
tushunmoq – понимать, осознавать
tushuntirmoq – объяснить, разъяснить
tushuncha – понятие
to‘kilmoq – проливаться
to‘kin – обильный, изобильный
to‘la – полный; целый
to‘ldirmoq – наполнять
to‘lqin – волна
to‘n – халат, чапан
to‘p – пушка; мяч
to‘plamoq – собирать, набирать
to‘satdan – вдруг, неожиданно, внезапно
to‘s-to‘polon – шумный, неспокойный
to‘g‘ri  – прямой, прямо

U
uddaburon – ловкий
ufq – горизонт
ulamoq – соединять, связывать
ulkan – большой, громадный
ulov – верховое животное
ulug‘ – великий, выдающийся
umid – надежда
umr – жизнь
umr ko‘rmoq – прожить
umrbod – вечный, пожизненный, навеки, 
навсегда
umuman – вообще; в общем
un – мука
unutmoq – забывать
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unvon – звание
urf-odat – образ жизни, обычай
urib turmoq – биться, стучать
urmoq – бить, ударять
uslubda – стилем, способом
ust – верх, верхняя часть, верхняя 
сторона
ustunlik – превосходство, перевес
uydirma – выдуманный, ложь
uy-joy – жильё, жилище, дом
uyushma – объединение, федерация, 
союз
uzmoq – срывать, отрывать
uzoq – далеко, далёкий
uzumzor – виноградник, виноградный 
сад
uchib kelmoq – прилетать
uchib ketmoq – улетать, улететь
uchmoq – лететь, летать
uchramoq – встречаться, сталкиваться
uchratmoq – встречать
uchrashmoq – встретиться
uchun – для, ради; за, во имя; 
из-за; чтоб

V
vafo – верность, преданность
vafodor – верный, преданный
vafot etmoq – умереть, скончаться
vahima – паника, боязнь, страх
vahimali – страшный
vijdon – совесть, честь
vakil – представитель, уполномоченный
vaqt – время, пора, период
vaqtida – вовремя
vasiyat – завещание
vasiyat qilmoq – завещать
vatandosh – соотечественник
vayrona – развалина, руина
vazifa – задача
vazn – вес
viloyat – область, провинция

vodiy – долина
voqea – событие; происшествие, случай 
voz kechmoq – отказаться

X
xabar – весть, известие, извещение, 
сообщение
xabar qilmoq – оповещать, извещать, 
уведомлять
xafa – печальный, грустный
xafa qilmoq – обидеть, расстроить
xaloskor – освободитель, спаситель, 
избавитель
xarid qilmoq – купить, покупать
xato – ошибка, упущение, оплошность
xasta – больной
xavotirlanmoq – беспокоиться
xazina – сокровищница, сокровище
xil – сорт, тип
xiralashmoq – тускнеть, темнеть
xislat – свойство, качество
xiyobon – бульвар
xizmat – служба, работа, должность
xizmat ko‘rsatgan – заслуженный
xizmatchi – служащий, сотрудник, 
труженик
xoin – предатель
xola – тётя (сестра матери)
xom – сырой
xotira – память
xuddi – как раз, точь в точь, точно, ровно
xullas – короче говоря, одним словом
xursand qilmoq – радовать
xususan – особенно, в особенности
xususiyat – особенность, специфика
xushbo‘y – душистый, ароматный
xushmanzara – живописный
xushmuomala – вежливый
xushxabar – радостная весть, приятное 
известие
xo‘rsinmoq – вздыхать, всхлипывать
xo‘sh – ну, так, да
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Y
yagona – единый
yakunlamoq – заканчивать, подводить 
итоги
yaltiramoq – блестеть, сверкать
yana – ещё, опять; вновь
yangicha – по новому
yangramoq – звучать
yantoq – верблюжья колючка
yanchimoq – молоть; топтать
yanchib tashlamoq – потоптать
yaqin – близкий, недалёкий
yaqindan turib – с близкого расстояния
yaqinlashmoq – приближаться, 
подходить, сближаться
yaqqol – ясный, очевидный, явный
yaratish – создавать
yaratilgan – созданный
yaratmoq – создавать, творить
yara-chaqa – рана, язва, болячка
yarim – половина
yarim kecha – полночь
yaroqli – годный, пригодный
yarqiramoq – сверкать, блестеть
yasalgan – изготовленный
yasamoq – мастерить, изготовлять, 
производить
yaxshilik – доброта, добро, благодеяние
yayov – пешком
yashamoq – жить, проживать
yashirmoq – скрывать, прятать
yashnamoq – цвести, расцветать
yemirilmas – неразрушимый, прочный, 
стойкий
yengmoq – победить
yetakchi – ведущий
yetarli – достаточно
yetkazmoq – доставить
yetishtirmoq – выращивать
yetuk – зрелый
yetim – сирота
yilnoma – летопись, хроника

yig‘ilish – собрание
yig‘im-terim – уборка (урожая)
yig‘lamoq – плакать
yodgorlik – монумент, памятник, 
реликвия
yolg‘on – ложь, неправда, враньё
yomonlik – зло, злодеяние, вред
yonmoq – гореть
yopmoq – печь (хлеб, лепёшки), 
закрывать (двери)
yoqlamoq – защищать, отстаивать
yoqmoq – зажигать; нравиться, быть по 
душе
yor – возлюбленный, возлюбленная
yordam – помощь, поддержка
yoritmoq – освещать
yorug‘lik – яркость, сила света
yorqin – светлый; ясный; яркий
yov – враг, недруг, противник, 
неприятель
yovuz – злой, злобный; ярый, злейший
yosh – возраст, год
yubormoq – посылать, отправлять, 
направлять
yuksak – высокий, возвышенный, 
высотный
yurt – страна, край, родина
yutib chiqmoq – выиграть
yutmoq – глотать, проглатывать
yutuq – достижение, успех; выигрыш
yuqori – верхний
yuzaga kelmoq – возникнуть
yo‘lka – тротуар, дорожка
yo‘qolmoq – теряться, исчезать

Z
zahar – яд, отрава
zaif – слабый
zaiflashmoq – ослабеть, обессилеть
zamon – время, момент, эпоха
zamondosh – современник
zarar – вред, убыток, ущерб
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zarb – удар, сила
zarba bermoq – разгромить;
давать отпор
zardo‘z – золотошвей
zarhal – золочённый, позолоченный
zarur – необходимый, нужный; 
необходимо, нужно
zavq – наслаждение, удовольствие
zavq bilan – с наслаждением
zax – сырость; сырой, влажный; сыро, 
влажно
zeb-ziynat – украшение
zehn – разум, рассудок, сознание
zerikmoq – скучать
ziynat – украшение, убранство, наряд
zich – плотный, тесный
zolim – угнетатель
zor – рыдание, жалобный вопль
zorlanmoq – жаловаться
zotan – в сущности, в действительности
zudlik bilan – немедленно, быстро

O‘
o‘kinish – сожаление
o‘lim – смерть
o‘lka – край
o‘lmas – бессмертный
o‘qimoq – читать; учиться; изучать
o‘qraymoq – вытаращить глаза
o‘ralashmoq – околачиваться где-либо
o‘rganib chiqmoq – изучать
o‘rganilmagan – неизученный
o‘rganmoq – учиться, обучаться, 
приобретать знания; научиться
o‘rgatib turmoq – подсказыватъ
o‘rgatmoq – учить, отучить, приучать, 
научить
o‘rmalamoq – ползать
o‘rnatilgan – установленный
o‘rnatmoq – устанавливать
o‘rta – середина, средний
о‘sib bormoq – прорастать

o‘smoq – расти, вырастать, 
подрастать
o‘stirmoq – растить, выращивать; 
воспитывать
o‘t – огонь; трава
o‘tgan – прошедший 
o‘tgan yil – прошлый год
o‘tinish – мольба, убедительная просьба
o‘tinmoq – упрашивать, умолять
o‘tkir – острый
o‘tmish – прошлое
o‘tkazmoq – пропускать; проводить; 
переправлять
o‘tmoq – проходить, проезжать; 
переходить
o‘xshamoq – быть похожим, быть 
подобным
o‘xshash – похожий, схожий, подобный
o‘xshashlik – сходство, подобие
o‘yilgan – вырезанный, гравированный
o‘ylamoq – думать
o‘ymakorlik – резьба, резная работа, 
гравировка; профессия резчика
o‘zi – сам, сама, само
o‘zgarish – изменение, перемена
o‘zgarmoq – меняться, изменяться
o‘z davri – своё время, свой период
o‘z vaqtida – свoевременно
o‘z zimmasiga – на себя, под свою 
ответственность
o‘zlashtirmoq – усвоить, освоить; 
овладеть
o‘z ixtiyori bilan – добровольно, по 
своей воле
o‘sha – тот, та, тот же, тот самый
o‘ch – месть
o‘chirg‘ich – резинка ученическая
o‘chmoq – гаснуть

G‘
g‘alla – зерно
g‘am – горе, печаль; тоска, скорбь
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g‘amxo‘r – заботливый
g‘arib – одинокий, бесприютный
g‘azab – гнев, ярость 
g‘azablanmoq – гневаться, злиться; 
возмущаться, сердиться 
g‘azal – газель, поэтика
g‘ovur-g‘uvur – гомон, шум, гам
g‘oya – идея
g‘oyat – чёрезмерно, чересчур, очень, 
весьма
g‘urbat – печаль, скорбь
g‘uvillamoq – гудеть; выть; жужжать, 
шуметь 

Sh
shabada –  ветерок
shakl – форма, вид
sharaf – почёт, слава
sharoit – условие
shavkat – слава
shifobaxsh – целебный
shifobaxsh suvlar – целебные воды
shijoat – подвиг, отвага, храбрость
shikastlanmoq – повредиться, сломаться, 
понести ущерб
shikor – охота, ловля
shinam – уютный
shipon – полевой стан
shivirlamoq – шептать, нашёптывать
shod – радостный, весёлый
shodiyona – торжество, восторженный, 
праздничность
shodon – радостный, весёлый
shov-shuv – слух, молва
shovqin – шум, крик
shoshilinch – срочный, спешный, 
экстренный, торопливый
shoshilmoq – торопиться, спешить
shubha – сомнение 
shu jumladan – в том числе
shunaqa – так, такой
shug‘ullanmoq – заниматься

sho‘x – шаловливый, озорной

Ch
chaman – цветущий луг
chana – сани
changalzor – заросли
chaqirmoq – звать, позвать, пригласить
chaqqon – ловкий, проворный, 
подвижный
charchamoq – уставать, утомляться
сhavandoz – всадник
cheksiz – бескрайний, безграничный, 
безмерный
chelak – ведро
chet – край, окраина, сторона
chexra – лицо
chidam – терпение, стойкость
chin –  истина, правда, действительность
chinakam –  настоящий, подлинный, 
действительный
chiroq – светильник, лампа, свет
chodir – палатка, шатёр
chopmoq – бегать, скакать; рубить, 
зарубить, порубить
chora – мера, выход
chora topmoq – найти выход
chorva – скот
chuqur – яма, ров
chuqurlashmoq – углубляться
cho‘kmoq – тонуть
cho‘l – пустыня, степь
cho‘milmoq – купаться
cho‘ntak – карман
cho‘zmoq – растягивать, вытягивать, 
протягивать
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Ijaraga berilgan darslik holatini ko‘rsatuvchi jadval

№ O‘quvchining 

ismi va 

familiyasi

O‘quv

yili

Darslik-

ning olin-

gandagi 

holati

Sinf 

rahbari-

ning imzosi

Darslikning 

topshirilgan-

dagi holati

Sinf rah-

barining 

imzosi

1.

2.

3.

4.

5.

6.

Darslik ijaraga berilib, o‘quv yili yakunida qaytarib  

olinganda yuqoridagi jadval sinf rahbari tomonidan quyidagi  

baholash mezonlariga asosan to‘ldiriladi:

Yangi Darslikning birinchi marotaba foydalanishga berilgandagi holati.

Yaxshi
Muqova butun, darslikning asosiy qismidan ajralmagan. Barcha 

varaqlari mavjud, yirtilmagan, ko‘chmagan, betlarida yozuv va chi-

ziqlar yo‘q.

Qoniqarli
Muqova ezilgan, birmuncha chizilib, chetlari yedirilgan, darslik-

ning asosiy qismidan ajralish holati bor, foydalanuvchi tomonidan 

qoniqarli ta’mirlangan. Ko‘chgan varaqlari qayta ta’mirlangan, ay-

rim betlariga chizilgan.

Qoniqarsiz
Muqovaga chizilgan, yirtilgan,  asosiy qismidan ajralgan yoki butun-

lay yo‘q, qoniqarsiz ta’mirlangan. Betlari yirtilgan, varaqlari yetish-

maydi, chizib, bo‘yab tashlangan. Darslikni tiklab bo‘lmaydi.


